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PRÉAMBULE ¶ praeãmbulum, î n. [Hoven p. 275]

En 1988 La Fondation Melissa publiait, sous le titre de Petit Lexique du Latin
moderne, une première collection de mots latins ayant trait à la vie courante,
parmi lesquels une grande majorité de néologismes. Cette édition est épuisée
depuis longtemps et l’on nous demandait souvent quand nous proposerions
un nouveau lexique. C’est chose faite aujourd’hui, mais le présent ouvrage,
fortement enrichi, diffère en outre du précédent en ceci qu’il contient
beaucoup moins de mots antiques. Parmi ces derniers, nous avons retenu
ceux qui concernent la vie quotidienne mais ne sont guère connus du
lecteur de César et de Cicéron (par exemple mouchoir), quelques autres dont
on ne se doute pas qu’ils sont antiques (par exemple brocanteur), certains que
l’on trouve difficilement (par exemple chadouf) et enfin ceux dont le sens a
fort évolué depuis l’Antiquité (par exemple frein). ¶ Notre Calepinus Novus est
un instrument conçu à l’intention de ceux qui utilisent le latin pour
communiquer, soit qu’ils cherchent les mots adéquats pour désigner les
choses d’aujourd’hui, soit qu’ils ignorent la signification de certains mots
dans un texte néolatin. Ce lexique, en proposant des néologismes créés à
toutes les époques depuis l’Antiquité jusqu’à nos jours, témoigne de la
richesse et de la longévité de la latinité. ¶ En citant nos sources, nous
indiquons à chaque fois d’où nous tenons chaque mot proposé, pas
nécessairement son origine historique ; un tel travail serait certainement
utile et passionnant, mais dépasse le cadre de notre propos. ¶ La partie latin-
français de ce lexique n’est rien d’autre que la première partie inversée ; on
ne s’étonnera donc pas de ne pas y trouver tous les sens possibles des mots
proposés. ¶ Que les féministes nous pardonnent d’avoir, par commodité,
indiqué seulement la forme masculine des différentes activités humaines. La
grammaire aidera sans problème le lecteur à deviner que l’entomologiste, s’il
s’agit d’une dame, s’appellera entomologa, que la doctoresse sera doctrix, que la
communiste deviendra communistria, et que l’aviatrice restera æroplaniga, comme
son collègue masculin. ¶ Un lexique n’est jamais terminé ; c’est pourquoi
nous avons ménagé en fin de volume un espace vierge, que le lecteur pourra
compléter de ses propres découvertes. ¶ Nos remerciements les plus vifs vont
à Monsieur Alexandre Vanautgærden, conservateur du Musée de la Maison
d’Érasme, pour ses précieux conseils et le temps généreusement consacré à la
conception graphique de ce lexique, ainsi qu’à Monsieur Wolfgang Jenniges,
qui a bien voulu relire l’ensemble et nous apporter son aide de philologue
averti. 

Françoise Deraedt et Guy Licoppe
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LE TIMBRE D’OR DE LA LANGUE LATINE

Étudier au Musée de la Maison d’Érasme consiste tout d’abord, comme
le faisait l’humaniste, à voyager… parcourant les livres, les langues et le
temps. Étudier les Pères grecs, s’amuser de Lucien et des facéties de Moria. 

Le plaisir de la lecture dans l’univers érasmien provient en grande
partie de sa richesse lexicographique. Érasme a tout lu et tout compilé dans
le domaine des belles lettres. Aussi, emploie-t-il une langue bien riche,
classique dans sa structure mais qui ne se refuse aucun ornement du
vocabulaire antique, des mots de la Renaissance et souvent, bien qu’il s’en
défende par coquetterie, du langage du Moyen Age.

Collaborer avec la Fondation Melissa pour le Musée, revient à rendre
justice à ce prolongement de la langue latine et à son infinie métamorphose
au-delà des siècles mais aussi, à côté des livres, car cette parole n’a jamais été
muette que dans les programmes d’enseignement ministériels.

Au-dedans des cœurs, la langue latine est demeurée un chant intime
que certains partagent toujours entre amis et entre bonnes connaissances.
Depuis le renouveau du congrès d’Avignon en 1956, la langue latine a trouvé
une nouvelle voix dont, tous les deux mois, la revue Melissa module le
timbre. 

On ne saurait lire Érasme sans aimer (et vénérer, osons le mot) le latin,
c’est donc avec une certaine fierté que nous lui payons aujourd’hui notre
tribut en favorisant et accompagnant la parution de ce nouveau Calepin, qui se
range désormais dans notre bibliothèque entre le Lexicon græco-latinum paru à
Bâle en 1532 chez Oporin d’après les travaux de Budé, d’Érasme et de
Ludovicus Cœlius, le Lexique de la prose latine de la Renaissance de René Hoven et
son illustre ancêtre, le Dictionarium undecim linguarum d’Ambroise Calepin que
nous conservons dans une édition bâloise d’Henri Petri de 1605. 

Que les auteurs de ce présent travail, Françoise Deraedt et Guy
Licoppe, soient remerciés pour toute la chaleur qu’ils mettent à propager la
tonicité de la langue latine.

Alexandre Vanautgaerden, 
Conservateur du Musée de la Maison d’Érasme, Anderlecht [Bruxelles]
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LECTORI

Quingenti ipsi sunt revoluti anni cum Regii Lepidi in urbe Italiæ
septentrionalis ex officina typographica Dionysii Bertocchi primum prodiit
præclarum Dictionarium Ambrosii Calepini (ca. 1435 – ca. 1509) Bergomatis,
ordinis D. Augustini monachi.

Typographum autem inter et lexicographum pactio triennio ante inita ;
quibus ex tabulis adhuc extantibus patet exemplaria mille sescenta typis esse
excusa nobilemque Calepinorum familiam in lexicon illud edendum suam
contulisse pecuniam. Hinc suspicamur subolfecisse eos opus id fore quod
Balbi Catholicon et Papiæ Elementariæ doctrinæ rudimentum, lexica dico quæ exeunte
tenebrarum quod nuncupatur millennio, ineunte renascentium artium ac
litterarum ætate erant in manibus, si non superaturum, at facile esset
adæquaturum. Atque obsolevit illa quidem Balbi Papiæve laus, Calepinus
vero gratiam dignitatemque mox ita amplificavit, ut philologi Bergomensis,
qui opus composuerat, nomen gentilicium in nomen abierit generale. Neque
illud tibi rerum historiam diligentius intuenti mirum videri debet ;
siquidem Dictionarium illud tres intra annorum centurias ducenties ex ordine
typis est excusum indefessorum primæ classis philologorum curis auctum
atque emendatum. Quos inter Facciolatius memoria sane dignus qui Septem
linguarum Calepinum anno 1718 publici fecit iuris ; habuit autem hic in
dilectissimis alumnis Ægidium illum Forcellinium Patavinum (1688-1768),
quo auctore Totius illud Latinitatis Lexicon, opus omni cumulatum laude quo ne
his quidem temporibus facile caruerit quisquam, circa sæculum
duodevicesimum medians perfectum iam atque absolutum est ac paucis post
Forcellini obitum annis lucem vidit publicam (1771). Calepini autem
exemplo allectus atque incitatus Robertus ille Stephanus (1553-1559),
nationis Gallicæ præstantissimus typographus idemque vir omni doctrina
ornatissimus, Dictionarium seu Latinæ linguæ Thesaurum composuit ediditque
(1531). Quid multa ? Princeps ille Calepinus novæ ætatis fuit lexicographus
idemque lexicographiæ recentioris ut ita dicam parens, cuius seros nepotes
Forcellinium Thesaurique linguæ Latinæ auctores si dixeris, a vero haud longe
deerraveris. 

Uti autem nihil fere toto est orbe terrarum quod ex nihilo creari posse
videatur, ita, quod ad hanc condendorum lexicorum attinet artem ne
Calepinianum quidem dictionarium in tabulis rasis componi est cœptum.
Non enim suo ille Marte neque suo ipsius tantum ingenio fretus spartam
hanc, quam ipse susceperat, exornavit Augustiniani Ordinis sodalis, quippe
qui glossaria quæ tunc erant, qui Balbum Papiamque, qui Vallensis illius
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Laurentii, Poggii Florentini aliorumque virorum doctorum, quos humanistas
dicere solemus, opera diligentissime excuteret atque excerperet opusque ex
eis scriptoribus compositum ita disponeret ut non ordine tumultuario vel
mnemonico uteretur, verum voces in litteras digereret, remque
apophthegmis variaque auctam doctrina ita proponeret ut non ii solum qui
veterum scriptorum novo iam et ingenti favore florentium opera acriter
intellegere vellent, sed etiam qui Latine atque emendate pœtare, prosaicare,
studerentve loqui paratissimum haberent receptum ad hoc promptuarium.
Obidipsum non antiquæ tantum voces admissæ, verum etiam recentiores
(quas postea expulit inde Forcellinius). Paulatim peregrinorum quoque
inserta sermonum vocabula itaque in lucem publicam emissa sunt lexica
Calepiniana alias tetraglotta, alias octolinguia ; immo et Undecim linguarum
Calepinus (ita enim inscriptus est) in lucem venit publicam. Quod cum ita sit,
lexicorum polyglottorum fundamenta iecisse constat si non ipsum
Calepinum, at eos, qui ei in opere edendo atque ditando successerunt. Nam
quotiens recudebatur Calepinus, toties fere additamentis augebatur, ut
excreverit in binos plerumque tomos. Ita iustum enchiridioli modum
egressus rursus in compendium mox est redactus atque circa sæculum XVI

exiens titulo Calepini parvi insignitus ; cui Calepinum hunc Bruxellensem in
publicum nunc datum non immerito contuleris.

Ipsum Ambrosium Calepinum quindecim et quod excurrit annos
lexico suo apparando insudavisse constat : scidæ enim inde ab anno 1487

videntur esse exaratæ. Totidem fere annos in frontisterio suo noster Gaius
una cum Francisca, vitæ socia sociaque laborum, sudavit et alsit, dum varia
lexica et (quæ est non minima laus) opera ipsa quædam recentiora Latine
scripta percurrunt, qui verba caute convenarentur sive vetera, sive neoterica,
sive mediævalia sive recentiora ac recentissima, quibus in cottidiana vita
opus esset viris mulieribusque sermonis Latini amore correptis mortuum
esse eum sermonem negantibus, ad vitamque qua olim multa per sæcula,
extincto Romano imperio, vigere perrexisset, revocare conantibus. Voluerunt
enim præsto eis esse lexicon, quod celeri manu aperirent si quod memoria
excidisset verbum. Itaque anno 1988 primum prodiit Parvum lexicon Latinitatis
modernæ, quod ea iam vocabulorum copia ditatum eaque cura nunc
recognitum est, ut novum prorsus opus censeri debeat. 

Duas autem in partes hoc quod proxime elapsum est sæculo divisa
mihi fuisse videtur universa eorum natiuncula quibus lexicon renovare et
locupletare curæ fuit et cordi. Altera erat enim factio eorum qui Latinitati
aureæ eiusve umbræ quasi cuidam omnia postponebant malebantque
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circuitu verborum uti quam ad eas confugere voces, quæ minus politæ esse
viderentur ; his partibus præ ceteris Itali studuerunt ac viri Vaticani apud
quos usus sermonis nostri vivere numquam desiit et ii inde a sæculo post
Christum natum sexto et decimo Tullianis elegantiis semper favebant.
Ipsorum vero mihi factio his ultimis decenniis adeo fracta videtur esse ac
debilitata, ut ne in hoc quidem quem manu tenes, benevole lector, libello
mentio fiat vel Antonii Cardinalis Bacci, qui Lexicon eorum vocabulorum quæ
difficilius Latine redduntur confecit, vel Thomæ Mariucci, qui Latinitatis nova et vetera
exarabat, absolvere Parca vetante nequiit. Utrumque ego thesaurum,
utrumque virum honoris causa heic nomino ; nam dubitanti mihi atque
ignoranti suppetias sæpe solent occurrere. Altera autem factio eorum est,
qui, licet venustate Bacciana capiantur eiusque scribendi et verba condendi
ratione moveantur, minus tamen favent eis quos dixi circuitibus, ambages
plerumque devitant et audacia paulo maiore, doctrina vero pari, verba nova
conflaverunt etiamve conflant. In his (ne cunctos heic afferam) eminuerunt
etiamve eminent et Carolus Egger, qui commentariis q.t. Latinitas diu præfuit,
virum dico Latine doctissimum, cuius Lexicon recentis Latinitatis omnibus est
notum, et Iosephus Maria Mir Romano-Hispanus, vir tam humanus quam
Latine peritus, qui doctrinæ præcellentis librum quem Nova verba Latina
inscripsit, nobis reliquit vita dignum, ipse e vivis abhinc paucos annos
excessit, et Cælestis Eichenseer, vir a laboribus invictus, in scribendo
impigerrimus intimaque linguæ Latinæ scientia ac peritia nemini secundus.
Quæ ipse (Cælestem dico) lexicis sermonis Romani addenda censuit, ea
mihi Gaius Licoppe et Francisca Derædt, tametsi multos adierunt variosque
fontes, potissimum secuti esse suaque fecisse videntur, excussis eius viri ut
cetera mittam Collectaneis usui linguæ Latinæ dicatis. Fuit et auxilio magno Lexicon
illud auxiliare, quo ingens copia verborum continetur ut ævo humanistico, ita
ætate recentiore conflatorum. Qui plura eis temporibus condita verba
cognoscere cupit, potest et eiusdem viri librum non sine fructu adire, c.t.
Dissertationes Latinæ. Iam uno exemplo allato quo duce usi sint Gaius et
Francisca videamus. Nam « gas », « gasium », « gasum » sit spiritus ille
nuncupandus inter doctos non constat ; qui fusius de re inter se
disputaverunt. « Gasum », quod nomen hoc in Calepino offenditur, Nicolai
Gross auctoritate freti defenderunt Auxiliarius et P. Cælestis ; quem sunt, ni
omnia fallunt, Gaius et Francisca secuti. Alii alia : Baccius « gasium »
tuebatur ; hinc ea forma legitur non solum apud Tondinium, Mirium,
Eggerum, sed etiam apud Mariuccium, a quo tamen non vituperatur nomen
« gazii ». Mirius autem dubitavit essetne etiam locus tribuendus nomini
« gas, gasis ». Pekkanen et Pitkäranta, quos viros honorifice appello, tam
« gasum » quam « gasium » olim admiserunt, nunc uno gaso (in Nuntiorum
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volumine V°) contenti sunt. Ad fontes erat revertendum : atqui tuus, mi Gai,
communiceps Helmontius (Bruxella enim tanti viri vidit cunas) sæculo
septimo et decimo ineunte « gas, gasis, n. » primus finxisse atque in usum
induxisse dicitur. Id Nicolaum Gross non latuit, qui multis allatis exemplis
ita statuit : « Forma 'gasum, -i, n.' videtur esse longe optima. (...) 'Vas, vasis,
n.' hac in re paradigma pessimum est, quia omnino non regulariter in casus
declinatur. » Illud hic te interrogo, cur « gasum » vir ille doctus probatiorem
formam iudicaverit ; nam  egometipse (ingenue fateor) heic cæcutio, ille
parum (ni omnia fallunt) defendit rem. Quod cum ita sit, auctoritas tamen
Grossiana efficit una forma « gasum, -i, n. » nunc unica passim proponatur.
Ego vero paulo molestius feram, si ceteræ voces ad eandem rem
designandam olim creatæ omnino iam oblitterentur, quippe qui usum magis
respiciam quam auctoritatem, Venusini pœtæ non immemor, qui hæc :

Multa renascentur quæ iam cecidere cadentque
quæ nunc sunt in honore vocabula, si volet usus
quem penes arbitrium est et ius et norma loquendi.

At longum est de his rebus disserere ; ego rem obiter tetigi, ne
verborum usus pristini in oblivionem irent. Ceterum non me fugit aliud esse
omnia conquirere, congerere, pensiculare, aliud enchiridion componere.
Modus hic erat adhibendus ; sin aliter, scidulæ in grapheo Bruxellensi
imperfectæ etiamnunc iacerent, nos autem careremus fido hoc atque
utilissimo enchiridio. Hoc est enim enchiridion ; atque eo tuto confugies si
quod te verbum fugerit, si memoria exciderit, si nulla interposita mora
requisiveris quod cum interlocutore tuo Latine communices. Hac ergo in re
ardua et laboriosa admodum sanis iudiciis Gaius et Francisca usi nolunt te
per deverticula nescio qua ducere, quibus ita irretiaris atque impliceris ut
evadere inde nequeas nisi die consumpto profectove eo quicum colloquium
eras instituturus. Itaque verbis singulis singula aut summum bina respondent
eaque ex optimis fontibus selecta. Quodsi verba quæ hoc promptuario
continentur memoriter edidiceris, expeditissime, mihi crede, et Latine
loqueris ; nec iam (quod turpe est) hospes esse videbere in iis rebus, quæ ad
hoc ævum pertinent, quas tu autem, lector, Latine proferre adhuc forsitan
nequieris : hoc autem libello aureo fretus Latina et emendata verba proferes
nec iam in patria Latine peregrinari diceris.

Theodoricus Sacré
Professor academicus in studiorum universitate Lovaniensi
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a
ãbacus, î m. ¶ buffet, crédence [Ant.]

ãbacus (î m.) calculäris ¶ boulier compteur [G. Schott, Cursus Mathematicus,

Francofurti, 1699, p. 53]

abbâtïa, ae f. ¶ abbaye [Ant. ; de accentu C. Eichenseer in : Vox Latina, 124, 

pp. 279-281]

abbâtiälis, is, e ¶ abbatial [Hoven p. 1]

abdôminälis, is, e ¶ abdominal [Lex. Med. p. 359]

abs∞nthium, iî n. ¶ absinthe [Ant.]

absolût∞smus, î m. ¶ absolutisme [Helfer p. 65]

absolütus, a, um ¶ absolu [Helfer p. 65 : « potestas absoluta »]

ãcarus, î m. ¶ mite [Eichenseer, P.L., p. 224]

accelerätrum, î n. ¶ accélérateur [Eichenseer, Coll., p. 186-202]

accõrdeon, eî n. ¶ accordéon [Eichenseer, P.L., p. 116]

accõrdum, î n. ¶ accord (musical) [Eichenseer, P.L., p. 110]

accumulätra, örum n.pl. ¶ batterie d’accumulateurs [Albert p. 126 :

accumulatrum ; sed in hoc instrumento sunt complura accumulatra, itaque numerus

pluralis est necessarius]

accumulätrum, î n. ¶ accumulateur [Eichenseer, Coll., p. 186-202] 

acêtäria, örum n.pl. ¶ salade (assaisonnée) [N. Gross, « Esculenta et potulenta »,

in : Vox Latina, 50, p. 390]

acêtösus, a, um ¶ au vinaigre [Ant.]

acëtum, î n. ¶ vinaigre [Ant.]

acëtum (î n.) vitr∞olî ¶ acide sulfurique [Hoven p. 382]

ãcia, ae f. ¶ fil à coudre [Eichenseer, P.L., p. 5]

ac∞ditâs, ätis f. ¶ acidité [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 26]

ãcidum, î n. ¶ acide (substance chimique) [Lex. Med. p. 12]

acipënser, eris m. ¶ esturgeon [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina,

56, p. 165]

acrobãticus, a, um ¶ acrobatique [Nuntii, 15 Feb. 2002]

äcta (örum n.pl.) di≤rna ¶ journal [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 73]

âctiônärius, iî m. ¶ actionnaire [Helfer p. 70]

âctuälis, is, e ¶ actuel [Helfer p. 70]

âctuälitâs, ätis f. ¶ actualité [Helfer p. 70]

âctuösitâs, ätis f. ¶ activité [C. Eichenseer in : Vox Latina, 143, p. 66]

ac≤ere ¶ accentuer [Ant.]
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aculeätus, a, um ¶ barbelé [Ant.]

acûpûnctüra, ae f. ¶ acupuncture [Lex. Med. p. 19]

acüsticus, a, um ¶ acoustique [Helfer p. 71]

adãlia (ae f.) bipûnctäta ¶ coccinelle [Linnaeus]

adhaesïvus, a, um ¶ adhésif [Lex. Med. p. 934]

admin∞ster (trî m.) püblicus ¶ ministre [Helfer p. 375]

administrätiô, önis f. ¶ administration [Helfer p. 592]

administrâtïvus, a, um ¶ administratif [Helfer p. 592]

administrätor, öris m. ¶ administrateur [Ant. sensu moderno]

admîrälis, is m. ¶ amiral [Helfer p. 68]

admîrälius, iî m. ¶ émir [Gesta Francorum et aliorum Hierosolimitanorum. Histoire anonyme de la

première croisade, éditée et traduite par L. Bréhier, Parisiis, Les Belles Lettres, 1964, p. 120 :

ammiralius. DuC., I, p. 225] ¶ amiral [DuC., I, p. 225 ; ex Arabico amîr, imperator]

adrênalïnum, î n. ¶ adrénaline [Helfer p. 68]

aenigmãticus, a, um ¶ énigmatique [Hoven p. 13]

aequâlitâr∞smus, î m. ¶ égalitarisme [G. Licoppe in : Melissa, 94, p. 2]

aequätor, öris m. ¶ équateur [Hoven p. 13]

aequid∞stâns, ãntis ¶ équidistant [Hoven p. 13]

aequidistãnter ¶ parallèlement [Hoven p. 13]

aequidistãntia, ae f. ¶ parallélisme [Hoven p. 13]

aequidistäre ¶ être à égale distance [Hoven p. 13]

äêr (äeris m.) temperätus ¶ air conditionné [Helfer p. 313]

âerinâvigätiô, önis f. ¶ aviation [Helfer p. 355]

âerinävis, is f. ¶ dirigeable [Helfer p. 356] ¶ aéronef [Eichenseer, P.L., p. 51]

âeripõrtus, ûs m. ¶ aéroport [Eichenseer, P.L., p. 52]

âerõdromus, î m. ¶ aérodrome [Mir p. 7]

âerodynãmicus, a, um ¶ aérodynamique [Helfer p. 69]

âerõlithus, î m. ¶ aérolithe [L.R.L., I, p. 21]

âeronãuticî, örum m.pl. ¶ équipage d’un avion [Eichenseer, P.L., p. 52]

âeronãuticus, a, um ¶ aéronautique [Nuntii, 30 Nov. 2001]

âeroplanïga, ae m. ¶ aviateur, pilote d’avion [Albert p. 132]

âeroplan∞gera, ae f. (nävis) ¶ porte-avions [Eichenseer, P.L., p. 57]

âerõplanum, î n. ¶ avion [Eichenseer, P.L., p. 40]

âerosölum, î n. ¶ aérosol ¶ vaporisateur [Helfer p. 520]

âerõstatum, î n. ¶ aérostat ¶ montgolfière [Eichenseer, P.L., p. 51 ; I. Tartuffius,

Montgolferii machina volans, 1793]

aerûg∞neus, a, um ¶ couleur vert-de-gris [Stearn p. 235]

aestuärius, a, um ¶ agité [Hoven p. 13]

aethanölum, î n. ¶ éthanol (alcool potable) [N. Gross in : Vox Latina, 54, p. 395]

aeth©licus, a, um ¶ éthylique [N. Gross in : Vox Latina, 54, p. 395]
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aggregätus, î m. ¶ agrégé [Robert p. 62]

aggressïvitâs, ätis f. ¶ agressivité [Helfer p. 78]

agrãvitâs, ätis f. ¶ apesanteur [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis, Fundatio

Melissa, 1988]

agronõmia, ae f. ¶ agronomie [Helfer p. 340]

ãlbum, î n. ¶ écran de projection [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis, Fundatio

Melissa, 1988]

ãlbum (î n.) vîs∞ficum ¶ écran de télévision [Eichenseer, Coll., p. 250]

albümen, inis n. ¶ blanc d’oeuf [Ant.]

alcalïnus, a, um ¶ alcalin [N. Orbis p. 387]

alchëmia, ae f. ¶ alchimie [Hoven p. 14]

alchïmia, ae f. ¶ alchimie [Hoven p. 14]

alchîm∞sta, ae m. ¶ alchimiste [Hoven p. 14]

ãlcohol, ölis, n. ¶ alcool [Helfer p. 72]

alcohölicus, a, um ¶ alcoolique [Helfer p. 72] ¶ alcoolisé [N. Gross, « Esculenta et

potulenta », in : Vox Latina, 53, p. 286]

alcohôl∞smus, î m. ¶ alcoolisme [Helfer p. 72]

alcoränus, î m. ¶ Coran [DuC., I, p. 171]

alembïcum, î n. ¶ alambic [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 15 ; ex Arabico ‘al ‘anbîq et Graeco a[mbix]

ãlgebra, ae f. ¶ algèbre [Helfer p. 71]

algor∞thmus, î m. ¶ algorithme [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699]

aliênätiô (önis f.) m≠ntis ¶ aliénation mentale [Lex. Med. p. 1]

alim≠ntum, î n. ¶ carburant [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis, Fundatio

Melissa, 1988]

all≠rgia, ae f. ¶ allergie [Lex. Med. p. 41]

all≠rgicus, a, um ¶ allergique [Lex. Med. p. 41]

ällium, iî n. ¶ ail [Ant.]

alphabëticus, a, um ¶ alphabétique [Hoven p. 16]

alsulëgia, ae f. ¶ hockey [Eichenseer, P.L., p. 170]

alsulëgia (ae f.) equ≠stris ¶ polo (sport) [Eichenseer, P.L., p. 171]

alt∞stria, ae f. ¶ alto [Albert p. 32 : « cantrix vocis altae »]

altru∞sta, ae m. ¶ altruiste [Helfer p. 74]

âlûcinõgenus, a, um ¶ hallucinogène [Helfer p. 255]

alûm∞nium, iî n. ¶ aluminium [Helfer p. 74]

ãlveus, î m. ¶ canoë [Eichenseer, P.L., p. 188]

amäracum, î n. ¶ marjolaine [Ant.]

amätor, öris m. ¶ amateur, dilettante [Helfer p. 74]

ambival≠ntia, ae f. ¶ ambivalence [Helfer p. 74]

ambuläcrum, î n. ¶ promenoir [Ant.]
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amictörium, iî n. ¶ écharpe [Eichenseer, P.L., p. 5]

am∞culum, î n. ¶ manteau [Ant.]

am∞culum (î n.) pluviäle ¶ imperméable [Albert p. 14]

ammôn∞acum, î n. ¶ ammoniaque [Helfer p. 75]

ampërium, iî n. ¶ ampère [Lurz]

amplificätrum, î n. ¶ amplificateur [Eichenseer, Coll., p. 186-202]

amp≤lla (ae f.) êl≠ctrica ¶ ampoule électrique [Eichenseer, P.L., p. 87]

amputätiô, önis f. ¶ amputation [Lex. Med. p. 50]

ãmylum, î n. ¶ amidon [Helfer p. 524]

anãbathrum, î n. ¶ ascenseur [Eichenseer, P.L., p. 12]

anabolãdium, iî n. ¶ châle, foulard [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 6]

anachron∞smus, î m. ¶ anachronisme [Helfer p. 76]

anaesthësia, ae f. ¶ anesthésie [Helfer p. 77]

analõgicus, a, um ¶ analogique [Helfer p. 76]

analphabêt∞smus, î m. ¶ analphabétisme [Helfer p. 77]

analphabëtus, a, um ¶ analphabète [Hoven p. 19]

anãlysis, is f. ¶ analyse [Hoven p. 19]

analyzäre ¶ analyser [C. Eichenseer in : Vox Latina, 121, p. 311]

anânäsa, ae f. ¶ ananas [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 56, p. 169]

anãrchia, ae f. ¶ anarchie [DuC., I, p. 239]

anarch∞sta, ae m. ¶ anarchiste [Helfer p. 77]

anatõmicus, a, um ¶ anatomique [Hoven p. 20]

ãncôn, önis m. ¶ accoudoir [Ant.]

andëna, ae f. ¶ chenet [DuC., I, p. 246 : « andena, instrumentum ferreum foci »]

ãndrôn, önis m. ¶ corridor [Eichenseer, P.L., p. 12]

anemõmetrum, î n. ¶ anémomètre [Helfer p. 620]

anëthum, î n. ¶ aneth [Ant.]

ãngina, ae f. ¶ angine [Lex. Med. p. 65]

Anglicänus, a, um ¶ anglican [Historia Flagellantium, Parisiis, 1700, p. 162]

anglic∞smus, î m. ¶ anglicisme [Helfer p. 78]

anim∞smus, î m. ¶ animisme [Helfer p. 79]

anîsätum, î n. ¶ liqueur à l’anis [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 52, p. 163]

anïsum, î n. ¶ anis [Ant.]

anniversärium, iî n. ¶ anniversaire [DuC., I, p. 258]

anôn©mia, ae f. ¶ anonymat [Helfer p. 80]

ant≠mna, ae f. ¶ antenne [Eichenseer, P.L., p. 77 ; antemna radiophonica, televisifica]

antepagm≠ntum, î n. ¶ chambranle [Ant.]

anteriöritâs, ätis f. ¶ antériorité [Blaise p. 51]

– 18 –

a

Calepinus_lat_Calepinus_lat.qxd  27/05/20  16:45  Page18



anthrôpoc≠ntricus, a, um ¶ anthropocentrique [Helfer p. 82]

anthrôpocentr∞smus, î m. ¶ anthropocentrisme [Helfer p. 82]

anthrôpolõgia, ae f. ¶ anthropologie [Helfer p. 82]

anthrôpolõgicus, a, um ¶ anthropologique [Helfer p. 82]

anthrôpõlogus, î m. ¶ anthropologue [Helfer p. 82]

anthrôpomorph∞smus, î m. ¶ anthropomorphisme [Helfer p. 82]

anthrôpomõrphus, a, um ¶ anthropomorphe [N. Gross in : Melissa, 106, p. 10]

anthrôpophãgia, ae f. ¶ cannibalisme [Helfer p. 299]

antiâ≠rius, a, um ¶ antiaérien [C. Eichenseer in : Vox Latina, 143, p. 99 : 

« stationes antiaeriae »]

antibiöticum, î n. ¶ antibiotique [Lex. Med. p. 78]

anticoägulâns, ãntis n. ¶ anticoagulant [Lex. Med. p. 78]

anticonc≠ptiô, önis f. ¶ contraception [Lex. Med. p. 222]

anticonceptïvus, a, um ¶ contraceptif [Lex. Med. p. 222]

anticonvulsïvum, î n. ¶ antispasmodique [Lex. Med. p. 78]

anticõrpus, oris n. ¶ anticorps [Lex. Med. p. 78]

antidêpressïvum, î n. ¶ antidépressif [Lex. Med. p. 79]

antig≠lidum, î n. ¶ antigel [Helfer p. 216]

antihistam∞nicum, î n. ¶ antihistaminique [Lex. Med. p. 80]

antihypertênsïvum, î n. ¶ hypotenseur artériel [Lex. Med. p. 80]

antiînfectiösus, a, um ¶ anti-infectieux [Lex. Med. p. 81]

antilöpê, ês f. ¶ antilope [Nuntii, 5 Apr. 2002 : « leaena quaedam antilopen 

pullam sibi alendam suscepit »]

antineurãlgicum, î n. ¶ antinévralgique [Lex. Med. p. 80]

antioxydâtïvus, a, um ¶ anti-oxydant [Lex. Med. p. 80]

antipathïa, ae f. ¶ antipathie [Helfer p. 83]

antîquärius, iî m. ¶ antiquaire [Mir p. 18]

antirãbicus, a, um ¶ antirabique [Lex. Med. p. 81]

antisêmit∞smus, î m. ¶ antisémitisme [Helfer p. 83]

antisëpticum, î n. ¶ désinfectant [Lex. Med. p. 81]

antisëpticus, a, um ¶ antiseptique [Lex. Med. p. 81]

antispasmödicum, î n. ¶ antispasmodique [Lex. Med. p. 82]

ãntlia, ae f. ¶ pompe [Ant.]

apathïa, ae f. ¶ apathie [Lex. Med. p. 85]

apãthicus, a, um ¶ apathique [L.R.L., I, p. 49]

ap≠rculum, î n. ¶ ouvre-boîte [Albert p. 83]

ãpium, iî n. ¶ céleri [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 50, p. 390]

ãpocha, ae f. ¶ reçu, quittance [Eichenseer, P.L., p. 228]

apolïticus, a, um ¶ apolitique [C. Eichenseer in : Vox Latina, 143, p. 61 : « sacerdos

pius prorsusque apoliticus »]

– 19 –

a

Calepinus_lat_Calepinus_lat.qxd  27/05/20  16:45  Page19



app≠llî ¶ atterrir [Eichenseer, P.L., p. 51]

applicäre ¶ appliquer, mettre en pratique [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 214]

app≤lsus, ûs m. ¶ atterrissage [Eichenseer, P.L., p. 51]

aprîcärî ¶ bronzer [Ant.]

ãpterus, a, um ¶ aptère [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

ãqua (ae f.) fõrtis ¶ eau-forte [N. Orbis p. 385]

ãqua (ae f.) vïtae ¶ eau-de-vie [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 71]

ãqueus, a, um ¶ aqueux [Hoven p. 26]

aquimolïna, ae f. ¶ moulin à eau [Eichenseer, Coll., p. 177]

ãrachis, idis f. ¶ cacahouète [Helfer p. 187]

âranciäta, ae f. (lîmonäta) ¶ orangeade [Eichenseer, P.L., p. 35]

ârãncium, iî n. ¶ orange (fruit) [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 56, p. 170]

arätrum (î n.) n∞vis discissörium ¶ chasse-neige [C. Eichenseer in : 

Vox Latina, 147, p. 76]

ãrca (ae f.) gelâtöria ¶ congélateur [Eichenseer, P.L., p. 16]

ãrca (ae f.) cursuälis ¶ boîte aux lettres [Eichenseer, P.L., p. 65]

ãrcera, ae f. ¶ ambulance [Helfer p. 328]

archaeolõgia, ae f. ¶ archéologie [Helfer p. 87]

archaeolõgicus, a, um ¶ archéologique [Helfer p. 87]

archaeõlogus, î m. ¶ archéologue [Helfer p. 87]

archãicus, a, um ¶ archaïque [Helfer p. 87]

ardês∞acus, a, um ¶ couleur ardoise [Stearn p. 235]

ärea, ae f. ¶ are [Lurz]

ärea (ae f.) statïva ¶ parking [Eichenseer, P.L., p. 46]

argentärius, iî m. ¶ banquier [Ant.]

arg≠ntum (î n.) vïvum ¶ mercure [Helfer p. 440]

armärium, iî n. ¶ armoire [Ant.]

armen∞acum, î n. ¶ abricot [Ant.]

armen∞acus, a, um ¶ couleur abricot [Stearn p. 234]

arm∞lla, ae f. ¶ bracelet [Ant.]

arômatopöla, ae m. ¶ droguiste [Helfer p. 165]

arômatopölium, iî n. ¶ droguerie [Helfer p. 165]

ars (ãrtis f.) battu≠ndî ¶ escrime [Eichenseer, P.L., p. 172]

ars (ãrtis f.) cînêmatogrãphica ¶ cinéma (art) [Helfer p. 204]

ars (ãrtis f.) cybernëtica ¶ cybernétique [Helfer p. 338]

ars (ãrtis f.) diplômãtica ¶ diplomatie [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis,

Fundatio Melissa, 1988]

ars (ãrtis f.) impressöria ¶ imprimerie [Hoven p. 172]
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ars (ãrtis f.) typogrãphica ¶ imprimerie [Hoven p. 375]

artêriotõnia, ae f. ¶ tension artérielle [Lex. Med. p. 960]

arthrïtis, idis f. ¶ arthrite [Lex. Med. p. 113]

arthrösis, is f. ¶ arthrose [Lex. Med. p. 114]

artificiälis, is, e ¶ artificiel [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, 

p. 257 : « nox artificialis »]

artificiösitâs, ätis f. ¶ art, manière de ce qui est fait avec art [C. Eichenseer in :

Vox Latina, 141, p. 328 : « fastigium quoddam vel culmen artificiositatis »]

artill≠ria, ae f. ¶ artillerie [C. Siemienowicz, Ars magna artilleriae, Amstelodami, 1650]

artõpta, ae f. ¶ moule à gâteau [Albert p. 83]

ascënsiô (önis f.) mõntium ¶ alpinisme [Helfer p. 118]

ascësis, is f. ¶ ascèse [Historia Flagellantium, Parisiis, 1700, p. 62]

ascëta, ae m. ¶ ascète [Historia Flagellantium, Parisiis, 1700, p. 192]

asëpticus, a, um ¶ aseptique [Helfer p. 89]

asexuälis, is, e ¶ asexué [Lex. Med. p. 742]

aspãragus, î m. ¶ asperge [Ant.]

aspîrätiô, önis f. ¶ aspiration, désir [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 219]

aspîrätrum, î n. ¶ aspirateur [Helfer p. 525]

aspîrïnum, î n. ¶ aspirine [Helfer p. 90]

assäre in crâtïculâ ¶ griller [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 53, p. 285]

assêcûrätiô, önis f. ¶ assurance [Eichenseer, P.L., p. 232]

assîgnätiô (önis f.) argentäria ¶ chèque [Eichenseer, P.L., p. 228]

associätiô, önis f. ¶ association [Hoven p. 10]

ãssum, î n. ¶ rôti [Ant.]

ãssum (î n.) crâtîculätum ¶ grillade [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 53, p. 286]

ãssum (î n.) verütum ¶ brochette (mets) [N. Gross, « Esculenta et potulenta »,

in : Vox Latina, 53, p. 286]

ãstacus, î m. ¶ écrevisse [Ant.]

ãstacus (î m.) marïnus ¶ homard [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 388 : astacus]

asth≠nia, ae f. ¶ asthénie [Lex. Med. p. 116]

ãsthma, atis, n. ¶ asthme [Lex. Med. p. 116]

astrolãbium, iî n. ¶ astrolabe [Hoven p. 32]

astronãuta, ae m. ¶ astronaute [Eichenseer, P.L., p. 53]

astronãuticus, a, um ¶ astronautique [Helfer p. 446]

astroph©sica, ae f. ¶ astrophysique [Helfer p. 91]

as©mptota, ae f. ¶ asymptote (math.) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 397]
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athe∞smus, î m. ¶ athéisme [Hoven p. 32]

athe∞sta, ae m. ¶ athée [Hoven p. 32]

ãtlâs, ãntis m. ¶ atlas (de géographie) [Geographus Mercator anno 1585 suis

mappis geographicis titulum imposuit, qui est Atlas. Idem verbum postea factum 

est commune]

âthlëtica, ae f. (ars) ¶ sport [Eichenseer, P.L., p. 145]

âthlëticus, a, um ¶ sportif [Helfer p. 519]

âthlêt∞smus, î m. ¶ athlétisme [Helfer p. 519]

atmosphãera, ae f. ¶ atmosphère [Helfer p. 91]

atmosphãericus, a, um ¶ atmosphérique [Helfer p. 92]

atõcium, iî n. ¶ contraceptif [Ant.]

atõmicus, a, um ¶ atomique [Helfer p. 93 : arma atomica sive nuclearia]

atom∞smus, î m. ¶ atomisme [L.R.L., I, p. 59]

âtrâm≠ntum, î n. ¶ encre noire [Ant.]

âtro- ¶ foncé (+ indication de la couleur) [Stearn p. 234 ; ex. : 

atroviridis, atroviolaceus]

atropïnum, î n. ¶ atropine [Eichenseer, Coll., p. 487]

attractïvus, a, um ¶ intéressant [Ant.]

audîtörium, iî n. ¶ auditoire, salle de cours [Eichenseer, P.L., p. 31]

audivîs∞ficus, a, um ¶ audiovisuel [Eichenseer, P.L., p. 30]

aurant∞acus, a, um ¶ orange (couleur) [Stearn p. 234]

aurãntium, iî n. ¶ oranger [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 261]

auscultäbulum, î n. ¶ écouteur, récepteur téléphonique [Eichenseer, Coll.,

p. 197, P.L., p. 67]

auth≠psa (ae f.) cafeäria ¶ percolateur [Eichenseer, Coll., p. 182]

autobiogrãphia, ae f. ¶ autobiographie [Helfer p. 500]

autob∞rota, ae f. ¶ moto [Eichenseer, Coll., p. 338]

autobirotärius, iî m. ¶ motocycliste [Eichenseer, P.L., p. 41]

autocãrrum, î n. ¶ camion [Eichenseer, P.L., p. 43]

autocînêt∞sta, ae m. ¶ automobiliste [Eichenseer, Coll., p. 244]

autocînëtum, î n. ¶ automobile [Eichenseer, P.L., p. 39]

autocînëtum (î n.) cancellösum ¶ fourgon cellulaire [Hergé, De Insula Nigra, in

Latinum convertit C. Eichenseer, Tornaci, ELI / Casterman, 1987, p. 62]

automatärius, a, um ¶ automatique [L.R.L., I, p. 64]

automãticus, a, um ¶ automatique [Helfer p. 102]

automat∞smus, î m. ¶ automatisme [L.R.L., I, p. 64]

automatizäre ¶ automatiser [Helfer p. 102]

automatizätiô, önis f. ¶ automatisation [Helfer p. 102]

autõmatum, î n. ¶ distributeur automatique [Eichenseer, P.L., p. 34 : « automatum

– 22 –

a

Calepinus_lat_Calepinus_lat.qxd  27/05/20  16:45  Page22



escarium sive cibarium »]

autõmatum (î n.) lûsörium ¶ machine à sous [Eichenseer, P.L., p. 34]

autõmatum (î n.) pecûniärium ¶ distributeur automatique de billets
[C. Eichenseer in : Vox Latina, 147, p. 14]

autonõmia, ae f. ¶ autonomie [L.R.L., I, p. 64]

autõnomus, a, um ¶ autonome [Graece aujtovnomo"]

autõpsia, ae f. ¶ autopsie [Lex. Med. p. 123]

autorãeda, ae f. ¶ automobile [Eichenseer, P.L., p. 39]

autorãeda (ae f.) lõnga ¶ autocar [Eichenseer, P.L., p. 25]

autoraedärius, iî m. ¶ automobiliste [Helfer p. 101]

autürgus, î m. ¶ bricoleur [Eichenseer, P.L., p. 98]

ãvis (is f.) canäria ¶ canari [Helfer p. 299]

az∞muthum, î n. ¶ azimut [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 355]

B
baccalärius, iî m. ¶ bachelier [Hoven p. 36]

baccalaureätus, ûs m. ¶ baccalauréat [Hoven p. 36]

baccalãureus, î m. ¶ bachelier [Hoven p. 36]

bac∞llum, î n. ¶ bacille [Lex. Med. p. 125]

bac∞llus, î m. ¶ bacille [Lex. Med. p. 125]

bactêriälis, is, e ¶ bactérien [Lex. Med. p. 127]

bactêricïdus, a, um ¶ bactéricide [Lex. Med. p. 127]

bactêriõlogus, î m. ¶ bactériologiste [Lex. Med. p. 128]

bactërium, iî n. ¶ bactérie [Lex. Med. p. 128]

bãculum (î n.) subâläre ¶ béquille [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 505]

baldachïnus, î m. ¶ baldaquin [Blaise p. 90]

ballätiô, önis f. ¶ bal [Eichenseer, P.L., p. 132]

bãlneum, î n. ¶ salle de bain [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 14]

bãlneum (î n.) Marïae ¶ bain-marie [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 42]

bâmbüsa, ae f. ¶ bambou [Helfer p. 105 ; Zingarelli, Vocabolario della lingua italiana,

Mediolani, 1986 : bâmbû]

banäna, ae f. ¶ banane [Eichenseer, P.L., p. 21 ; nomen botanicum est « musa », ex

Arabico vel Persico ductum]

bancärius, iî m. ¶ banquier [Hoven p. 37]

bãncus, î m. ¶ banque [Hoven p. 37]
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bãrô, önis m. ¶ baron [Hoven p. 37]

baröcus, a, um ¶ baroque [Helfer p. 107 ; sensu generali (« baroque, i.e. chargé »)

potest etiam adhiberi verbum antiquum « asianus » sive « asiaticus »]

barõmetrum, î n. ¶ baromètre [Helfer p. 107]

baryton∞sta, ae m. ¶ baryton [Eichenseer, P.L., p. 124 : « gravis vocis cantor »]

bas∞licum, î n. ¶ basilic [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 390]

bass∞sta, ae m. ¶ basse (chanteur) [Eichenseer, P.L., p. 123 : « imae vocis cantor »]

bãttuêns, ≠ntis m. ¶ escrimeur [Eichenseer, P.L., p. 172]

baubärî ¶ aboyer [Ant.]

baubätus, ûs m. ¶ aboiement [Hoven p. 38]

beduïnus, î m. ¶ bédouin [Perugini p. 235]

belläria, örum n.pl. ¶ dessert [Eichenseer, P.L., p. 18]

b≠llum (î n.) mundänum ¶ guerre mondiale [Eichenseer, Coll., p. 203]

benedictörium, iî n. ¶ bénitier [Blaise p. 102]

benzînärium, iî n. ¶ réservoir à essence [C. Eichenseer in : Vox Latina, 116, p. 306]

benzînärius, iî m. ¶ pompiste [Eichenseer, P.L., p. 43]

benzïnum, î n. ¶ essence [Eichenseer, P.L., p. 43]

bibäle, is n. ¶ pourboire [Hoven p. 40]

bibliogrãphia, ae f. ¶ bibliographie [Helfer p. 124]

bibliogrãphicus, a, um ¶ bibliographique [Helfer p. 124]

bibliõgraphus, î m. ¶ copiste [Hoven p. 40]

bibliopëgus, î m. ¶ relieur [Hoven p. 40]

bibliopöla, ae m. ¶ libraire [Ant.]

bibliopölium, iî n. ¶ librairie [Hoven p. 40]

bigãmia, ae f. ¶ bigamie [L.R.L., I, p. 92]

b∞genus, a, um ¶ hybride [Hoven p. 40]

bikiniäna v≠stis (is f.) ¶ bikini [C. Eichenseer in : Vox Latina, 143, p. 66]

bimôtörius, a, um ¶ bimoteur [Helfer p. 642]

bînõculum, î n. ¶ jumelles (optique) [Eichenseer, P.L., p. 120]

biogrãphia, ae f. ¶ biographie [Helfer p. 127]

biogrãphicus, a, um ¶ biographique [Helfer p. 127]

biolõgia, ae f. ¶ biologie [Eichenseer, P.L., p. 32]

biolõgicus, a, um ¶ biologique [Helfer p. 127]

biõlogus, î m. ¶ biologiste [Helfer p. 127]

biom≠tria, ae f. ¶ biométrie [statistica investigatio, quae pertinet ad 

viventium staturam]

biom≠tricus, a, um ¶ biométrique [Nuntii, 24 Ma. 2002 : « statistica biometrica »]

biõpsia, ae f. ¶ biopsie [Lex. Med. p. 138]

biosphãera, ae f. ¶ biosphère [Helfer p. 127]
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biot≠chnicus, î m. ¶ biotechnicien [Nuntii, 30 Nov. 2001]

biotõpium, iî n. ¶ biotope [Helfer p. 127]

bipünctum, î n. ¶ deux-points [Albert, Cott., p. 60]

b∞rota, ae f. ¶ bicyclette [Eichenseer, P.L., p. 41]

birotärius, iî m. ¶ cycliste [Eichenseer, P.L., p. 41]

biscõctus, î m. (pänis) ¶ biscotte [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 268]

b∞smuthum, î n. ¶ bismuth [Musschenbroek, Compendium physicae experimentalis, 

Lugduni Batavorum, 1762, p. 116]

boicotizäre ¶ boycotter [Helfer p. 135]

bôlëtus, î m. ¶ bolet [Eichenseer, P.L., p. 223]

bõmba, ae f. ¶ bombe [Helfer p. 134]

bombãrda, ae f. ¶ bombarde [Hoven p. 42]

bombardäre ¶ bombarder [DuC., I, p. 695]

bombardärius, iî m. ¶ carabinier [Hoven p. 42]

bomb©lius, iî m. ¶ bourdon (insecte) [Erasmus, Adagia, ASD, II-4, p. 68]

borbor©gmus, î m. ¶ borborygme [Hoven p. 42]

boss≠llus, î m. ¶ boisseau [Hoven p. 42]

botãnica, ae f. ¶ botanique [L.R.L., I, p. 104]

botãnicus, a, um ¶ botanique [Helfer p. 135]

bõtô, önis m. ¶ bouton [Niermeyer p. 102]

botônäre ¶ boutonner [Helfer p. 315]

botul∞smus, î m. ¶ botulisme [Lex. Med. p. 152]

bõtulus, î m. ¶ saucisse [Ant.]

bõtulus (î m.) cerebellätus ¶ cervelas [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 268]

bõvida, ae f. ¶ bovidé [Nuntii, 5 Apr. 2002]

bov∞sta, ae f. ¶ vesse-de-loup [Eichenseer, P.L., p. 223]

bräcae, ärum f.pl. ¶ pantalon [Ant.]

braciäre ¶ brasser la bière [Helfer p. 137]

braciätor, öris m. ¶ brasseur [Helfer p. 137]

bracïna, ae f. ¶ brasserie [Helfer p. 137]

brãssica, ae f. ¶ chou [Ant.]

brãssica (ae f.) ãcida ¶ choucroute [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 51, p. 50]

brãssica (ae f.) bulläta ¶ chou frisé [Eichenseer, P.L., p. 222]

brãssica (ae f.) cauliflöra ¶ chou-fleur [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in :

Vox Latina, 51, p. 50]

brãssica (ae f.) gemm∞fera ¶ chou de Bruxelles [Eichenseer, P.L., p. 222]

br≠ve, is n. ¶ bref, rescrit [Hoven p. 42]
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breviäle, is n. ¶ bréviaire [Blaise p. 115]

breviärium, iî n. ¶ bréviaire [Blaise p. 115]

brõnchia, örum n.pl. ¶ bronches [Ant.]

bronchïtis, idis f. ¶ bronchite [Lex. Med. p. 367]

bronchoscõpia, ae f. ¶ bronchoscopie [Lex. Med. p. 158]

br≤nneus, a, um ¶ brun [Stearn p. 379]

bücina, ae f. ¶ klaxon [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 44]

bûcinäre ¶ klaxonner [Eichenseer, P.L., p. 44]

bûlïmia, ae f. ¶ boulimie [Hoven p. 44]

bûlîmösus, a, um ¶ boulimique [Ant.]

b≤lla, ae f. ¶ bulle (pontificale) [Hoven p. 44]

bullïgô, inis f. ¶ bouillon [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 52, p. 155]

burgärius, a, um ¶ bourgeois [Niermeyer p. 108]

burgimag∞ster, trî m. ¶ bourgmestre [Hoven p. 44]

b≤rsa, ae f. ¶ bourse (dans tous les sens du mot) [Hoven p. 44]

bursärius, iî m. ¶ boursier [Hoven p. 44]

bût®rum, î n. ¶ beurre [Ant.]

c
cãcao, önis f. ¶ cacaoyer [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 54, p. 394]

cäccabus, î m. ¶ casserole [Forcellini, II, p. 6]

cacophönia, ae f. ¶ cacophonie [Hoven p. 45]

caementäre ¶ cimenter [Helfer p. 632]

caementätiô, önis f. ¶ cimentation [Helfer p. 632]

caem≠ntum, î n. ¶ ciment [Helfer p. 631]

caer≤leus, a, um ¶ bleu ciel [Stearn p. 235]

cãfea, ae f. ¶ café [Eichenseer, P.L., p. 18]

cãfea (ae f.) expr≠ssa ¶ expresso (café) [Eichenseer, P.L., p. 35]

cafeärius, a, um ¶ qui concerne le café [S. Albert in : Vox Latina, 146, 

p. 502 : « pausa cafearia »]

cafëum, î n. ¶ café (établissement) [Eichenseer, P.L., p. 18]

calãmitâs (ätis f.) viäria ¶ accident de la route [Albert p. 122 : calamitas

autocinetica]

calceâm≠ntum, î n. ¶ chaussure [Ant.]

calc≠strum, î n. ¶ béton [Helfer p. 121]
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calc≠strum (î n.) ferrätum ¶ béton armé [Helfer p. 178]

calcinätiô, önis f. ¶ calcination [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 25]

cãlcium, iî n. ¶ calcium [Lex. Med. p. 165]

calefãctiô, önis f. ¶ chauffage [Eichenseer, P.L., p. 13]

calïpha, ae m. ¶ calife [DuC., II, p. 31]

calöria, ae f. ¶ calorie [Helfer p. 298]

Calvîniänus, a, um ¶ calviniste [Historia Flagellantium, Parisiis, 1700, p. 2]

Calvîn∞smus, î m. ¶ calvinisme [Helfer p. 298]

Calvîn∞sta, ae m. ¶ calviniste [Historia Flagellantium, Parisiis, 1700, p. 3]

camãeus, î m. ¶ camée [Blaise p. 128]

cambiäre ¶ changer (de l’argent) [Ant.]

cãmbium, iî n. ¶ change [Hoven p. 48]

camêlopãrdalis, is f. ¶ girafe [Ant.]

cãmera, ae f. ¶ chambre [Hoven p. 48]

cãmera, ae f. (magnêtoscõpica, cînêmatogrãphica, digitälis...) ¶ caméra
[Iohannes Kepler XVII saeculo locutionem, quae est « camera obscura », adhibuit ad

pyxidem designandam, in qua foramine facto creabantur imagines. Idem verbum, in

linguam Anglicam postea translatum, designavit instrumentum photographicum.

Progrediente technica, eadem camera mobiles imagines capere valuit ; inde vocari

potest « camera cinematographica ». Si imagines capiuntur modo magnetico,

loquendum est de « camera magnetoscopica »]

camescõpium, iî n. ¶ caméscope [camera cinematica minimo magnetoscopio

instructa, qua imagines non solum in taeniam magneticam recipiuntur, sed etiam in

quadro visifico exhiberi possunt]

camïsia, ae f. ¶ chemise [Ant.]

campäna, ae f. ¶ cloche [C. Eichenseer in : Vox Latina, 132, p. 195]

campänicum, î n. (vïnum) ¶ champagne (vin) [N. Gross, « Esculenta et

potulenta », in : Vox Latina, 52, p. 163]

campânïle, is n. ¶ campanile [C. Eichenseer in : Vox Latina, 132, p. 195]

cãmpiô, önis m. ¶ champion [DuC., II, p. 61 : « campiones, qui in campum

arenamve descendunt, et duello seu monomachia... decertant : pugiles, athletae » ;

DuC., II, p. 66 : « campio S. Ecclesiae Romanae, id est, defensor et advocatus »]

campiônätus, ûs m. ¶ championnat [Helfer p. 368]

camp∞smus, î m. ¶ camping [e Portugallico : campismo]

cãmpsor, öris m. ¶ changeur, banquier [Blaise p. 132]

cãmpus (î m.) concentrâtiönis ¶ camp de concentration [Helfer p. 323]

cãmpus (î m.) tenilüdiî ¶ court de tennis [Eichenseer, P.L., p. 168]

canâl∞culus, î m. ¶ caniveau [Ant.]

cancelläria, ae f. ¶ chancellerie [DuC., II, p. 80]
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cancellärius, iî m. ¶ chancelier [DuC., II, p. 74]

cãncer, crî m. ¶ cancer [Lex. Med. p. 169]

cancr∞genus, a, um ¶ cancérigène [Lex. Med. p. 171 : cancerogenicus]

cãnna, ae f. ¶ canne à sucre [Hoven p. 49]

cannibal∞smus, î m. ¶ cannibalisme [Lex. Med. p. 171]

cãnnô, önis m. ¶ canon (pièce d’artillerie) [Helfer p. 299]

cannulönes, um m.pl. ¶ cannelloni [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 271]

canonizätiô, önis f. ¶ canonisation [Hoven p. 49]

canthar≠lla, ae f. ¶ chanterelle [Eichenseer, P.L., p. 223]

cãnthus, î m. (pneumãticus) ¶ pneu [Eichenseer, P.L., p. 44]

cãnthus (î m.) aculeätus ¶ pneu à clous [C. Eichenseer in : Vox Latina, 147, p. 77]

cãntô, önis m. ¶ canton [DuC., II, p. 105]

cãpa, ae f. ¶ cape [DuC., II, p. 110]

cap≠lla, ae f. ¶ chapelle [Hoven p. 49]

capellänus, î m. ¶ chapelain [Hoven p. 50]

cãperô, önis m. ¶ capuchon [Erasmus, Colloquia, ASD, I-3, p. 689]

capillâm≠ntum, î n. ¶ perruque [Albert p. 114]

capilläris, is, e ¶ capillaire [Ant. sensu moderno scientifico : « tubus capillaris »]

capitäle, is n. ¶ capital (économie) [Helfer p. 300 ; I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, 

p. 219 : « liber commeatus capitalium »]

capitâl∞smus, î m. ¶ capitalisme [Helfer p. 300]

capitâl∞sta, ae m. ¶ capitaliste [Helfer p. 300]

capitâl∞sticus, a, um ¶ capitaliste [Helfer p. 300]

capitäneus, î m. ¶ capitaine [DuC., II, p. 134]

cãpparis, is f. ¶ câpre [Ant.]

cãpsa (ae f.) contäctûs ¶ prise de courant [Albert p. 153]

cãpsicum, î n. ¶ paprika, poivron [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 391]

cãpsum, î n. ¶ nef d’une église [Niermeyer p. 138]

cap≤cium, iî n. ¶ capuchon [DuC., II, p. 155]

cãrabus, î m. ¶ carabe [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

caravãnna, ae f. ¶ caravane (groupe de voyageurs) [Niermeyer p. 142]

carböneum (î n.) dioxydätum ¶ dioxyde de carbone [Nuntii, 16 Nov. 2001]

carbönicus, a, um ¶ carbonique [N. Gross in : Vox Latina, 53, p. 291 : 

« acidum carbonicum »] 

carcinog≠nesis, is f. ¶ carcinogenèse [Lex. Med. p. 174]

cardinâlätus, ûs m. ¶ cardinalat [Hoven p. 51]

cardinâl∞cius, a, um ¶ de cardinal [Hoven p. 51]

cardinälis, is m. ¶ cardinal [Hoven p. 51]
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cardiolõgia, ae f. ¶ cardiologie [Lex. Med. p. 176]

cardiõlogus, î m. ¶ cardiologue [Lex. Med. p. 176]

car≠ntia, ae f. ¶ pénurie [Hoven p. 51]

cäritâs, ätis f. ¶ charité [Hoven p. 51]

carnelevärium, iî n. ¶ carnaval [Helfer p. 301]

cãrô (cãrnis f.) convolüta ¶ roulade (cuisine) [N. Gross, « Esculenta et

potulenta », in : Vox Latina, 53, p. 286]

caröta, ae f. ¶ carotte [Ant.]

carp≠ntum, î n. ¶ calèche [DuC., II, p. 182 : « carpentum, pompaticum 

vehiculi genus »]

carpentüra, ae f. ¶ charpente [DuC., II, p. 182]

carricäre ¶ charger (une arme, une batterie) [N. Gross in : Melissa, 105, p. 12]

carrüca, ae f. ¶ carrosse [DuC., II, p. 190 : « carruca, honoratorum 

vehiculum opertum »]

caryoph©llum, î n. ¶ clou de girofle [Ant.]

cãsa (ae f.) Bengaläna ¶ bungalow [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum 

convertit C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 37 ; Perugini p. 241]

casëta (ae f.) magnêtoscõpica ¶ cassette vidéo [C. Eichenseer in : 

Vox Latina, 132, p. 151]

casëta (ae f.) vîs∞fica ¶ cassette vidéo [C. Eichenseer in : Vox Latina, 132, p. 151]

casêtophönum, î n. ¶ enregistreur à cassettes [Eichenseer, Coll., p. 200]

cäseus (î m.) vãllis Mamb≠rtî ¶ camembert [N. Gross, « Esculenta et potulenta »,

in : Vox Latina, 51, p. 55]

cãsula, ae f. ¶ chasuble [Blaise p. 158]

catamënia, ae f. ¶ menstruation [Lex. Med. p. 727 ; Gr. katamhvnia]

cataphractärius, a, um ¶ blindé [Ant. sensu moderno]

cataphrãctus, a, um ¶ blindé [Ant. sensu moderno]

catãrrhus, î m. ¶ rhume [Lex. Med. p. 946]

catêch∞smus, î m. ¶ catéchisme [L.R.L., I, p. 148]

catêchümenus, î m. ¶ catéchumène [L.R.L., I, p. 148]

catïnus, î m. ¶ assiette [Eichenseer, P.L., p. 17]

cãudica, ae f. ¶ pirogue [Eichenseer, P.L., p. 187]

caupöna, ae f. ¶ restaurant [Eichenseer, P.L., p. 28]

caupönium, iî n. ¶ taverne [Eichenseer, P.L., p. 33]

câviärum, î n. ¶ caviar [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 57, 

p. 263 : « caviarum, ova acipenseris salita »]

c≠lla (ae f.) têlephönica ¶ cabine téléphonique [Eichenseer, P.L., p. 66]

cellärium, iî n. ¶ cave [Eichenseer, P.L., p. 13]

c≠llula, ae f. ¶ cellule (biol.) [Helfer p. 631] ¶ cellule (techn.) [Helfer p. 422 :

« cellula photoelectrica »]
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celluläris, is, e ¶ cellulaire [Helfer p. 631]

cellulösa, ae f. ¶ cellulose [Lex. Med. p. 192]

cëna, ae f. ¶ dîner [Ant.]

cênäculum, î n. ¶ salle à manger [Eichenseer, P.L., p. 19]

cênätiô, önis f. ¶ salle à manger [Eichenseer, P.L., p. 19]

centësima, ae f. ¶ centime [Nuntii, 4 Ian. 2002] ¶ pour cent [Nuntii, 10 Ma.

2002 : « Factio eius in comitiis parlamentariis hoc mense futuris quindecim centesimas

votorum acceptura esse putabatur »]

centêsimälis, is, e ¶ centésimal [Helfer p. 632]

centigrãmmum, î n. ¶ centigramme [Lurz]

cent∞metrum, î n. ¶ centimètre [Lurz]

centrâlizätiô, önis f. ¶ centralisation [Helfer p. 632 : centralisatio]

centrâlizâtörius, a, um ¶ centralisateur [G. Licoppe in : Melissa, 108, p. 1]

centrâlizäre ¶ centraliser [S. Albert in : Vox Latina, 141, p. 368]

c≠ntricus, a, um ¶ central [L.B. Alberti, De Pictura, texte et traduction par J.L. Schefer,

Parisiis, Macula-Dédale, 1992, p. 82]

centrifugätrum, î n. ¶ centrifugeuse [Helfer p. 632]

centr∞fugus, a, um ¶ centrifuge [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 7]

centr∞petus, a, um ¶ centripète [Helfer p. 632]

cëpa, ae f. ¶ oignon [Ant.]

cerebrälis, is, e ¶ cérébral [Lex. Med. p. 393]

cervësia, ae f. ¶ bière [Eichenseer, P.L., p. 23]

cervîsiäria, ae f. ¶ brasserie [Hoven p. 56]

cervîs∞ola, ae f. ¶ bière légère [Hoven p. 56]

chalcogrãphia, ae f. ¶ gravure sur cuivre [N. Orbis p. 385]

chalcõgraphus, î m. ¶ graveur (sur cuivre) [N. Orbis p. 385]

chamom∞lla, ae f. ¶ camomille [Eichenseer, P.L., p. 222]

chãrta, ae f. ¶ papier [N. Orbis p. 508]

chãrta (ae f.) b∞bula ¶ papier buvard [Eichenseer, P.L., p. 95]

chãrta (ae f.) carbönea ¶ papier carbone [Eichenseer, P.L., p. 91]

chãrta (ae f.) dênsäta ¶ carton [L.R.L., I, p. 142]

chãrta (ae f.) emporëtica ¶ papier d’emballage [N. Orbis p. 508]

chãrta (ae f.) epistuläris ¶ papier à lettres [Eichenseer, P.L., p. 91]

chãrta (ae f.) hygiënica ¶ papier hygiénique [Albert p. 80]

chãrta (ae f.) identitätis ¶ carte d’identité [Helfer p. 416]

chãrta (ae f.) mâceräta ¶ papier mâché [Helfer p. 411]

chartäceus, a, um ¶ de papier [Helfer p. 411]

chart≠llum, î n. ¶ cartel [Eichenseer, P.L., p. 242]

chartogrãphia, ae f. ¶ cartographie [Helfer p. 302]
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chãrtula (ae f.) cursuälis ¶ carte postale [Eichenseer, P.L., p. 64]

chãrtula (ae f.) lûsöria ¶ carte à jouer [Eichenseer, P.L., p. 138]

chãrtula (ae f.) vîsitâtöria ¶ carte de visite [C. Eichenseer in : 

Vox Latina, 145, p. 309]

chelönium, iî n. ¶ crampon [Ant.]

chëmia, ae f. ¶ chimie [H. Boerhaave, Elementa chemiae, Lugduni Batavorum, 1732]

chëmicus, î m. ¶ chimiste [Helfer p. 148]

chëmicus, a, um ¶ chimique [Helfer p. 148]

chêmiotherapïa, ae f. ¶ chimiothérapie [Lex. Med. p. 197 : chemotherapia]

chêm∞sta, ae m. ¶ chimiste [Helfer p. 148]

chîliogrãmmum, î n. ¶ kilogramme [Lurz]

chîliõmetrum, î n. ¶ kilomètre [Lurz]

chîliõmetrum (î n.) hôräle ¶ kilomètre à l’heure [Helfer p. 537]

chîliovãttium, î n. ¶ kilowatt [Helfer p. 307]

chînïnum, î n. ¶ quinine [Eichenseer, Coll., p. 487]

chîramãxium (iî n.) înfantïle ¶ landau [Albert p. 124 : chiramaxium ;

chiramaxium (Ant.) = voiture à bras]

chîromãntis, is m. ¶ chiromancien [Hoven p. 59]

chîrothëca, ae f. ¶ gant [DuC., II, p. 310]

chîrürgia, ae f. ¶ chirurgie [Ant. ; Lex. Med. p. 1109]

chîrürgicus, a, um ¶ chirurgical [Ant.]

chîrürgus, î m. ¶ chirurgien [Ant. ; Lex. Med. p. 1109]

chlôroförmium, iî n. ¶ chloroforme [Helfer p. 149]

chlôroph©llum, î n. ¶ chlorophylle [Helfer p. 149]

chlörum, î n. ¶ chlore [Helfer p. 149]

chrêmat∞sta, ae, m. ¶ agent de change [Eichenseer, P.L., p. 227]

chrömium, iî n. ¶ chrome [Helfer p. 150]

chrômosöma, atis n. ¶ chromosome [Lex. Med. p. 207]

chrômosômãticus, a, um ¶ chromosomique [Helfer p. 151]

chronolõgia, ae f. ¶ chronologie [Hoven p. 60]

chronolõgicus, a, um ¶ chronologique [Helfer p. 150]

cicindëla, ae f. ¶ cicindèle [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

cichorëum, î n. ¶ chicorée [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 390]

cinctüra, ae f. ¶ ceinture [Ant.]

cinctüra (ae f.) sêcûritätis ¶ ceinture de sécurité [Eichenseer, P.L., p. 45]

cînêmatëum, î n. ¶ cinéma (bâtiment) [Albert p. 106]

cînêmãticus, a, um ¶ cinématographique [Albert p. 158]

cînêmatographäre ¶ filmer [Helfer p. 204]

cînêmatographëum, î n. ¶ cinéma (bâtiment) [Albert p. 106]
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cînêmatogrãphicus, a, um ¶ cinématographique [Helfer p. 309]

cînêmatõgraphus, î m. ¶ cinéaste [Helfer p. 298]

cinnamömum, î n. ¶ cannelle [Ant.]

circ≤itus (ûs m.) curtätus ¶ court-circuit [Helfer p. 337 : contractus 

circuitus electricus]

circumi≠cta, örum n.pl. ¶ environnement [Helfer p. 571]

circumiectälis, is, e ¶ environnemental [Nuntii, 8 Feb. 2002]

cirrhösis, is f. ¶ cirrhose [Lex. Med. p. 209]

c∞thara (ae f.) Hispänica ¶ guitare [Albert p. 36]

c∞trinus, a, um ¶ citrin [Stearn p. 234] ¶ de citron [Hoven p. 63]

c∞trulus, î m. ¶ citrouille [Hoven p. 63]

c∞trum, î n. ¶ citron [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 50, p. 392]

c∞trus, î f. ¶ citronnier [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales disposita,

Parisiis, 1789, p. 261]

c∞trus (î f.) nöbilis ¶ mandarinier [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 52, p. 157]

cîvïlitâs, ätis f. ¶ citoyenneté [Ant.]

cîvîlizäre ¶ civiliser [Helfer p. 636]

cîvîlizätiô, önis f. ¶ civilisation [Helfer p. 636 ; apud Caesarem « cultus atque

humanitas », apud Ciceronem « cultus civilis »]

cïvitâs (ätis f.) statälis ¶ état (entité politique) [C. Eichenseer in : 

Vox Latina, 122, p. 493]

clârëtus, a, um ¶ clairet (à propos de vin) [Hoven p. 63]

clausträlis, is, e ¶ de couvent [Hoven p. 64]

clausträrius, iî m. (ãrtifex) ¶ serrurier [Ant.]

cläva, ae f. ¶ club de golf [Eichenseer, P.L., p. 171]

clävicen, inis m. ¶ pianiste [Eichenseer, P.L., p. 116]

clâv∞cina, ae f. ¶ pianiste [Eichenseer, P.L., p. 116]

clâvic©mbalum, î  n. ¶ clavecin [DuC., II, p. 360]

clâvïle, is n. ¶ piano [Eichenseer, P.L., p. 115]

clêmentïnum, î n. ¶ clémentine [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 52, p. 157]

cl∞êns, ≠ntis m. ¶ client (sens moderne) [Vox Latina, 147, p. 1]

clïma, atis n. ¶ climat [Ant.]

clîmãticus, a, um ¶ climatique [Helfer p. 313]

clîmatolõgia, ae f. ¶ climatologie [Helfer p. 313]

clïnicum, î n. ¶ clinique [Helfer p. 313]

clõcca, ae f. ¶ cloche [C. Eichenseer in : Vox Latina, 132, p. 195]

clôn, önis m. ¶ clone [e Graeco klwvn, wnov" (turio)]

clônizäre ¶ cloner [Nuntii, 30 Nov. 2001]
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clônizätiô, önis f. ¶ clonage [Nuntii, 30 Nov. 2001]

clüsa, ae f. ¶ écluse [DuC., II, p. 379]

clûsüra (ae f.) trãctilis ¶ fermeture à glissière [Eichenseer, P.L., p. 5]

coacervätiô (önis f.) vehiculörum ¶ embouteillage [Helfer p. 586 : 

coacervatio autocinetorum]

coäctiô, önis f. ¶ contrainte [Hoven p. 64]

coâctïvus, a, um ¶ forcé [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 215 : « opera coactiva »]

coal∞tiô, önis f. ¶ coalition [Nuntii, 17 Ma. 2002 : « coalitio socialistarum et

fautorum factionis centralis »]

coassâm≠ntum, î n. ¶ plancher [Ant.]

cobãia, ae f. ¶ cobaye, cochon d’Inde [Eichenseer, P.L., p. 224]

cobãltum, î n. ¶ cobalt [Musschenbroek, Compendium physicae experimentalis, Lugduni

Batavorum, 1762, p. 107]

cocaïnum, î n. ¶ cocaïne [Lex. Med. p. 212]

coccin≠lla, ae f. ¶ coccinelle [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

cõchlea, ae f. ¶ vis de menuisier [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 60]

cõchlear, äris n. ¶ cuiller [Ant.]

cõcoa, ae f. ¶ cacao (boisson) [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 54, p. 394]

cõcos, cõcois f. ¶ cocotier [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 55, p. 63]

coctörium, iî n. ¶ casserole [Eichenseer, P.L., p. 16]

côdic∞llus, î m. ¶ cahier [Albert, Cott., p. 57]

coenautocînëtum, î n. ¶ autobus [Eichenseer, P.L., p. 25]

coffeïnum, î n. ¶ caféine [Eichenseer, Coll., p. 487]

coincid≠ntia, ae f. ¶ coïncidence [Hoven p. 66]

coinc∞dere ¶ coïncider [Hoven p. 66]

coleõpterum, î n. ¶ coléoptère [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

colläre, is n. ¶ col (vêtement) [Eichenseer, P.L., p. 4]

collêctïvê ¶ collectivement [Hoven p. 67]

collêctörium, iî n. ¶ classeur [Eichenseer, P.L., p. 90]

collêgiälis ecclësia (ae f.) ¶ collégiale [Blaise p. 199]

collêgiäta ecclësia (ae f.) ¶ collégiale [Blaise p. 199]

collëgium, iî n. ¶ collège, école [Hoven p. 67]

coll∞quia, ae f. ¶ gouttière [Forcellini, II, p. 273 : « colliciae (colliquiae) sunt

tegulae, per quas aqua in vas defluere potest]

collocätiô (önis f.) pecüniae ¶ investissement [Eichenseer, P.L., p. 228]

collocûtörius, a, um ¶ qui concerne la conversation [Eichenseer, Coll., p. 409 :

«... in libellis librisve modernis, qui dicuntur ‘collocutorii’ »]
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coll®rae, ärum f. ¶ pâtes alimentaires [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 270]

colõbium, iî n. ¶ gilet [Eichenseer, P.L., p. 4]

colon≠llus, î m. ¶ colonel [DuC., II, p. 413]

colôniâl∞smus, î m. ¶ colonialisme [Helfer p. 317]

colôniâl∞sta, ae m. ¶ colonialiste [G. Licoppe in : Melissa, 106, p. 1]

cölum, î n. ¶ filtre [Ant.]

cöma, atis n. ¶ coma [Lex. Med. p. 218]

combust∞bilis, is, e ¶ combustible [Blaise p. 202]

combustib∞litâs, ätis f. ¶ combustibilité [Helfer p. 138]

cõmes, itis m. ¶ comte [DuC., II, p. 422]

cômicotrãgicus, a, um ¶ tragi-comique [Hoven p. 69]

cômicotragõedia, ae f. ¶ tragi-comédie [Hoven p. 69]

comitätus, ûs m. ¶ comté [Hoven p. 69]

comitiälis, is, e ¶ électoral [L.R.L., I, p. 264]

comit∞ssa, ae f. ¶ comtesse [DuC., II, p. 438]

commeätus (ûs m.) vehiculörum ¶ circulation automobile
[Eichenseer, P.L., p. 39]

commissärius, iî m. ¶ commissaire [DuC., II, p. 448]

comm∞ssiô, önis f. ¶ commission (groupe) [Hoven p. 71. Nuntii, 10 Ma. 2002 :

« commissio Unionis Europaeae ». W. Jenniges, « De usu et varietate linguarum in

Europa cogitationes », in : Melissa, 102, p. 9 : « constitutae sunt officinae apud summum

Europae moderatorum Collegium (sive Commissionem quam vocant nostrastes) »]

commûnälis, is, e ¶ communal [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 223]

commûn∞smus, î m. ¶ communisme [Helfer p. 319]

commûn∞sta, ae m. ¶ communiste [Helfer p. 319]

commûn∞sticus, a, um ¶ communiste (adj.) [Helfer p. 319]

commünitâs, ätis f. ¶ communauté (groupe social) [Helfer p. 191 ; I.P. Bauer in :

Vox Latina, 144, p. 209 : « Communitas Europaea ». W. Jenniges, « De usu et varietate

linguarum in Europa cogitationes », in : Melissa, 102, p. 8 : « Communitas Europaea

Carboni Chalybique regendis (...) Communitas Europaea rebus oeconomicis

gubernandis (...) Communitas Europaea vi atomicae temperandae. » (i.e. :

Communauté européenne du Charbon et de l’Acier, CEE, Euratom)]

compartîm≠ntum, î n. ¶ compartiment (dans un train) [Eichenseer, P.L., p. 50]

comp≠ndium, iî n. ¶ résumé, abrégé [Hoven p. 72]

compet≠ntia, ae f. ¶ compétence [Hoven p. 72]

competïtiô (önis f.) commerciälis ¶ concurrence [Helfer p. 617]

competîtïvitâs, ätis f. ¶ compétitivité [Nuntii, 8 Feb. 2002]

complânäre (vestîm≠nta) ¶ repasser (des vêtements) [Ant. sensu moderno]

complêmentärius, a, um ¶ complémentaire [C. Eichenseer in : Vox Latina, 142, p. 561]
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compl≠xitâs, ätis f. ¶ complexité [Perugini p. 403]

complicäbilis, is, e ¶ pliant [Eichenseer, P.L., p. 188 : « scapha complicabilis »]

computätrum, î n. ¶ calculatrice [Albert p. 113]

cõmputus, î m. ¶ compte bancaire [Eichenseer, P.L., p. 230]

cõmputus (î m.) conditörius ¶ compte d’épargne [Eichenseer, P.L., p. 230]

cõmputus (î m.) c≤rrêns ¶ compte courant [Eichenseer, P.L., p. 230]

conc≠ntricus, a, um ¶ concentrique [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 242]

conc≠ntus (ûs m.) müsicus ¶ concert [Eichenseer, P.L., p. 110]

concläve, is n. ¶ chambre [Ant.]

concordätum, î n. ¶ concordat [Hoven p. 76]

concrëtum, î n. ¶ béton [Helfer p. 121]

concurr≠ntia, ae f. ¶ concurrence [DuC., II, p. 484]

condênsätrum, î n. ¶ condensateur [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis,

Fundatio Melissa, 1988]

condênsätus, a, um ¶ concentré (en cuisine) [Helfer p. 320 : 

« lac condensatum »]

condîtüra, ae f. ¶ confiture [Ant.]

condömum, î n. ¶ préservatif [Lex. Med. p. 219]

cond≤ctor, öris m. ¶ entrepreneur [Ant.]

cond≤ctrum, î n. ¶ conducteur (d’électricité) [Eichenseer, Coll., p. 195]

cônfigûrätiô, önis f. ¶ configuration [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti,

1699, liber VII de astronomia : « siderum configuratio »]

conglûtinäre ¶ relier (des livres) [Hoven p. 79]

con∞acum, î n. ¶ cognac [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 396]

cônilüdium, iî n. ¶ jeu de quilles [Eichenseer, P.L., p. 212]

coniûnctïvus, î m. (mõdus) ¶ subjonctif [Povsic p. 68]

cônsênsuälis, is, e ¶ consensuel [Helfer p. 321 : « contractus consensualis »]

cônservâtîv∞smus, î m. ¶ conservatisme [Helfer p. 321]

cônservâtïvus, a, um ¶ conservateur (politique) [Helfer p. 321]

cônsist≠ntia, ae f. ¶ consistance [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 53]

cônspic∞llum, î n. ¶ jumelles (optique) [Eichenseer, P.L., p. 120]

cônstitütum, î n. ¶ rendez-vous [Ant.]

cônsultïvus, a, um ¶ consultatif [Blaise p. 242]

cônsümptiô, önis f. ¶ consommation (économie) [Helfer p. 322]

cônsûmptïvus, a, um ¶ de consommation (économie) [Helfer p. 322 : 

« bona consumptiva »]

cônsümptor, ôris m. ¶ consommateur [Ant. sensu moderno oeconomico]
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contäctrum, î n. ¶ prise de courant [Albert p. 153]

contâgiösus, a, um ¶ contagieux [Ant.]

cont≠xtus, ûs m. ¶ contexte [Hoven p. 84]

contrâbãssum, î n. ¶ contrebasse [Eichenseer, P.L., p. 113]

contrâc≠ptiô, önis f. ¶ contraception [Lex. Med. p. 222]

contrâpõndus, eris n. ¶ contrepoids [DuC., II, p. 539]

contrâpünctum, î n. ¶ contrepoint (musique) [Helfer p. 322]

cönus, î m. (lûsörius) ¶ quille [Eichenseer, P.L., p. 212]

convalläria, ae f. ¶ muguet [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 42]

conv≠ctor, öris m. ¶ passager (d’un véhicule) [Eichenseer, P.L., p. 41]

converg≠ntia, ae f. ¶ convergence [Helfer p. 323]

cöpia, ae f. ¶ copie [Helfer p. 324]

cöpula, ae f. ¶ fermoir (d’un bijou) [Ant.]

corãllinus, a, um ¶ couleur corail [Stearn p. 234]

coränus, î m. ¶ Coran [DuC., I, p. 171]

coriãndrum, î n. ¶ coriandre [Ant.]

cõrnua (uum n.pl.) pistöria ¶ croissant (pâtisserie) [crustulum typice

Francogallicum, quod praebetur ad ientaculum]

corôllärium, iî n. ¶ pourboire [Ant.] ¶ corollaire (math.) [G. Schott, Cursus

Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 83]

coröna (ae f.) pröminêns ¶ corniche [Forcellini, II, p. 489 : « ...11) in aedificiis

corona est proiectura quaedam, ... quae primo arcendis stillicidiis inventa est »]

corporätus, a, um ¶ appartenant à une corporation [Blaise p. 256]

cõrpus (oris n.) corporätum ¶ corporation [Blaise p. 256]

cõrpus (oris n.) medicätum ¶ momie [Ant.]

corpusculäris, is, e ¶ corpusculaire [N. Gross in : Vox Latina, 63, p. 42]

correspõndêns, ≠ntis m. ¶ correspondant [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria

expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 36 : « Hinc ego quidem ad

Mairanium celeberrimum virum, quem ipsa mihi Parisiensis Academia destinaverat ante

aliquot annos, cum me sibi pro litterario commercio (appellant Correspondentem)

adiunxisset, litteras dedi... »]

cosmëtica, ae f. (ars) ¶ cosmétique [Helfer p. 326]

cosmëticus, a, um ¶ cosmétique [Helfer p. 326]

cosmogõnia, ae f. ¶ cosmogonie [Helfer p. 326]

cosmogrãphicus, a, um ¶ cosmographique [Hoven p. 89]

cosmõgraphus, î m. ¶ cosmographe [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti,

1699, liber III de sphaera mundi]

cosmolõgia, ae f. ¶ cosmologie [Helfer p. 326]

cosmolõgicus, a, um ¶ cosmologique [Helfer p. 326]
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cosmonãuta, ae m. ¶ cosmonaute [Helfer p. 446]

cosmopolïticus, a, um ¶ cosmopolite [Helfer p. 326]

cosmopolît∞smus, î m. ¶ cosmopolitisme [S. Albert in : Vox Latina, 140, p. 160]

côtãngêns, ≠ntis f. ¶ cotangente (math.) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria

expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 263]

cramäculus, î m. ¶ crémaillère (de cheminée) [DuC., II, p. 605]

crämum, î n. ¶ crème [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 392]

crämum (î n.) battütum ¶ crème fouettée [Eichenseer, P.L., p. 35]

crass∞cula, ae f. (l∞ttera) ¶ gras (caractère typographique) [E. Palmén in: 

Melissa, 107, p. 6]

crâtïcula, ae f. ¶ gril [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 53, p. 285]

cr≠na, ae f. ¶ entaille [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 199]

cr≠num, î n. ¶ créneau [DuC., II, p. 615]

crepïdô, inis f. ¶ trottoir [Ant.] ¶ quai [Eichenseer, P.L., p. 50]

cricëtus, î m. ¶ hamster [nomen zoologicum ; N. Gross in : Melissa, 106, p. 10]

crîminälis, is, e ¶ policier (film, roman) [Helfer p. 332 : « fabula criminalis »]

crîminälitâs, ätis f. ¶ criminalité [Helfer p. 332]

crîminolõgia, ae f. ¶ criminologie [L.R.L., I, p. 198]

crîminõlogus, î m. ¶ criminologue [L.R.L., I, p. 199]

crispâtörium, iî n. ¶ bigoudi [Albert p. 114 : involucrum crispatorium]

cr∞spum, î n. ¶ crêpe (tissu) [Helfer p. 151]

critërion, iî n. ¶ critère [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica pertractata,

Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 210, in epistula Leibnitii ad Oldenburgium (28 Dec.

1675) : « Neque fidendum his notionibus, antequam ad illud criterion exigantur, quod

mihi agnoscere videor »]

cr∞tica, ae f. ¶ critique (des textes) [Blaise p. 263]

crõcus, î m. ¶ safran [Ant.]

cruciäta expedïtiô (önis f.) ¶ croisade [Hoven p. 91]

crucesîgnätus, î m. ¶ croisé (qui participe à la croisade) [DuC., II, p. 628]

crucigrãmma, atis n. ¶ mots croisés [Helfer p. 331]

cruciv≠rbium, iî n. ¶ mots croisés [Helfer p. 331]

crustulärius, iî m. ¶ pâtissier [Ant.]

cr≤stulum, î n. ¶ petit gâteau, biscuit [Ant. ; N. Gross, « Esculenta et potulenta »,

in : Vox Latina, 57, p. 267]

crystallisätiô, önis f. ¶ cristallisation [Musschenbroek, Compendium physicae

experimentalis, Lugduni Batavorum, 1762]

crystallizäre ¶ cristalliser [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 87]
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cub∞culum, î n. (dormîtörium) ¶ chambre à coucher [Ant.]

c≤bicum m≠trum (î n.) ¶ mètre cube [Lurz]

c≤cumis, eris n. ¶ concombre [Ant.]

cuc≤rbita, ae f. ¶ courge [Ant.]

cucurb∞tula, ae f. ¶ courgette [deminutivum verbi, quod est cucurbita]

c≤lcita, ae f. ¶ matelas [Ant.]

culicäre, is n. ¶ moustiquaire [Ant.]

culminätiô, önis f. ¶ culmination (astronomie) [C. Maire, R.J. Boscovich, De

litteraria expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 245]

culpâb∞litâs, ätis f. ¶ culpabilité [Hoven p. 92]

cult≠llus, i m. ¶ petit couteau [Ant. ; Albert p. 83]

c≤lter, trî m. ¶ couteau [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 17]

c≤ltor (öris m.) voluptärius ¶ amateur, dilettante [Helfer p. 74]

cultûrälis, is, e ¶ culturel [L.R.L., I, p. 202]

cumïnum, î n. ¶ cumin [Ant.]

c≤mmis (is f.) dêlëtilis ¶ gomme (pour effacer) [Eichenseer, P.L., p. 92]

c≤mmis (is f.) elãstica ¶ caoutchouc [Helfer p. 305 : gummi elasticum]

cuneätus, a, um ¶ cunéiforme [L.R.L., I, p. 202]

cuneifõrmis, is, e ¶ cunéiforme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 144, p. 247]

curära, ae f. ¶ curare [Lex. Med. p. 231]

c≤rcuma, ae f. ¶ curcuma [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 390]

c≤rrus (ûs m.) cursuälis ¶ fourgon postal [Eichenseer, P.L., p. 49]

c≤rrus (ûs m.) dormîtörius ¶ wagon-lit [Eichenseer, P.L., p. 48]

c≤rrus (ûs m.) êl≠ctricus ¶ tramway [Albert p. 124]

c≤rrus (ûs m.) êscärius ¶ wagon-restaurant [Eichenseer, P.L., p. 48]

c≤rrus (ûs m.) fûnälis ¶ funiculaire [currus reciprocus in regulis fune tractus]

c≤rrus (ûs m.) lôrîcätus ¶ char d’assaut [Nuntii, 11 Ian. 2002]

c≤rrus (ûs m.) püblicus ¶ diligence [hi currus Francogallice sic sunt vocati, quod

hoc modo homines « diligenter », sive potius celeriter, vehebantur]

c≤rrus (ûs m.) sarcinärius ¶ fourgon à bagages [Eichenseer, P.L., p. 49]

cursïvus, a, um ¶ cursif, italique (caractère typographique) [Hoven p. 93]

c≤rsor, öris m. ¶ curseur (d’un instrument) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria

expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 201]

cursuälis, is, e ¶ postal [Eichenseer, P.L., p. 63]

c≤rsus, ûs m. ¶ cours (leçon) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699]

c≤rsus (ûs m.) citätus ¶ galop [Eichenseer, P.L., p. 173]

c≤rsus (ûs m.) Marathönius ¶ marathon [Nuntii, 19 Apr. 2002]

c≤rsus (ûs m.) monëtae ¶ cours de la monnaie [DuC., II, p. 676]

c≤rsus (ûs m.) püblicus ¶ poste (administration du courrier) [DuC., II, p. 676]
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c≤rsus (ûs m.) tolütilis ¶ trot [Ant.]

curtisänus, î m. ¶ courtisan [Erasmus, Spongia, ASD, IX-1, p. 148]

cusc≤ssum, î n. ¶ couscous [Helfer p. 151]

custödia (ae f.) püblica ¶ police [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis, Fundatio

Melissa, 1988]

c≤stôs (ödis m.) püblicus ¶ agent de police [Lexicon Minus Latinitatis Modernae,

Bruxellis, Fundatio Melissa, 1988]

cybernëticus, a, um ¶ cybernétique [Helfer p. 338]

cyl∞ndricus, a, um ¶ cylindrique [Hoven p. 93]

cytoplãsma, atis n. ¶ cytoplasme [Graece kuvto" (involucrum) et plavsma (figura)]

d
dactylogrãmma, atis n. ¶ empreinte digitale [Helfer p. 205]

dälia, ae f. ¶ dahlia [Eichenseer, P.L., p. 221]

dêcalcificätiô, önis f. ¶ décalcification [Helfer p. 185]

decãmetrum, î n. ¶ décamètre [Lurz]

decânätus, ûs m. ¶ fonction de doyen [Hoven p. 96]

dêcantäre ¶ décanter [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 78]

decänus, î m. ¶ doyen [Hoven p. 96 ; dignitas sive ecclesiastica sive academica]

dêcapitäre ¶ décapiter [Hoven p. 96]

dêcid∞culum, î n. ¶ parachute [Albert p. 132]

decimälis, is, e ¶ décimal [Helfer p. 156]

dec∞metrum, î n. ¶ décimètre [Lurz]

decorâtïvus, a, um ¶ décoratif [Helfer p. 633]

dêc≤rsiô (önis f.) flexuösa ¶ slalom [Eichenseer, P.L., p. 198]

dêdicätiô, önis f. ¶ dédicace [Hoven p. 98]

dêdicâtörius, a, um ¶ dédicatoire [Hoven p. 98]

dêdûc∞bilis, is, e ¶ déductible [Helfer p. 65]

dêgenerätiô, önis f. ¶ dégénérescence [Lex. Med. p. 244]

dêlêgätus, î m. ¶ délégué [Hoven p. 99]

dêmagögicus, a, um ¶ démagogique [Nuntii, 4 Feb. 2000]

dêmagögus, î m. ¶ démagogue [Helfer p. 154]

dêmõcrata, ae m. ¶ démocrate [Helfer p. 154]

dêmocrãticus, a, um ¶ démocratique [Hoven p. 100]

dêmocratizätiô, önis f. ¶ démocratisation [Helfer p. 155]

dêmogrãphia, ae f. ¶ démographie [Helfer p. 154]
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dêmogrãphicus, a, um ¶ démographique [Helfer p. 154]

dêmõgraphus, î m. ¶ démographe [Helfer p. 154]

dêmoscõpia, ae f. ¶ sondage d’opinion [Helfer p. 367]

dêmoscõpicus, a, um ¶ de sondage [Nuntii, 11 Ian. 2002 : 

« institutum demoscopicum »]

dênôminätor, öris m. ¶ dénominateur (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus,

Francofurti, 1699, p. 31]

dentifr∞cium, iî n. ¶ dentifrice [Ant.]

dent∞sta, ae m. ¶ dentiste [Helfer p. 628]

deontolõgia, ae f. ¶ déontologie [Lex. Med. p. 251]

dêpend≠ntia, ae f. ¶ dépendance [Hoven p. 101]

dêpilätiô, önis f. ¶ épilation [Lex. Med. p. 251]

dêpilâtörium, iî n. ¶ épilatoire [Helfer p. 185]

dêpr≠ssiô, önis f. ¶ dépression nerveuse [Lex. Med. p. 251]

dêpressïvus, a, um ¶ dépressif [Lex. Med. p. 79]

dêpûrätiô, önis f. ¶ raffinage [Helfer p. 443]

dêputätus, î m. ¶ député [DuC., III, p. 72]

dêscrîptïvus, a, um ¶ descriptif [S. Albert in : Vox Latina, 146, p. 502]

dêsin≠ntia, ae f. ¶ désinence [Pavanetto p. 8]

dêstîllätiô, önis f. ¶ distillation [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 13]

dêstinâtärius, iî m. ¶ destinataire [Helfer p. 68]

dêsultörium, iî n. ¶ trampoline [Helfer p. 560]

dêtermin∞smus, î m. ¶ déterminisme [Helfer p. 156]

dêtermin∞sta, ae m. ¶ déterministe [Helfer p. 156]

dêversörium, iî n. ¶ hôtel [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 28]

dextrïnum, î n. ¶ dextrine [Eichenseer, Coll., p. 487]

diabëtês (ae m.) mellïtus ¶ diabète sucré [Lex. Med. p. 259]

diãeta, ae f. ¶ cabine (dans un bateau) ¶ compartiment (dans un train)
[Eichenseer, P.L., p. 50]

diagnösis, is f. ¶ diagnostic [Lex. Med. p. 260]

diagrãmma, atis n. ¶ gamme (musique) [Eichenseer, P.L., p. 108]

diaphrãgma, atis n. ¶ diaphragme (optique) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria

expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 211]

diärium, iî n. ¶ journal [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 73]

dictiônärium, iî n. ¶ dictionnaire [Hoven p. 106]

dictophönum, î n. ¶ dictaphone [Eichenseer, Coll., p. 200]

d∞ês (ëî m.) nâtälis ¶ anniversaire [Ant.]

differentiälis, is, e ¶ différentiel [Helfer p. 158]

digãmmus, î f. ¶ digamma [C. Eichenseer in : Vox Latina, 144, p. 249]
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digitäbulum, î n. ¶ gant [Ant.]

digitälis, is, e ¶ digital [L.R.L., I, p. 229]

dînosãurus, î m. ¶ dinosaure [Helfer p. 159]

diõptrica, ae f. ¶ dioptrique [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 210]

diplöma (atis n.) gubernâtiönis ¶ permis de conduire [Eichenseer, P.L., p. 47]

diplômãticê ¶ diplomatiquement [Nuntii, 18 Ian. 2002]

diplômãticus, a, um ¶ diplomatique [Helfer p. 159]

dîrêctïvum, î n. ¶ directive [Nuntii, 5 Apr. 2002 : « Russi directivum ab Unione

Europaea editum ulciscuntur »]

dîrêctïvus, a, um ¶ directif [Blaise p. 309]

diribitörium (iî n.) cursuäle ¶ bureau de poste [Eichenseer, P.L., p. 63]

dîrig∞smus, î m. ¶ dirigisme [G. Licoppe in : Melissa, 108, p. 1]

discogrãphia, ae f. ¶ discographie [Helfer p. 160]

discõmputus, î m. ¶ escompte [Eichenseer, P.L., p. 229]

discophönum, î n. ¶ lecteur de disques (CD) [Albert p. 78]

discothëca, ae f. ¶ discothèque [Helfer p. 160]

d∞sculus (î m.) ôrdinâträlis ¶ disquette [Eichenseer, Coll., p. 251]

d∞scus, î m. ¶ plateau (de service) [Ant.]

d∞scus (î m.) r∞gidus ¶ disque dur [I.C. Rossi in : Vox Latina, 146, p. 548]

Dîseliänus, a, um ¶ qui fonctionne au diesel [Eichenseer, P.L., p. 49]

disgrätia, ae f. ¶ disgrâce [Hoven p. 100]

dispâr∞tiô, önis f. ¶ disparition [Hoven p. 100]

dispendiösê ¶ à grands frais [Hoven p. 100]

dispênsäre ¶ dispenser [Hoven p. 100 ; sensu ecclesiastico]

dispênsätiô, önis f. ¶ dispense [Hoven p. 100 ; sensu ecclesiastico]

displödere ¶ exploser [Helfer p. 192]

displösiô, önis f. ¶ explosion [Helfer p. 192]

dispõsitor (öris m.) scaenärum ¶ régisseur [Helfer p. 452]

disprôpõrtiô, önis f. ¶ disproportion [Hoven p. 110]

dissecäre ¶ disséquer [Hoven p. 111]

diss≠ctiô, önis f. ¶ dissection [Lex. Med. p. 277]

dissuâsörius, a, um ¶ dissuasif [Hoven p. 111]

distrãctiô, önis f. ¶ distraction [Hoven p. 111]

distrãctus, a, um ¶ distrait [Hergé, De Insula Nigra, in Latinum convertit C. Eichenseer,

Tournai, ELI / Casterman, 1987, p. 21]

diurnâl∞smus, î m. ¶ journalisme [Eichenseer, P.L., p. 75]

diurnäria rês (r≠î f.) ¶ journalisme [Eichenseer, P.L., p. 73]

diurnärius, iî m. ¶ journaliste [Helfer p. 293]

dîv≠rgere ¶ diverger [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam
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ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 209]

dîvid≠ndus, a, um ¶ dividende (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti,

1699, p. 47]

dîvïsor, öris m. ¶ diviseur (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 

1699, p. 29]

dõctor, öris m. ¶ docteur (titre académique) [Hoven p. 112]

doctorätus, ûs m. ¶ doctorat [Hoven p. 113]

documentärius, a, um ¶ documentaire [Helfer p. 161]

dollärium, iî n. ¶ dollar [Helfer p. 161]

dom≤ncula (ae f.) subrotäta ¶ caravane (véhicule) [Albert p. 124]

dõmus (ûs f.) êditöria ¶ maison d’édition [L.R.L., I, p. 261]

dõsis, is f. ¶ dose [Hoven p. 115]

drac≤nculus, î m. ¶ estragon [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 24]

drãppus, î m. ¶ torchon [Ant.]

drãppus (î m.) lavâtörius ¶ gant de toilette [Albert p. 80]

d≤ctilis, is, e ¶ ductile, malléable [Ant.]

duct∞litâs, ätis f. ¶ ductilité, malléabilité [Musschenbroek, Compendium physicae

experimentalis, Lugduni Batavorum, 1762, p. 82]

du≠llum, î n. ¶ duel [DuC., III, p. 203]

dulciärius, iî m. ¶ confiseur [Ant.]

dulc∞olum, î n. ¶ friandise [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 55, p. 66]

duplicätum, î n. (ex≠mplar) ¶ duplicata [Helfer p. 167]

dynãmica, ae f. ¶ dynamique [Helfer p. 168]

dynãmicus, a, um ¶ dynamique [Helfer p. 168]

dynãstia, ae f. ¶ dynastie [Helfer p. 168]

dysfünctiô, önis f. ¶ dysfonctionnement [Lex. Med. p. 288]

e
ecclësia (ae f.) cathedrälis ¶ cathédrale [Helfer p. 303]

ecclêsiälis, is, e ¶ ecclésial [L.R.L., I, p. 259 ; C. Eichenseer in : Vox Latina, 142, p. 570 :

« Communitates ecclesiales »]

ecclêsiãsticus, î m. ¶ ecclésiastique (subst.) [Erasmus, Colloquia, ASD, I-3, p. 78]

êchôgrãphia, ae f. ¶ échographie [L.R.L., I, p. 260]

eclectic∞smus, î m. ¶ éclectisme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 142, p. 557]

eclect∞smus, î m. ¶ éclectisme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 142, p. 557]
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eclïptica, ae f. ¶ écliptique [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 251]

≠ctypus, a, um ¶ en relief [Ant.]

ëditor, öris m. ¶ éditeur [Eichenseer, P.L., p. 75]

êdulcoräre ¶ édulcorer [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 89]

eff≠ctus (ûs m.) thermocëpicus ¶ effet de serre [R. Deprez in : Inematov, 34, p. 2]

effervêsc≠ntia, ae f. ¶ effervescence [Musschenbroek, Compendium physicae experimentalis,

Lugduni Batavorum, 1762, p. 37]

effrâctüra, ae f. ¶ effraction [Ant.]

ego∞smus, î m. ¶ égoïsme [Helfer p. 169]

ego∞sta, ae m. ¶ égoïste [Helfer p. 169]

ego∞sticus, a, um ¶ égoïste [Helfer p. 169]

elast∞citâs, ätis f. ¶ élasticité [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 212]

elãsticus, a, um ¶ élastique [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 212]

≠latêr, ëris n. ¶ ressort [Eichenseer, P.L., p. 46]

êlëctiô, önis f. ¶ élection [Nuntii, 15 Mar. 2002]

êlêct∞ssimî, örum m.pl. ¶ élite [Cic., Quinct., 5 : « electissimi viri civitatis »]

êlectr∞citâs, ätis f. ¶ électricité [Eichenseer, P.L., p. 62]

êl≠ctricus, a, um ¶ électrique [Eichenseer, P.L., p. 62]

êlectrificäre ¶ électrifier [Helfer p. 180]

êlectrificätiô, önis f. ¶ électrification [Helfer p. 180]

êlectrificïna, ae f. ¶ centrale électrique [Albert p. 153]

êl≠ctrinus, a, um ¶ couleur ambre [Stearn p. 234]

êlectrisäre ¶ électriser [Helfer p. 180]

êlectrisätiô, önis f. ¶ électrisation [Helfer p. 180]

êlectrocardiogrãmma, atis n. ¶ électrocardiogramme [Lex. Med. p. 300]

êlectrocardiogrãphia, ae f. ¶ électrocardiographie [Lex. Med. p. 300]

êlectrocardiogrãphium, iî n. ¶ électrocardiographe [Lex. Med. p. 300]

êlectrochëmia, ae f. ¶ électrochimie [Helfer p. 180]

êlectrochëmicus, a, um ¶ électrochimique [Helfer p. 180]

êlectroconv≤lsiô, önis f. ¶ électrochoc [Lex. Med. p. 301]

êl≠ctroda, ae f. ¶ électrode [Lex. Med. p. 301]

êl≠ctrodus, î f. ¶ électrode [Helfer p. 181]

êlectrõlysis, is f. ¶ électrolyse [Lex. Med. p. 301]

êlectrol©ticus, a, um ¶ électrolytique [Helfer p. 181]

êlectrõlytum, î n. ¶ électrolyte [Helfer p. 181]

êlectromâgnëticus, a, um ¶ électromagnétique [Helfer p. 181]

êlectromâgnêt∞smus, î m. ¶ électromagnétisme [Helfer p. 181]
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êlectrõmetrum, î n. ¶ compteur d’électricité [Albert p. 153]

êlectrõnica, ae f. (ars) ¶ électronique [Helfer p. 181]

êlectrõnicus, a, um ¶ électronique [Helfer p. 181]

êlectroscõpium, iî n. ¶ électroscope [Helfer p. 181]

êlectrostãticus, a, um ¶ électrostatique [Helfer p. 181]

êlectrot≠chnica, ae f. ¶ électrotechnique [Helfer p. 181]

êlectrot≠chnicus, î m. ¶ électricien [Eichenseer, P.L., p. 85]

êlectrotherapïa, ae f. ¶ électrothérapie [Lex. Med. p. 302]

êl≠ctrum, î n. ¶ électron [Helfer p. 181]

êliquäre ¶ raffiner (un produit industriel) [Helfer p. 443]

êlit∞smus, î m. ¶ élitisme [R. Deprez in : Vox Latina, 138, p. 535]

ellïpsois, idis f. ¶ ellipsoïde [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. XVIII]

ellïpticus, a, um ¶ elliptique [Helfer p. 182]

≠lytrum, î n. ¶ élytre [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

embãmma, atis n. ¶ sauce [Ant.]

emblëma, atis n. ¶ marqueterie [Ant.]

≠mbryô, önis m. ¶ embryon [M.A. Desormeaux, De abortu, Parisiis, 1811, p. 6 ; 

Gr. e[mbruon = fetus]

êmissärium, iî n. ¶ pot d’échappement [Eichenseer, P.L., p. 44]

êm∞ssiô (önis f.) têlevîs∞fica ¶ émission télévisée [Albert p. 154]

êmissörium, iî n. (înstrûm≠ntum) ¶ émetteur [Eichenseer, P.L., p. 76]

êmissörius, a, um ¶ émetteur [Eichenseer, P.L., p. 76]

êm∞strum, î n. ¶ émetteur [Eichenseer, P.L., p. 76]

empathïa, ae f. ¶ empathie [Lex. Med. p. 306]

emphãticê ¶ emphatiquement [Hoven p. 122]

emphãticus, a, um ¶ emphatique [Hoven p. 122]

empïricus, a, um ¶ empirique [Helfer p. 183]

empîr∞smus, î m. ¶ empirisme [Helfer p. 183]

êm≤lsiô, önis f. ¶ émulsion [Hoven p. 122]

êmünctê ¶ finement, subtilement [Hoven p. 122]

encephalïtis, idis f. ¶ encéphalite [Lex. Med. p. 308]

encephalopãthia, ae f. ¶ encéphalopathie [Lex. Med. p. 193]

encomböma, atis n. ¶ tablier [Ant.] ¶ salopette [Albert p. 15]

encyclopãedia, ae f. ¶ encyclopédie [Helfer p. 186]

end∞via, ae f. ¶ endive [N. Gross, Esculenta et potulenta, in : Vox Latina, 50, p. 390]

êns∞culus (î m.) chartärius ¶ coupe-papier [Eichenseer, P.L., p. 93]

enthûsiãsmus, î m. ¶ enthousiasme [Hoven p. 123]

enthûsiãsticus, a, um ¶ enthousiaste [Hoven p. 123, sensu religioso]

entomolõgia, ae f. ¶ entomologie [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]
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entomõlogus, î m. ¶ entomologiste [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, 

Turici, 1841]

enz®mum, î n. ¶ enzyme [Helfer p. 186]

ephëmeris, idis f. ¶ journal [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 73]

epibãticus, a, um ¶ de voyageurs [C. Eichenseer in : Vox Latina, 146, p. 590 :

« tramen epibaticum »]

epidëmia, ae f. ¶ épidémie [Helfer p. 186]

epigrãphia, ae f. ¶ épigraphie [Helfer p. 286]

epigrãphicus, a, um ¶ épigraphique [L.R.L., I, p. 277]

epigraph∞sta, ae m. ¶ épigraphiste [L.R.L., I, p. 277]

epimëdion, iî n. ¶ rampe d’escalier [Forcellini, II, p. 877 : « epimedion... 2) est

quoque repagulum, quo scalarum latera muniuntur ad prohibendum ascendentium et

descendentium lapsum »]

ep∞stula (ae f.) certificäta ¶ lettre recommandée [Eichenseer, P.L., p. 64]

ep∞stula (ae f.) prãepes ¶ lettre exprès [Eichenseer, P.L., p. 64]

epitõnium, iî n. ¶ robinet [Ant.]

epizôõtia, ae f. ¶ épizootie [L.R.L., I, p. 277]

erïca, ae f. ¶ bruyère [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales disposita,

Parisiis, 1789, p. 159]

er∞thacus, î m. ¶ rouge-gorge [Ant.]

erröneê ¶ erronément [Hoven p. 127]

erröneus, a, um ¶ erroné [C. Eichenseer in : Vox Latina, 142 p. 562 : « reiectis

interpretationibus erroneis »]

esôt≠ricus, a, um ¶ ésotérique [Helfer p. 190]

espêrãntica l∞ngua (ae f.) ¶ espéranto [Helfer p. 190]

espêrant∞sta, ae m. ¶ espérantiste [Helfer p. 190]

ethnogrãphia, ae f. ¶ ethnographie [L.R.L., I, p. 291]

ethnogrãphicus, a, um ¶ ethnographique [Helfer p. 190]

ethnolõgia, ae f. ¶ ethnologie [Helfer p. 191]

ethnolõgicus, a, um ¶ ethnologique [Helfer p. 191]

ethnõlogus, î m. ¶ ethnologue [L.R.L., I, p. 291]

eug≠nicus, a, um ¶ eugénique [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 221]

euphõria, ae f. ¶ euphorie [Helfer p. 191]

≠urô, önis m. ¶ euro (monnaie) [Nuntii, 4 Ian. 2002]

eurõcrata, ae m. ¶ eurocrate [officialis Communitatis Europaeae]

eurôn≤mmus, î m. ¶ euro (monnaie) [propositum a W. Jenniges]

eurönus, î m. ¶ euro (monnaie) [S. Albert, « De nomine pecuniae Europaeae », in :

Vox Latina, 138, p. 547]

euthanãsia, ae f. ¶ euthanasie [Lex. Med. p. 344]

êverr∞culum, î n. ¶ balayette [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 17]
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êv≠rsiô, önis f. ¶ révolution [Helfer p. 458 : « rerum publicarum eversio »]

êvolütiô, önis f. ¶ évolution (sens scientifique) [Helfer p. 191]

exâctitüdô, inis f. ¶ exactitude [C. Eichenseer in : Vox Latina, 141, p. 322]

exämen, inis n. ¶ examen (scolaire) [Albert, Cott., p. 85 : « examen superare »]

excentr∞citâs, ätis f. ¶ excentricité (géométrie) [C. Maire, R.J. Boscovich, De

litteraria expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 242]

excessïvus, a, um ¶ excessif [DuC., III, p. 344]

exc≠ssus, ûs m. ¶ excès [Hoven p. 130]

exc∞pulum (î n.) pûrgâmentörum ¶ poubelle [L.R.L., II, p. 122]

exclüsa, ae f. ¶ écluse [DuC., III, p. 345 : « exclusa, locus ubi concluduntur aquae »]

exclûsïvê ¶ exclusivement [Hoven p. 130]

exclûsïvus, a, um ¶ exclusif [Hoven p. 131]

ex≠mplum, î n. ¶ copie [Ant.]

ex≠rcitor, öris m. ¶ entraîneur sportif [Eichenseer, P.L., p. 147]

exhib∞tiô, önis f. ¶ exposition (d’art, d’objets) [L.R.L., II, p. 59]

existentiälis, is, e ¶ existentiel [Helfer p. 191]

existentiâl∞smus, î m. ¶ existentialisme [Helfer p. 191]

exorbitäre ¶ dérailler [Helfer p. 185]

experîmentälis, is, e ¶ expérimental [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 39]

≠xpers (≠rtis) õperis ¶ chômeur [Helfer p. 86 : homo negotii quaestusque expers]

explicâtïvus, a, um ¶ explicatif [L.R.L., I, p. 286]

expl∞citê ¶ explicitement [Blaise p. 363]

explödere ¶ exploser [Querolus, comoedia anonyma quinti saeculi (in prooemio) :

« (urna) explosa et comminuta », i.e. dirupta cum strepitu ; vocabulum Francogallicum

fictum est saeculo XVIII]

explösiô, önis f. ¶ explosion [secundum verbum, quod est « explodere » ;

vocabulum Francogallicum XIX saeculo fictum est]

explôsïvus, a, um ¶ explosif [secundum verbum, quod est « explodere »]

expönêns, ≠ntis m. ¶ exposant (math.) [Helfer p. 192]

expônentiälis, is, e ¶ exponentiel [Helfer p. 192]

exportât∞cius, a, um ¶ d’ exportation [Helfer p. 192 : « cervesia exportaticia »]

exportätor, öris m. ¶ exportateur [Helfer p. 192]

expos∞tiô, önis f. ¶ exposition (d’art, d’objets) [Eichenseer, P.L., p. 28]

exsecûtïvus, a, um ¶ exécutif [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 209]

extînctörium, iî n. ¶ extincteur [Helfer p. 203]

extrãctiô, önis f. ¶ extraction [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 46]

extrãctum, î n. ¶ extrait (chimie) [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 50]
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exträculum, î n. ¶ tire-bouchon [Eichenseer, Coll., p. 197]

extrâpolätiô, önis f. ¶ extrapolation [Helfer p. 192]

extrêm∞smus, î m. ¶ extrémisme [doctrina politica]

extrêm∞sta, ae m. ¶ extrémiste [Nuntii, 23 Nov. 2001]

F
fãba, ae f. ¶ fève [Ant.]

fãbrica, ae f. ¶ usine [Ant.]

fãbrica (ae f.) êliquâtöria ¶ raffinerie [Helfer p. 443]

fabricätiô, önis f. ¶ marque (de fabrique) [Eichenseer, P.L., p. 45 : 

genus fabricationis]

fäbula (ae f.) nûbêculäta ¶ bande dessinée [Iuvenis, Commentarius nubeculatus

Latine scriptus, Recanati, ELI]

fäbula (ae f.) Rômäncia ¶ roman [E.M. Remarque, fabula Romancia, 

quae inscribitur De nocte Olisiponensi, in Latinum vertit S. Albert, Saraviponti, 

Societas Latina, 2002]

fäbula (ae f.) Rômänica ¶ roman [E. KÄSTNER, Baronis Mynchusani mirabilia itinera 

et pericula marina terrestriaque, in Latinum convertit N. Gross, Bruxellis, Fundatio 

Melissa, 2001, p. 8]

fachïrus, î m. ¶ fakir [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit C. Eichenseer,

Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 38 ; Perugini p. 693]

faciälis, is, e ¶ facial [Lex. Med. p. 795]

factiô (önis f.) polïtica ¶ parti politique [Helfer p. 413]

fâgöttum, î n. ¶ basson [Hoven p. 137]

falsificäre ¶ falsifier [Blaise p. 372]

falsificätiô, önis f. ¶ falsification [Blaise p. 372]

fânäticus, a, um ¶ fanatique [Ant.]

fânât∞smus, î m. ¶ fanatisme [Helfer p. 196]

fãscia, ae f. ¶ pansement [Lex. Med. p. 281] ¶ lange [Helfer p. 620]

fãscis (is m.) cursuälis ¶ colis postal [Eichenseer, P.L., p. 65]

fasc∞smus, î m. ¶ fascisme [Helfer p. 197]

fasc∞sta, ae m. ¶ fasciste [Helfer p. 197]

fasc∞sticus, a, um ¶ fasciste [Helfer p. 197]

fâtâl∞smus, î m. ¶ fatalisme [Helfer p. 198]

fãuna, ae f. ¶ la faune [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

favönius, iî m. ¶ sèche-cheveux [Albert p. 114]

fêcundätiô, önis f. ¶ fécondation [Lex. Med. p. 356]
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fêmin∞smus, î m. ¶ féminisme [Helfer p. 200]

fêmin∞stria, ae f. ¶ féministe [Helfer p. 200]

fên∞culum, î n. ¶ fenouil [Ant.]

feodälis, is m. ¶ vassal [DuC., II, p. 478]

f≠rculum, î n. ¶ plat (élément d’un repas) [Ant.]

f≠rculum (î n.) prîncipäle ¶ plat principal [Eichenseer, P.L., p. 18 : 

cibus (mensa) principalis]

fëriae, ärum f.pl. ¶ vacances [Eichenseer, P.L., p. 27]

fêriätus, î m. ¶ vacancier [Forcellini, III, p. 57 : « feriatus, a, um, qui otiosus et

quietus est, et nihil agit »]

ferr∞via, ae f. ¶ chemin de fer [Eichenseer, P.L., p. 39]

ferr∞via (ae f.) dentäta ¶ chemin de fer à crémaillère [Eichenseer, P.L., p. 48]

ferr∞via (ae f.) subterränea ¶ métro [Eichenseer, P.L., p. 25]

ferriviärius, a, um ¶ de chemin de fer [Eichenseer, P.L., p. 47]

ferro-gr∞seus, a, um ¶ gris acier (couleur) [Stearn p. 234]

f≠rrum (î n.) polîtörium ¶ fer à repasser [Albert p. 84]

fertilisätiô, önis f. ¶ fécondation [Lex. Med. p. 356]

fëtus, ûs m. ¶ foetus [Lex. Med. p. 358]

f≠udum, î n. ¶ fief [DuC., II, p. 476]

fîb∞cula (ae f.) chartärum ¶ trombone (agrafe) [Eichenseer, P.L., p. 91]

fibröma, atis n. ¶ fibrome [Lex. Med. p. 367]

fîcätum, î n. ¶ foie gras [Ant.]

fîlëtum, î n. ¶ filet (morceau de viande ou de poisson) [N. Gross, « Esculenta et

potulenta », in : Vox Latina, 56, p. 167]

fîliförmis, is, e ¶ filiforme [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

f∞ltrum, î n. ¶ filtre [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni Batavorum,

1671, p. 51]

fîxâtörium, iî n. ¶ laque (pour cheveux) [Albert p. 114 : liquor fixatorius]

flâvëdô, inis f. ¶ couleur jaune [Hoven p. 141]

flu≠ntum (î n.) êl≠ctricum ¶ courant électrique [Eichenseer, P.L., p. 62]

fluorëscêns, ≠ntis ¶ fluorescent [Helfer p. 210]

fluorêsc≠ntia, ae f. ¶ fluorescence [Helfer p. 210]

fôcäle, is n. ¶ cravate [Eichenseer, P.L., p. 4]

fõcus, î m. ¶ cuisinière (instrument) [Eichenseer, P.L., p. 16] ¶ foyer (optique)
[C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam ditionem... suscepta,

Romae, 1755, p. 195]

foederälis, is, e ¶ fédéral [Helfer p. 144]

foederâl∞smus, î m. ¶ fédéralisme [Helfer p. 210]

foederâl∞sta, ae m. ¶ fédéraliste [is, qui foederalismum profitetur]

foliätus, a, um ¶ feuilleté (cuisine) [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox
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Latina, 57, p. 268 : « pasta foliata »]

foliothëcula, ae f. ¶ portefeuille [Helfer p. 139]

foll∞culus, î m. ¶ follicule [Lex. Med. p. 377]

fõllis (is m.) bãssus ¶ base-ball [Eichenseer, P.L., p. 164]

fõllis (is m.) voläticus ¶ volley-ball [Eichenseer, P.L., p. 164]

fôns (fõntis m.) cãlidus ¶ geyser [Helfer p. 227]

foräneus, a, um ¶ forain [Hoven p. 143]

for∞cula, ae f. ¶ volet [Ant. ; Helfer p. 201]

for∞cula (ae f.) P≠rsica ¶ persienne [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit

C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 43]

for∞cula (ae f.) volübilis ¶ volet roulant [Albert p. 72]

fôrmälis, is, e ¶ formel [Hoven p. 143]

fôrmâl∞smus, î m. ¶ formalisme [Helfer p. 210]

fôrmäliter ¶ formellement [Hoven p. 143]

fõrulus (î m.) rec∞procus ¶ tiroir [Eichenseer, P.L., p. 95]

fõssile, is n. ¶ fossile [Helfer p. 211]

fräctiô, önis f. ¶ fraction (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, 

p. 31 : « fractionem reducere »]

fragrãntia, ae f. ¶ parfum [Ant.]

francomûrärius, iî m. ¶ franc-maçon [Helfer p. 214]

frãncus, î m. ¶ franc (monnaie) [Hoven p. 144]

frênäre ¶ freiner [Helfer p. 138]

frënum, î n. ¶ frein [Eichenseer, P.L., p. 42]

frîgidärium, iî n. ¶ réfrigérateur [Eichenseer, P.L., p. 16]

frîx≠olum, î n. ¶ crêpe (aliment) [E.M.A. p. 254 s.v. frigere]

f≤ga, ae f. ¶ fugue (musique) [Helfer p. 217]

fûmäculum, î n. ¶ pipe [Eichenseer, P.L., p. 20]

fûmäre (ãliquid) ¶ fumer (un cigare) [Eichenseer, P.L., p. 17]

fûmätor, öris m. ¶ fumeur [Eichenseer, P.L., p. 49]

fûmificäre ¶ fumer (un cigare) [Eichenseer, P.L., p. 17]

fûmigäre ¶ fumer (cuisine) [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 263]

fûmisügium, iî n. ¶ pipe [Eichenseer, P.L., p. 20]

fûmösus, a, um ¶ gris fumée (couleur) [Stearn p. 234]

fünctiô, önis f. ¶ fonction (math.) [Helfer p. 218] ¶ fonction, emploi
[Hoven p. 146]

fûnctiônälis, is, e ¶ fonctionnel [DuC., III, p. 62 ; sensu technico : G. Licoppe in :

Melissa, 106, p. 6]

fûnctiônäliter ¶ fonctionnellement [S.A. BERARD, De Theoria Casuum generativa deque

Methodo philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 8]
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f≤nda, ae f. ¶ poche [Albert p. 14]

f≤ndulus (î m.) ambulätilis ¶ piston [Ant.]

f≤ngus, î m. ¶ champignon [Ant.]

f≤ngus (î m.) bulbösus ¶ amanite phalloïde [Eichenseer, P.L., p. 223]

f≤ngus (î m.) muscärius ¶ amanite tue-mouches [Eichenseer, P.L., p. 223]

f≤ngus (î m.) suïllus ¶ cèpe [Eichenseer, P.L., p. 223]

fûn∞via, ae f. ¶ téléphérique [Eichenseer, Coll., p. 338]

f≤rnus, î m. ¶ four [Ant.]

fusc∞nula, ae f. ¶ fourchette [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 17]

fûsiförmis, is, e ¶ fusiforme [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

futûr∞smus, î m. ¶ futurisme [Helfer p. 219]

futûrõlogus, î m. ¶ futurologue [Helfer p. 219]

futürum (î n.) exäctum (t≠mpus) ¶ futur antérieur [Povsic p. 64]

g
gãdus, î m. ¶ cabillaud [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 387]

gäfrum, î n. ¶ gaufre [Albert p. 118]

galãnthus, î m. ¶ perce-neige [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 55]

galãxicus, a, um ¶ galactique [Helfer p. 220]

gal≠ola, ae f. ¶ casquette [Ant. sensu moderno ; sicut « casquette » est deminutivum

verbi q.e. « casque », ita galeola est deminutivum verbi q.e. galea]

gal≠tta, ae f. ¶ galette [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 52, p. 161]

gâsälis, is, e ¶ de gaz, au gaz [Helfer p. 222]

gâsificätrum, î n. ¶ carburateur [Eichenseer, P.L., p. 46]

gâsõmetrum, î n. ¶ gazomètre [Helfer p. 222]

gâsösus, a, um ¶ gazeux [Helfer p. 222]

gastrïtis, idis f. ¶ gastrite [Lex. Med. p. 407]

gäsum, î n. ¶ gaz [Eichenseer, Coll., p. 178]

gazëla, ae f. ¶ gazelle [Helfer p. 223]

gausãpina, ae f. ¶ serviette de bain [Eichenseer, P.L., p. 15]

gelâtïna, ae f. ¶ gélatine [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 52, p. 160]

geneâlõgicus, a, um ¶ généalogique [Hoven p. 149]

generälis, is m. ¶ général (grade militaire) [DuC., IV, p. 53]

generâtïvus, a, um ¶ génératif [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo
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philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 1]

generätrum, î n. ¶ générateur [Eichenseer, Coll., pp. 186-202]

gen≠tica, ae f. (doctrïna) ¶ génétique [Helfer p. 231]

gen≠ticus, a, um ¶ génétique [Helfer p. 231]

genöma, atis n. ¶ génome [Lex. Med. p. 413]

gentïlis, is m. ¶ païen [DuC., IV, p. 56 : « (Ugutio) : Gentiles proprie, qui non

circumciduntur, nec baptizantur, ut pagani, unde et gentiles dicuntur, quia tales

existunt, quales sunt geniti »]

gentîl∞smus, î m. ¶ paganisme [Hoven p. 142]

g≠num, î n. ¶ gène [Helfer p. 231]

geôc≠ntricus, a, um ¶ géocentrique [L.R.L., I, p. 342]

geôcentr∞smus, î m. ¶ géocentrisme [L.R.L., I, p. 342]

geôchëmia, ae f. ¶ géochimie [Helfer p. 232]

geôchêm∞sta, ae m. ¶ géochimiste [geochemiae peritus]

geôdãeticus, a, um ¶ géodésique [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 33 : « geodaeticae mensurae »]

geôlõgia, ae f. ¶ géologie [L.R.L., I, p. 342]

geôlõgicus, a, um ¶ géologique [L.R.L., I, p. 342]

geölogus, î m. ¶ géologue [L.R.L., I, p. 342]

geriâtrïa, ae f. ¶ gériatrie [Lex. Med. p. 414]

germinälis, is, e ¶ germinal [Lex. Med. p. 189]

gerontocomïum, iî n. ¶ asile de vieillards [Eichenseer, P.L., p. 28]

gerontotrophïum, iî n. ¶ hospice de vieillards [Hoven p. 150]

ger≤ndium, iî n. ¶ gérondif [Povsic p. 67]

gerundïvum, î n. ¶ adjectif verbal [Povsic p. 67]

g∞ngiber, eris n. ¶ gingembre [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 391]

glaciärium, iî n. ¶ glacier [Nuntii, 24 Ma. 2002]

glãciês (ëî f.) ed∞bilis ¶ crème glacée [Eichenseer, P.L., p. 34]

glad∞olus, î m. ¶ glaïeul [Ant.]

glãdius, iî m. ¶ espadon [Ant.]

globälis, is, e ¶ mondial [Nuntii, 15 Mar. 2002 : « investigatio globalis, qua magnae

orbis terrarum urbes inter se comparabantur »]

glõbulus, î m. ¶ bouton [L.R.L., I, p. 105]

glôttolõgia, ae f. ¶ linguistique [Helfer p. 520]

glôttolõgicus, a, um ¶ linguistique [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque

Methodo philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 17]

glütinum, î n. ¶ colle [Ant.]

gor∞lla, ae m. ¶ gorille [Robert p. 1610]

goss©pium, iî n. ¶ ouate, coton [Lex. Med. p. 226]
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Gõthicus, a, um ¶ gothique [Eichenseer, Coll., p. 431]

grãmma, atis n. ¶ gramme [Helfer p. 247]

grãmmum, î n. ¶ gramme [Lurz]

grânäta, ae f. ¶ grenade explosive [Helfer p. 247]

grânätum, î n. ¶ grenade (fruit) [Ant.]

grânïtum, î n. ¶ granit [Helfer p. 247]

graphêõcratês, ae m. ¶ bureaucrate [Eichenseer, P.L., p. 89]

graphêocrãtia, ae f. ¶ bureaucratie [Eichenseer, P.L., p. 89]

graphêocrãticus, a, um ¶ bureaucratique [Eichenseer, P.L., p. 89]

graphëum, î n. ¶ bureau (pièce) [Eichenseer, P.L., p. 89]

grãphium, iî n. ¶ stylo [Eichenseer, P.L., p. 92]

grãphium (iî n.) coäctile ¶ stylo feutre [Eichenseer, P.L., p. 29]

grãphium (iî n.) replëbile ¶ stylo à réservoir [Eichenseer, P.L., p. 92]

grãphium(iî n.) sphaerätum ¶ stylo à bille [Albert p. 113]

gravitäre ¶ graviter [Musschenbroek, Compendium physicae experimentalis, Lugduni

Batavorum, 1762, p. 36]

grãvitâs, ätis f. ¶ gravité (phys.) [Musschenbroek, Compendium physicae experimentalis,

Lugduni Batavorum, 1762, p. 44]

Grêgoriänus, a, um ¶ grégorien [Eichenseer, Coll., p. 426]

gr∞ppa, ae f. ¶ grippe [Lex. Med. p. 444]

grïseus, a, um ¶ gris [Stearn p. 234]

grûs, gr≤is f. ¶ grue (machine) [cum Francogallice, tum in multis aliis linguis

idem verbum designat et avem, et, propter formae similitudinem, machinam : Graece

gevrano", Anglice crane, Italice gru ; itaque nihil obstare videtur quin Latine etiam grus

utramque rem designet ; tolenno autem est alia res (vide chadouf)]

gryllõgraphus, î m. ¶ caricaturiste [Helfer p. 301]

gr©llus, î m. ¶ caricature [Ant.]

gubernäre ¶ conduire (une voiture) [Eichenseer, Coll., p. 241]

gubernätor, öris m. (autocînëtî) ¶ conducteur (d’une voiture)
[Eichenseer, Coll., p. 241]

g≤nna, ae f. ¶ jupe [Eichenseer, P.L., p. 6]

gutturälis, is, e ¶ guttural [Hoven p. 155]

gymnãsium, iî n. ¶ école secondaire [Eichenseer, P.L., p. 29]

gymnãstica, ae f. ¶ gymnastique [Hoven p. 155]

gynaecolõgia, ae f. ¶ gynécologie [Lex. Med. p. 449]

gynaecõlogus, î m. ¶ gynécologue [Lex. Med. p. 449]
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h
haemorrhãgia, ae f. ¶ hémorragie [Lex. Med. p. 476]

hagiogrãphia, ae f. ¶ hagiographie [L.R.L., I, p. 27]

hagiogrãphicus, a, um ¶ hagiographique [L.R.L., I, p. 27]

hagiõgraphus, î m. ¶ hagiographe [L.R.L., I, p. 27]

halmatürus, î m. ¶ kangourou [Albert p. 96]

hãma, ae f. ¶ seau [Ant.]

harmõnica (ae f.) dîd≤ctilis ¶ accordéon [Eichenseer, P.L., p. 116]

harmõnica (ae f.) înflätilis ¶ harmonica [Eichenseer, P.L., p. 116]

harmõnium, iî n. ¶ harmonium [Eichenseer, P.L., p. 117]

harpãstum, î n. ¶ rugby [Eichenseer, P.L., p. 164]

hasïsum, î n. ¶ haschisch [Helfer p. 261]

hebdomadäle, is n. (diärium) ¶ hebdomadaire (publication)
[Eichenseer, P.L., p. 74]

hecatolïtrum, î n. ¶ hectolitre [Lurz]

hecatõmetrum, î n. ¶ hectomètre [Lurz]

hectärea, ae f. ¶ hectare [Helfer p. 267]

hêdon∞smus, î m. ¶ hédonisme [e Graeco hJdonhv]

hêdon∞sticus, a, um ¶ hédoniste [e Graeco hJdonhv]

helicõpterum, î n. ¶ hélicoptère [Helfer p. 277]

hellên∞smus, î m. ¶ hellénisme [Hoven p. 158]

hellên∞sticus, a, um ¶ hellénistique [Helfer p. 267]

hêmicränia, ae f. ¶ migraine [Lex. Med. p. 715]

hêpãtitis, idis f. ¶ hépatite [Lex. Med. p. 479]

herbicïdum, î n. ¶ herbicide [S. Albert in : Vox Latina, 127, p. 88]

herbis≠ctrum, î n. ¶ tondeuse à gazon [Helfer p. 444]

hermên≠utica, ae f. ¶ herméneutique [Helfer p. 268]

hermên≠uticus, a, um ¶ herméneutique [Helfer p. 268]

hermëticê ¶ hermétiquement [Helfer p. 269]

hermëticus, a, um ¶ hermétique [Helfer p. 269]

heterog≠neus, a, um ¶ hétérogène [Hoven p. 160]

heur∞stica ae f. (doctrïna) ¶ heuristique [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica

pertractata, Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 362]

heur∞sticus, a, um ¶ heuristique [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica

pertractata, Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 362]

hexãpeda, ae f. ¶ toise (mesure de longueur) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria

expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 24]
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hierãrchia, ae f. ¶ hiérarchie [Erasmus, Institutio principis Christiani, ASD, IV-1, p. 151]

hierãrchicus, a, um ¶ hiérarchique [Hoven p. 160]

hierõglyphum, î n. ¶ hiéroglyphe [Hoven p. 160]

hippürus, î m. ¶ dorade [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 55, p. 59]

h∞rnea (ae f.) cafeäria ¶ cafetière [Albert p. 86]

h∞rnea (ae f.) theäna ¶ théière [Eichenseer, P.L., p. 19]

hoccëus, î m. ¶ hockey [Nuntii, 15 Feb. 2002 : « hocceus glacialis »]

hõlus, eris n. ¶ légume, herbe potagère [Ant.]

homogen≠itâs, ätis f. ¶ homogénéité [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. XVIII]

homog≠neus, a, um ¶ homogène [Hoven p. 162]

homõlogus, î m. ¶ homologue [Ant. sensu moderno ; Gr. oJmovlogo" = congruens]

homosexuälis, is, e ¶ homosexuel [L.R.L., II, p. 90]

homosexuälitâs, ätis f. ¶ homosexualité [L.R.L., II, p. 90]

hôrärius, a, um ¶ horaire (adj.) [Erasmus, Adagia, ASD, II-6, p. 460 : « gnomonibus

horariis nondum repertis »]

hôrärius, iî m. ¶ livre d’heures [Blaise p. 442]

horizontälis, is, e ¶ horizontal [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 145]

horizontäliter ¶ horizontalement [Helfer p. 276]

hormönum, î n. ¶ hormone [Lex. Med. p. 493]

hôrologiärius, iî m. ¶ horloger [Eichenseer, Coll., p. 277]

hôrolõgium (iî n.) (h)arênärium ¶ sablier [Eichenseer, Coll., p. 278]

hôrolõgium (iî n.) armilläre ¶ montre [Eichenseer, Coll., p. 276]

hôrolõgium (iî n.) excitâtörium ¶ réveille-matin [Albert p. 152]

hôrolõgium (iî n.) ôscillâtörium ¶ la pendule [Albert p. 152]

hôrolõgium (iî n.) statïvum ¶ la pendule [Albert p. 152]

hõrtus (î m.) zôolõgicus ¶ jardin zoologique [Eichenseer, P.L., p. 28]

hûmân∞smus, î m. ¶ humanisme [Helfer p. 277]

hûmân∞sta, ae m. ¶ humaniste [Helfer p. 277]

hûmân∞sticus, a, um ¶ humaniste [Helfer p. 277]

hûmânitärius, a, um ¶ humanitaire [Nuntii, 12 Apr. 2002 : 

« auxilium humanitarium »]

h©alus, î m. ¶ verre [Eichenseer, P.L., p. 33 : « hyalus cervesarius, hyalus vinarius »]

hydrãrgyrus, î m. ¶ mercure [Helfer p. 440]

hydrãulicus, a, um ¶ hydraulique [Helfer p. 279]

hydrocarböneum, î n. ¶ hydrocarbure [N. Gross in : Vox Latina, 54, p. 395]

hydrog≠nium, iî n. ¶ hydrogène [Helfer p. 609]

hydrogrãphia, ae f. ¶ hydrographie [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per
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pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 224]

hydrogrãphicus, a, um ¶ hydrographique [Helfer p. 279]

hydrolõgicus, a, um ¶ hydrologique [Helfer p. 279]

hydrõplanum, î n. ¶ hydravion [Helfer p. 608]

hydrosphãera, ae f. ¶ hydrosphère [Helfer p. 279]

hydrostãtica, ae f. ¶ hydrostatique [Helfer p. 279]

hydrostãticus, a, um ¶ hydrostatique [Helfer p. 279]

hygiëna, ae f. ¶ hygiène [Lex. Med. p. 503]

hygiënicus, a, um ¶ hygiénique [Helfer p. 279]

hygrolõgia, ae f. ¶ hygrologie [Helfer p. 279]

hygrõmetrum, î n. ¶ hygromètre [Helfer p. 279]

hyp≠rbola, ae f. ¶ hyperbole (math.) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 398]

hypertrophïa, ae f. ¶ hypertrophie [Lex. Med. p. 518]

hypnösis, is f. ¶ hypnose [Helfer p. 279]

hypnôt∞sta, ae m. ¶ hypnotiseur [Helfer p. 279]

hypnôtizäre ¶ hypnotiser [Helfer p. 279]

hypochõndria, ae f. ¶ hypochondrie [Lex. Med. p. 521]

hypochondr∞acus, a, um ¶ hypochondriaque [Helfer p. 280]

hypothêcäre ¶ hypothéquer [Hoven p. 165]

hypõthesis, is f. ¶ hypothèse [Hoven p. 165]

hypoth≠ticus, a, um ¶ hypothétique [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica

pertractata, Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 270]

hypozönium, iî n. ¶ combinaison (sous-vêtement féminin) ¶ jupon
[Eichenseer, P.L., p. 6]

hyst≠ria, ae f. ¶ hystérie [Lex. Med. p. 529]

hyst≠ricus, a, um ¶ hystérique [Lex. Med. p. 529]

i
iãcca, ae f. ¶ veston [Eichenseer, P.L., p. 4]

iasmïnum, î n. ¶ jasmin [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 106]

ichnogrãphia, ae f. ¶ plan (dessin) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699,

p. 229 : « ichnographia urbium »]

ichnogrãphicê ¶ sous forme de plan [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti,

1699, p. 229]

îcon∞smus, î m. ¶ imagerie [Gasparus Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, 
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p. 205, hoc verbo designat imagines et delineamenta quibus opus illustratur. Ex.

modernum : iconismus medicus]

∞ctus, ûs m. (müsicus) ¶ mesure (musique) [Eichenseer, P.L., p. 108]

ideâl∞smus, î m. ¶ idéalisme [Helfer p. 280]

ideâl∞sta, ae m. ¶ idéaliste [Helfer p. 280]

ideâl∞sticus, a, um ¶ idéaliste [L.R.L., I, p. 365]

id≠nticus, a, um ¶ identique [Hoven p. 167]

identificäre ¶ identifier [Hoven p. 167]

identificätiô, önis f. ¶ identification [Helfer p. 281]

ideolõgia, ae f. ¶ idéologie [Helfer p. 281]

ideolõgicus, a, um ¶ idéologique [Helfer p. 281]

idiöma, atis n. ¶ idiome [Hoven p. 167]

îdölum, î n. ¶ fétiche [Ant.]

ientäculum, î n. ¶ petit déjeuner [Ant.]

Iêsuïta, ae m. ¶ Jésuite [Hoven p. 167]

Iêsuïticus, a, um ¶ de Jésuite [Hoven p. 167]

∞gnis (is m.) artificiösus ¶ feu d’artifice [Helfer p. 203]

∞gnis (is m.) fãtuus ¶ feu follet [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex,

Lovanii, 1646, p. 55]

ignist∞tium, iî n. ¶ cessez-le-feu [Nuntii, 8 Mar. 2002]

ignîtäbulum, î n. ¶ briquet [Eichenseer, P.L., p. 20]

illatîn∞smus, î m. ¶ mauvais latin [Eichenseer, Coll., p. 201]

illatïnus, a, um ¶ écrit en mauvais latin [Hoven p. 168]

illêgälis, is, e ¶ illégal [DuC., IV, p. 293]

illûminäre ¶ enluminer [Blaise p. 452]

illûminätiô, önis f. ¶ enluminure [Blaise p. 452]

illûminätor, öris m. ¶ enlumineur [Blaise p. 452]

imâginâtïvus, a, um ¶ imaginatif [Hoven p. 169]

imägô (inis f.) diapositïva ¶ diapositive [Helfer p. 157]

immigrätiô, önis f. ¶ immigration [Nuntii, 10 Ma. 2002]

immissärium, iî n. ¶ réservoir [Ant.]

imm∞strum, î n. ¶ fiche (d’électricité) [Albert p. 153]

immortâlificäre ¶ immortaliser [Blaise p. 455]

imperceptïbilis, is, e ¶ imperceptible [G. Schott, Cursus Mathematicus, 

Francofurti, 1699, p. 251]

imperiâl∞smus, î m. ¶ impérialisme [Helfer p. 281]

imperiâl∞sta, ae m. ¶ impérialiste [Helfer p. 282]

imperiâl∞sticus, a, um ¶ impérialiste [ad imperialismum pertinens]

∞mpetus, ûs m. ¶ attentat [Nuntii, 14 Sept. 2001 : « Die Martis (11.9) mane impetus

terroristicus maximae crudelitatis in Civitates Americae Unitas factus est. »]
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impïlia, örum n.pl. ¶ chaussettes [Eichenseer, P.L., p. 5]

impõstor, öris m. ¶ imposteur [Forcellini, III, p. 408]

impr≠ssiô, önis f. ¶ impression (d’un livre) [Hoven p. 172]

impressiôn∞smus, î m. ¶ impressionisme [Helfer p. 282]

impressiôn∞sta, ae m. ¶ impressioniste [Helfer p. 282]

impressörium, iî n. ¶ imprimante [Albert p. 150]

impressörius, a, um ¶ qui concerne l’imprimerie [Hoven p. 172]

impr∞mere ¶ imprimer (un livre) [Hoven p. 173]

imprôvîsätiô, önis f. ¶ improvisation [Helfer p. 282]

impulsïvus, a, um ¶ impulsif [Helfer p. 282]

inaugurälis, is, e ¶ inaugural [Nuntii, 5 Ian. 2002]

inãuris, is f. ¶ boucle d’oreille [Ant.]

incarnätus, a, um ¶ couleur chair [Stearn p. 234]

incinerätiô, önis f. ¶ incinération [Lex. Med. p. 542]

incitätrum, î n. ¶ démarreur [Eichenseer, Coll., p. 189]

incompat∞bilis, is, e ¶ incompatible [Hoven p. 177]

incompatib∞litâs, ätis f. ¶ incompatibilité [Helfer p. 286]

incomprehênsib∞litâs, ätis f. ¶ incompréhensibilité [Forcellini, III, p. 441]

incûnäbulum, î n. ¶ incunable [Helfer p. 286]

indêp≠ndêns, ≠ntis ¶ indépendant [Hoven p. 179 ; antiquum vocabulum 

est « sui iuris »]

indêpend≠nter ¶ de manière indépendante [Hoven p. 179]

indêpend≠ntia, ae f. ¶ indépendance [Helfer p. 571]

∞ndex, icis m. ¶ aiguille d’une montre [Ant. sensu moderno]

∞ndex (icis m.) cibörum ¶ menu [L.R.L., II, p. 37 : index escarum]

∞ndex (icis m.) hôrärum ¶ horaire [Albert, Cott., p. 65]

∞ndex (icis m.) têlephönicus ¶ annuaire du téléphone [Eichenseer, P.L., p. 67]

indîviduälis, is, e ¶ individuel [Helfer p. 283]

indîviduâl∞smus, î m. ¶ individualisme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 141, p. 402]

indîviduâl∞sta, ae m. ¶ individualiste [is, qui vivit ratione individualistica]

indîviduâl∞sticus, a, um ¶ individualiste [Helfer p. 283]

ind≤stria, ae f. ¶ industrie [Helfer p. 284]

industriälis, is, e ¶ industriel [DuC., IV, p. 347]

indütrix, ïcis f. ¶ mannequin [Nuntii Latini, IV, p. 248]

infall∞bilis, is, e ¶ infaillible [L.R.L., I, p. 401]

infallib∞litâs, ätis f. ¶ infaillibilité [Hoven p. 183]

înfãrctus, ûs m. ¶ infarctus [Lex. Med. p. 547]

înfînîtêsimälis, is, e ¶ infinitésimal [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 262]

înflammäbilis, is, e ¶ inflammable [Helfer p. 203]
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înflammätiô, önis f. ¶ inflammation [Lex. Med. p. 551]

înflätiô (önis f.) monêtälis ¶ inflation [Helfer p. 284]

înflu≠ntia, ae f. ¶ influence [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex,

Lovanii, 1646, p. 363]

înfôrmätica (disciplïna, ae f.) ¶ informatique [Helfer p. 284]

înfôrmäticus, a, um ¶ informatique [Helfer p. 284]

înfôrmätiô, önis f. ¶ information [Hoven p. 184]

înfund∞bulum, î n. ¶ entonnoir [Ant.]

ingeniärius, iî m. ¶ ingénieur [Helfer p. 285]

inger≠ntia, ae f. ¶ ingérence [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 207]

ingredi≠ntia, ium n.pl. ¶ ingrédients [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 101]

inhâlätiô, önis f. ¶ inhalation [Lex. Med. p. 552]

initiälis, is, e ¶ initial [Hoven p. 185]

inquinäre ¶ polluer [Ant.]

inquinätiô, önis f. ¶ pollution [L.R.L., I, p. 410]

înscrïptiô (önis f.) cursuälis ¶ adresse [Helfer p. 68]

însecticïdium, iî n. ¶ insecticide [Helfer p. 286]

însïgne (is n.) tribuäle ¶ totem [C. Egger, Roma aeterna, Insulae Liris, 

Editrice Pisani, 2000, p. 24]

înstitütiô, önis f. ¶ institution (organisme) [Ant. sensu moderno : 

« Institutiones Europaeae »]

înstitûtiônälis, is, e ¶ institutionnel [Helfer p. 287]

înstitütum, î n. ¶ institution (organisme) [W. Jenniges, « De usu et varietate

linguarum in Europa cogitationes », in : Melissa, 102, p. 9 : « instituta Europaea »]

înstrûctïvus, a, um ¶ instructif [Blaise p. 494 : « qui enseigne : (regula Benedicti)

honestae conversationis instructiva »]

înstrûmentälis, is, e ¶ instrumental [Blaise p. 494]

înstrûm≠ntum (î n.) äerî temperãndô ¶ climatiseur [Helfer p. 313]

înstrûm≠ntum (î n.) cînêmatogrãphicum ¶ caméra [Eichenseer, P.L., p. 81]

înstrum≠ntum (î n.) phôtogrãphicum ¶ appareil photographique
[Albert p. 158]

înstrûm≠ntum (î n.) radäricum ¶ radar [Helfer p. 442 : « radioelectricum

instrumentum monitorium » ; radar significat « radio detecting and ranging

(system) » ; litterae initiales locutionis Americanae sunt in usu in plurimis linguis]

însulïnum, î n. ¶ insuline [Lex. Med. p. 557]

integräle, is n. ¶ intégrale (math.) [Helfer p. 287]

integrälis, is, e ¶ intégral [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. XVIII : « calculus integralis »]

integräre ¶ intégrer [Helfer p. 287]
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integrätiô, önis f. ¶ intégration [Helfer p. 287]

integr∞smus, î m. ¶ intégrisme [e Latino : integer]

integr∞sta, ae m. ¶ intégriste [is, qui integrismum profitetur]

intënsitâs, ätis f. ¶ intensité [Helfer p. 288]

intênsïvus, a, um ¶ intensif [Lex. Med. p. 1028 : « therapia intensiva »]

interäctiô, önis f. ¶ interaction [Helfer p. 288]

interd≤ctus, ûs m. ¶ trait d’union [Eichenseer, P.L., p. 91]

intergerïvus, a, um ¶ mitoyen [Ant.]

interim∞sticus, a, um ¶ intérimaire [Helfer p. 288]

internâtiônälis, is, e ¶ international [Helfer p. 288]

internätus, ûs m. ¶ internat [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis, 

Fundatio Melissa, 1988]

intern∞sta, ae m. ¶ interniste [Lex. Med. p. 559]

interpünctiô, önis f. ¶ ponctuation [Ant.]

interrëte, is n. ¶ internet [C. Eichenseer in : Vox Latina, 132, p. 197]

interrêtiälis, is, e ¶ qui concerne internet [C. Eichenseer in : Vox Latina, 132, p. 198]

interrêtiärius, iî m. ¶ internaute [C. Eichenseer in : Vox Latina, 132, p. 195]

inthronizäre ¶ introniser [DuC., IV, p. 402]

inthronizätiô, önis f. ¶ intronisation [DuC., IV, p. 402]

intrîcätus, a, um ¶ complexe [Ant.]

intuitïvê ¶ intuitivement [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica pertractata,

Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 203]

intuitïvus, a, um ¶ intuitif [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica pertractata,

Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 203]

investîgätiô (önis f.) prophylãctica ¶ dépistage [Lex. Med. p. 712 : « medicina

prophylactica »]

involücrum, î n. ¶ enveloppe [Eichenseer, P.L., p. 91]

iõdium, iî n. ¶ iode [Helfer p. 292]

iog≤rtum, î n. ¶ yoghourt [Helfer p. 293 ; verbum origine Turcicum]

îrên∞smus, î m. ¶ pacifisme [S. Albert in : Vox Latina, 140, p. 160]

irradiätiô, önis f. ¶ irradiation [Lex. Med. p. 565]

irrêguläris, is, e ¶ irrégulier [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 209]

irrêguläritâs, ätis f. ¶ irrégularité [Blaise p. 509]

islämicus, a, um ¶ islamique [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 504]

islâm∞smus, î m. ¶ islamisme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 504]

îsochron∞smus, î m. ¶ isochronisme [est proprietas huius generis motus reciproci,

cuius omnes itus reditusque intra idem temporis spatium fiunt]

îsõchronus, a, um ¶ isochrone [C. Huygens, Horologium oscillatorium sive de motu

pendulorum ad horologia aptato, Parisiis, 1673, p. 9]

Itãlica, ae f. (l∞ttera) ¶ italique (caractère typographique) [Helfer p. 336]
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iuxtâpos∞tiô, önis f. ¶ juxtaposition [Hoven p. 196]

l
läbellum, î n. ¶ évier [Eichenseer, P.L., p. 15]

lâbïna (ae f.) nivälis ¶ avalanche [Eichenseer, P.L., p. 200]

labôrâtörium, iî n. ¶ laboratoire [DuC., V, p. 5]

läbrum, î n. ¶ baignoire [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 14]

lacrimälis, is, e ¶ lacrymal [Lex. Med. p. 419]

lacr∞mifer, a, um ¶ lacrymogène [Helfer p. 560]

lãcticus, a, um ¶ lactique [N. Gross in : Vox Latina, 53, p. 293 : « acidum lacticum »]

lactüca, ae f. ¶ laitue [Ant.]

laculätus, a, um ¶ quadrillé [Albert, Cott., p. 70 : « charta laculata »]

lagõena, ae f. ¶ bouteille [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 23]

läicus, a, um ¶ laïque [Helfer p. 339]

läma, ae f. ¶ lama [Helfer p. 339]

lãnna, ae f. ¶ lobe (de l’oreille) [Ant.]

lanx, cis f. ¶ plat (pièce de vaisselle) [Ant.]

lâöphoron, î n. ¶ autobus [Eichenseer, Coll., p. 338]

lãpis (idis m.) Ardësius ¶ ardoise [Musschenbroek, Compendium physicae experimentalis,

Lugduni Batavorum, 1762, p. 82]

lasãnia, ae f. ¶ lasagne [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 272]

latîn∞sta, ae m. ¶ latiniste [Helfer p. 341]

lâtitüdô, inis f. ¶ latitude [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 27]

läva, ae f. ¶ lave [Helfer p. 342]

laväbilis, is, e ¶ lavable [Helfer p. 607]

lavãndula, ae f. ¶ lavande [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 113]

lavätiô (önis f.) pl≤via ¶ douche [Eichenseer, P.L., p. 14]

lavâtörium, iî n. ¶ lavoir [DuC., V, p. 39]

lav≠ndulus, a, um ¶ couleur lavande [Stearn p. 235]

laxâtïvum, î n. ¶ laxatif [Lex. Med. p. 608]

lâz≤linus, a, um ¶ bleu [Stearn p. 235]

l≠ctus (î m.) camp≠ster ¶ lit de camp [Helfer p. 200]

lêgislâtïvus, a, um ¶ législatif [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 209]

lêgitimäre ¶ légitimer [Hoven p. 201]
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lêgitimätiô, önis f. ¶ légitimation [Hoven p. 201]

lêgit∞mitâs, ätis f. ¶ légitimité [Helfer p. 344]

legümen, inis n. ¶ légume à cosse [Ant.]

lêns, l≠ntis f. ¶ lentille [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 193]

lêns (l≠ntis f.) obiectïva ¶ objectif (optique) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria

expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 193]

lêns (l≠ntis f.) oculäris ¶ oculaire (optique) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria

expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 194]

l≠pôs, öris m. ¶ humour [Ant.]

leucãemia, ae f. ¶ leucémie [Lex. Med. p. 625]

lexicälis, is, e ¶ lexical [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo philologica,

Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 2]

lexicogrãphia, ae f. ¶ lexicographie [L.R.L., I, p. 448]

lexicogrãphicus, a, um ¶ lexicographique [L.R.L., I, p. 448]

lexicõgraphus, î m. ¶ lexicographe [Helfer p. 347]

l≠xicon, î n. ¶ lexique [Hoven p. 202]

liäna, ae f. ¶ liane [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit C. Eichenseer,

Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 40]

lîberâl∞smus, î m. ¶ libéralisme [Helfer p. 348]

libräria, ae f. ¶ librairie [Albert p. 110]

librärium, iî n. ¶ bibliothèque (meuble) [Eichenseer, P.L., p. 72]

librärius, iî m. ¶ libraire [Ulrichi ab Hutten cum Erasmo Roterodamo Presbytero

Theologo Expostulatio, 1523, p. 27]

libr∞cola, ae m. ¶ bibliophile [Helfer p. 142]

ligätor, öris m. ¶ relieur [Hoven p. 203]

ligâtüra, ae f. ¶ reliure [Hoven p. 203]

l∞gula, ae f. ¶ petite cuiller [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 17]

lîläcinus, a, um ¶ couleur lilas [Stearn p. 235]

lîmâtüra, ae f. ¶ limaille [Ant.]

lîmonäta, ae f. ¶ limonade [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 53, p. 286]

limûsïna, ae f. ¶ limousine [Helfer p. 350]

lîneätus, a, um ¶ ligné [Albert, Cott., p. 70 : « charta lineata »]

lingu∞sta, ae m. ¶ linguiste [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 8]

lingu∞stica, ae f. (disciplïna) ¶ linguistique [Helfer p. 520]

lingu∞sticus, a, um ¶ linguistique [Helfer p. 520]

l∞nter (tris f.) Esquimënsis ¶ kayak [Eichenseer, P.L., p. 188]

l∞nteum, î n. ¶ drap (de lit) [Ant.]
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liquêfãctiô, önis f. ¶ liquéfaction [Hoven p. 204]

l∞quor (öris m.) arômãticus ¶ liqueur [Eichenseer, P.L., p. 23]

lithocõlla, ae f. ¶ béton [C. Eichenseer in : Vox Latina, 138, p. 555]

lithocõlla (ae f.) pavïta ¶ béton précontraint [C. Eichenseer in : 

Vox Latina, 138, p. 555]

lithogrãphia, ae f. ¶ lithographie [Helfer p. 351]

lïtra, ae f. ¶ litre [Lurz]

lïtrum, î n. ¶ litre [Lurz]

l∞tterae (ärum f.pl.) cambiälês ¶ lettre de change [Eichenseer, P.L., p. 229]

l∞tterae (ärum f.pl.) vehiculäres ¶ certificat d’immatriculation
[Eichenseer, P.L., p. 46]

litûrärium, iî n. (scrïptum) ¶ brouillon [Ant.]

lîtürgia, ae f. ¶ liturgie [Hoven p. 205]

löbia, ae f. ¶ lobby [Helfer p. 351 ; DuC., V, p. 131 : « lobia, galerie »]

lõca (örum n.pl.) sêcrëta ¶ toilettes [Eichenseer, P.L., p. 50]

locärium, iî n. ¶ loyer [Ant.]

loc≤mtenêns, ≠ntis m. ¶ lieutenant [DuC., VI, p. 50]

lôc≤sta, ae f. ¶ langouste [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 388]

logar∞thmus, i m. ¶ logarithme [Helfer p. 352]

lôm≠ntum, î n. ¶ savon [Ant.]

lôm≠ntum (î n.) capilläre ¶ shampooing [Albert p. 114]

longitüdô, inis f. ¶ longitude [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 27]

lötor, öris m. ¶ blanchisseur [Ant.]

luc≠rna (ae f.) p≠ndêns ¶ lustre (lampe) [Petr., Satir., XXX : « lucerna bilychnis 

de camera pendebat »]

lücius, iî m. ¶ brochet [Ant.]

l≤cta (ae f.) carätica ¶ karaté [Helfer p. 301]

l≤cta (ae f.) Iûdöica ¶ judo [Helfer p. 293]

lüdus (î m.) bascaudärius ¶ basket-ball [Eichenseer, P.L., p. 164]

lüdus (î m.) litterärius ¶ école primaire [Eichenseer, P.L., p. 28]

lüdus (î m.) p∞lae pinnätae ¶ badminton [Eichenseer, P.L., p. 170]

lûminäre, is n. ¶ phare de voiture [Eichenseer, P.L., p. 44] ¶ projecteur (lampe)
[Helfer p. 476]

l≤pulus, î m. ¶ houblon [N. Gross in : Vox Latina, 53, p. 289]

lüsor (öris m.) pedifõllis ¶ footballeur [Eichenseer, P.L., p. 158]

lüsus (ûs m.) cônörum ¶ bowling, jeu de quilles [Eichenseer, P.L., p. 212]

lüsus (ûs m.) cricc≠tius ¶ cricket [Helfer p. 331]

lüsus (ûs m.) tudiculäris ¶ billard [N. Orbis p. 604]
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Lutherân∞smus, î m. ¶ luthéranisme [Hoven p. 208]

Lutheränus, a, um ¶ luthérien [Erasmus, Spongia, ASD, IX-1, p. 184]

lutic∞pulum, î n. ¶ garde-boue [Eichenseer, P.L., p. 41]

lycop≠rsicum, î n. ¶ tomate [Eichenseer, P.L., p. 19]

m
macarönicus, a, um ¶ macaronique [Helfer p. 360]

maccarönes, um m.pl. ¶ macaroni [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox

Latina, 57, p. 272]

mãccis, idis f. ¶ macis [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 51, p. 51]

mächina, ae f. ¶ machine [Ant.]

mächina (ae f.) aggerändî ¶ bulldozer, bouteur [Nuntii, 11 Ian. 2002]

mächina (ae f.) arâtöria ¶ charrue motorisée [Helfer p. 381]

mächina (ae f.) cafeäria ¶ percolateur [Eichenseer, Coll., p. 182]

mächina (ae f.) centr∞fuga ¶ centrifugeuse [Eichenseer, Coll., p. 182]

mächina (ae f.) êlûtöria ¶ machine à laver [Eichenseer, Coll., p. 184] ¶ lave-
vaisselle [Eichenseer, P.L., p. 17]

mächina (ae f.) gelâtöria ¶ sorbetière [Eichenseer, P.L., p. 34]

mächina (ae f.) lavâtöria ¶ machine à laver [Eichenseer, Coll., p. 184]

mächina (ae f.) mixtöria ¶ mixeur [Albert p. 83]

mächina (ae f.) sûtöria ¶ machine à coudre [Albert p. 84]

mächina (ae f.) tônsöria ¶ tondeuse [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis,

Fundatio Melissa, 1988]

mächina (ae f. ) vapôräria ¶ machine à vapeur [Eichenseer, Coll., p. 177]

mächina (ae f.) vectöria ¶ locomotive [Eichenseer, P.L., p. 48]

mâchinärius, iî m. ¶ machiniste [Eichenseer, P.L., p. 49]

macrobiöticus, a, um ¶ macrobiotique [Helfer p. 360]

macrocõsmicus, a, um ¶ macrocosmique [Helfer p. 360]

macrocõsmus, î m. ¶ macrocosme [Helfer p. 360]

macroscõpium, iî n. ¶ loupe [Helfer p. 356]

maeniänum, î n. ¶ balcon [Ant.]

magist≠rium, iî n. ¶ maîtrise (titre académique) [Hoven p. 210]

magnësium, iî n. ¶ magnésium [Lex. Med. p. 1035]

magnëticus, a, um ¶ aimanté [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, 

p. 231 : « acus magnetica »] ¶ magnétique [Helfer p. 358]

magnêt∞smus, î m. ¶ magnétisme [Helfer p. 358]

magnêtizäbilis, is, e ¶ magnétisable [Eichenseer, Coll., p. 251]
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magnêtizäre ¶ magnétiser [Helfer p. 358]

magnêtophönum, î n. ¶ magnétophone [Eichenseer, Coll., p. 200]

magnêtoscõpium, iî n. ¶ magnétoscope [Eichenseer, Coll., p. 199]

magönicum, î n. (liquämen) ¶ mayonnaise [N. Gross, « Esculenta et potulenta »,

in : Vox Latina, 56, p. 167]

maharäia, ae m. ¶ maharadjah [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit 

C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 51.  Sanscritice : maharaja, quod

significat « magnum regem »]

Mahomêtänus, î m. ¶ musulman [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 504]

mâiestâtïvus, a, um ¶ majestueux [Blaise p. 554]

mâiestuösus, a, um ¶ majestueux [Hoven p. 212]

mäior, öris m. ¶ maire [Hoven p. 212]

mäior (öris m.) dõmûs ¶ majordome [DuC., V, p. 181]

mâiöritâs, ätis f. ¶ majorité (le plus grand nombre) [DuC., V, p. 187]

mâi≤scula, ae f. (l∞ttera) ¶ majuscule [Erasmus, Colloquia, ASD, I-3, p. 483]

mâi≤sculê ¶ avec une majuscule [Hoven p. 212]

ma∞zium, iî n. ¶ maïs [Helfer p. 359]

malachïta, ae f. ¶ malachite [Helfer p. 360]

malachïteus, a, um ¶ couleur malachite [Stearn p. 235]

maläria, ae f. ¶ malaria [Lex. Med. p. 36]

malêloqu≠ntia, ae f. ¶ médisance [Hoven p. 212]

mãltum, î n. ¶ malt [N. Gross in : Vox Latina, 53, p. 289]

mälum (î n.) pïneum ¶ ananas [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 56, p. 169]

malväceus, a, um ¶ couleur mauve [Stearn p. 235]

mammäle, is n. ¶ mammifère [C.E. von Baer, De ovi mammalium et hominis genesi,

Lipsiae, 1827]

mandarïnum, î n. ¶ mandarine [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 52, p. 157]

mandätum (î n.) cursuäle ¶ mandat postal [Eichenseer, P.L., p. 65]

mänga, ae f. ¶ mangue [Robert p. 2119]

mangänum, î n. ¶ manganèse [Helfer p. 361]

mãnganum, î n. ¶ mangonneau (machine de guerre) [DuC., V, p. 217]

mâng∞fera, ae f. ¶ manguier [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 369]

mãnia, ae f. ¶ manie [Lex. Med. p. 704]

man∞acus, a, um ¶ maniaque [Erasmus, Encomium medicinae, ASD, I-4, p. 170]

mãnica, ae f. ¶ manche d’un vêtement [Ant.]

manicüra, ae f. ¶ manucure [Helfer p. 361]

man∞oca, ae f. ¶ manioc [Helfer p. 361]
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manõmetrum, î n. ¶ manomètre [Helfer p. 362]

mantële, is n. ¶ nappe [Eichenseer, P.L., p. 18]

man≤brium, iî n. ¶ guidon [Eichenseer, P.L., p. 40]

manufõllium, iî n. ¶ hand-ball [Eichenseer, P.L., p. 164]

manûscrïptum, î n. ¶ manuscrit [Hoven p. 213]

manûscrïptus, a, um ¶ manuscrit [Hoven p. 213]

manut≠rgium, iî n. ¶ essuie-mains [Eichenseer, P.L., p. 15]

mãppa, ae f. ¶ nappe [Robert p. 2340]

mãppula, ae f. ¶ serviette de table [Eichenseer, P.L., p. 18]

mãrchiô, önis m. ¶ marquis [DuC., V, p. 270]

marchiôn∞ssa, ae f. ¶ marquise [DuC., V, p. 271]

margarïnum, î n. ¶ margarine [Eichenseer, P.L., p. 19]

marginälis, is, e ¶ marginal [Hoven p. 214]

marmeläta, ae f. ¶ marmelade [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 54, p. 393]

marsüpium, iî n. ¶ porte-monnaie [Ant.]

mârtipänis, is m. ¶ massepain [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 52, p. 164]

Marxiänus, a, um ¶ marxiste [Helfer p. 363]

Marx∞smus, î m. ¶ marxisme [Helfer p. 363]

Marx∞sta, ae m. ¶ marxiste [Helfer p. 363]

masoch∞smus, î m. ¶ masochisme [Helfer p. 364]

masoch∞sta, ae m. ¶ masochiste [is, qui masochismum profitetur]

mãssô, önis m. ¶ franc-maçon [Helfer p. 214]

mât≠ria (ae f.) prôpulsöria ¶ carburant [Eichenseer, P.L., p. 53]

mâteriâl∞smus, î m. ¶ matérialisme [Helfer p. 365]

mâteriâl∞sta, ae m. ¶ matérialiste [Helfer p. 365]

mâteriâl∞sticus, a, um ¶ matérialiste [Helfer p. 365]

mâteriätiô, önis f. ¶ charpente [Ant.]

mâtrîcälis, is, e ¶ matriciel [C. Eichenseer in : Vox Latina, 141, p. 340 : « bini cylindri,

quorum alter impressorius, alter quasi matricalis »]

mâtûrätiô, önis f. ¶ maturation [Lex. Med. p. 708]

maumäre ¶ miauler [C. Eichenseer in epistula 7 Nov. 2000 data]

maximâl∞sta, ae m. ¶ maximaliste [G. Licoppe in : Melissa, 108, p. 1]

mêchãnicus, î m. ¶ mécanicien [Eichenseer, P.L., p. 52]

mêchãnicus, a, um ¶ mécanique [Helfer p. 366]

mêchan∞smus, î m. ¶ mécanisme [Helfer p. 239]

mediaevälis, is, e ¶ médiéval [L.R.L., II, p. 34]

mediänum, î n. ¶ salon, salle de séjour [Eichenseer, P.L., p. 14]

medicïna (ae f.) dentäria ¶ dentisterie [Helfer p. 628]
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m≠dicus (î m.) dentärius ¶ dentiste [Helfer p. 628]

M≠dium Aevum, î n. ¶ Moyen Age [Helfer p. 377]

mega(lo)phönum, î n. ¶ haut-parleur [Eichenseer, Coll., p. 200]

mel∞ssa, ae f. ¶ mélisse [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 391]

mëlô, önis m. ¶ melon [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales disposita,

Parisiis, 1789, p. 395]

melodräma, atis n. ¶ opéra (oeuvre) [Eichenseer, P.L., p. 123]

melodrâmãtium, iî n. ¶ opérette [Eichenseer, P.L., p. 123]

melongëna, ae f. ¶ aubergine [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 56, p. 169]

mêlöpepô, önis m. ¶ pastèque [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 396]

memorãndum, î n. ¶ memorandum [Helfer p. 368]

memoriäle, is n. ¶ aide-mémoire ¶ le mémoire [Hoven p. 217]

mënsa (ae f.) argentäria ¶ banque [Eichenseer, P.L., p. 226]

mënsa (ae f.) dap∞fera ¶ buffet (de réception) [Helfer p. 144]

mënsa (ae f.) sec≤nda ¶ dessert [Eichenseer, P.L., p. 18]

mënsa (ae f.) scrîptöria ¶ bureau (meuble) [Eichenseer, P.L., p. 89]

mênstruätiô, önis f. ¶ menstruation [Lex. Med. p. 727]

m≠ntha (ae f.) piperïta ¶ menthe [Eichenseer, P.L., p. 222]

mer≠nda, ae f. ¶ goûter, collation [Ant.]

merîdiänus, î m. ¶ méridien (géographie) [G. Schott, Cursus Mathematicus,

Francofurti, 1699, p. 237]

merîdiänus, a, um ¶ méridien [Hoven p. 217]

meschïta, ae f. ¶ mosquée [Blaise p. 583]

m≠strum (î n.) trîtörium ¶ faucheuse-batteuse [Helfer p. 359]

metabõlicus, a, um ¶ métabolique [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 506]

metabol∞smus, î m. ¶ métabolisme [Lex. Med. p. 729]

metaph©sica, ae f. ¶ métaphysique [Hoven p. 218]

metaph©sicus, î m. ¶ métaphysicien [Hoven p. 218]

metaph©sicus, a, um ¶ métaphysique [Hoven p. 218]

metãstasis, is f. ¶ métastase [Lex. Med. p. 730]

meteöricus, a, um ¶ météorique [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex, 

Lovanii, 1646, p. 68]

meteôrolõgia, ae f. ¶ météorologie [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex, 

Lovanii, 1646, p. 1]

meteôrolõgicus, a, um ¶ météorologique [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex,

Lovanii, 1646]

meteôrõlogus, î m. ¶ météorologue [Helfer p. 371]
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meteörum, î n. ¶ météore [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex, Lovanii, 1646, p. 1]

methanölum, î n. ¶ méthanol (alcool à brûler) [N. Gross in : 

Vox Latina, 54, p. 395]

methõdicê ¶ méthodiquement [Hoven p. 218 ; antiquitus « méthode » dicebatur

« via ratioque », itaque « méthodiquement » « via et ratione »]

methodolõgia, ae f. ¶ méthodologie [Helfer p. 371]

meth©licus, a, um ¶ méthylique [N. Gross in : Vox Latina, 54, p. 395]

m≠trum, î n. ¶ mètre [Lurz]

mîcrobiolõgia, ae f. ¶ microbiologie [Helfer p. 372]

mîcrõbium, iî n. ¶ microbe [Lex. Med. p. 733]

mîcrochãrtula, ae f. ¶ microfiche [Helfer p. 372]

mîcrõmetrum, î n. ¶ micromètre [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 40]

mîcropell∞cula, ae f. ¶ microfilm [C. Eichenseer in : Vox Latina, 143, p. 68]

mîcrophönum, î n. ¶ microphone [Eichenseer, Coll., p. 197]

mîcroscõpicus, a, um ¶ microscopique [Helfer p. 373]

mîcroscõpium, iî n. ¶ microscope [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 39]

mîliardärius, iî m. ¶ milliardaire [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit 

C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 4]

mîliãrdum, î n. ¶ milliard [Helfer p. 374]

mîlitâr∞smus, î m. ¶ militarisme [Helfer p. 374]

mîlligrãmmum, î n. ¶ milligramme [Lurz]

mîll∞metrum, î n. ¶ millimètre [Lurz]

mïliô, önis m. ¶ million [L.R.L., II, p. 45 ; antiqui dicebant « decies centena milia »]

mîliônësimus, a, um ¶ millionième [Eichenseer, Coll., p. 283]

mîll≠nnium, iî n. ¶ millénaire [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 467]

m∞na, ae f. ¶ mine (explosive) [Nuntii, 25 Ian. 2002]

minârëtum, î n. ¶ minaret [Perugini p. 1191 ; Arabice manârah]

m∞nera, ae f. ¶ mine (gisement) [Hoven p. 220]

minerälia, ium n. pl. ¶ minéraux [Hoven p. 220]

minerälis, is, e ¶ minéral [Hoven p. 220]

mineralõgia, ae f. ¶ minéralogie [O. Heer, Fauna coleopterorum Helvetica, Turici, 1841]

miniätor, öris m. ¶ miniaturiste [DuC., V, p. 393]

miniâtüra, ae f. ¶ miniature [DuC., V, p. 393]

miniätus, a, um ¶ écarlate [Stearn p. 234]

minimâl∞sta, ae m. ¶ minimaliste [G. Licoppe in : Melissa, 108, p. 1]

min∞ster, trî m. ¶ ministre [DuC., V, p. 394]

min∞ster (trî m.) prîmärius ¶ premier ministre [Nuntii, 9 Nov. 2001]

ministeriälis, is, e ¶ ministériel [DuC., V, p. 399]
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minist≠rium, iî n. ¶ ministère (d’Etat) [Ant. sensu moderno : Nuntii, 

16 Nov. 2001]

ministrätiô (önis f.) prõpria ¶ self-service [Eichenseer, P.L., p. 34]

minöritâs, ätis f. ¶ minorité (âge) [DuC., V, p. 402 : « minoritas, pupillaris aetas »]

¶ minorité (petit nombre) [DuC., V, p. 402]

min≤scula, ae f. (l∞ttera) ¶ minuscule [Erasmus, De recta Latini Graecique sermonis

pronuntiatione, ASD, I-4, p. 36]

minüta, ae f. ¶ minute (mesure de temps) [Helfer p. 376]

minütal, älis n. ¶ hachis [Ant.]

minûtälis, is, e ¶ qui concerne les minutes [Eichenseer, Coll., p. 282 : 

« index minutalis »]

mîsanthröpia, ae f. ¶ misanthropie [Hoven p. 221]

mîs∞nga, ae f. ¶ mésange [Eichenseer, P.L., p. 218]

m∞ssile, is n. ¶ missile [L.R.L., II, p. 49]

m∞ssiô, önis f. ¶ mission [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica pertractata,

Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 107 ; sensu religioso]

missiônälis, is, e ¶ missionnaire [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 503]

missiônärius, iî m. ¶ missionnaire [Helfer p. 376]

missiônärius, a, um ¶ missionnaire [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 503]

mîtificätiô, önis f. ¶ adoucissement [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 25]

m∞tulus, î m. ¶ moule (coquillage) [Ant.]

modãlitâs, ätis f. ¶ modalité [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 3]

moderätor (öris m.) mûsicörum ¶ chef d’orchestre [Albert p. 32]

modern∞sta, ae m. ¶ moderniste [Helfer p. 394]

mod≠rnitâs, ätis f. ¶ modernité [Helfer p. 378]

môlëcula, ae f. ¶ molécule [vocabulum fictum a Francogallo philosopho Petro

Gassendi (1592-1655)]

môlêculäris, is, e ¶ moléculaire [Helfer p. 378]

molïnula (ae f.) cafeäria ¶ moulin à café [Albert p. 83]

mollificätiô, önis f. ¶ amollissement [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 45]

moll≤scum, î n. ¶ mollusque [Robert p. 2268]

monach∞smus, î m. ¶ monachisme [Hoven p. 223]

monãrcha, ae m. ¶ monarque [Hoven p. 223]

monãrchia, ae f. ¶ monarchie [DuC., V, p. 454]

monãrchicus, a, um ¶ monarchique [Erasmus, Colloquia, ASD, I-3, p. 557]

monëta (ae f.) chartäcea ¶ billet de banque [Eichenseer, P.L., p. 226]

monïle, is n. ¶ collier [Ant.]
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monogerminälis, is, e ¶ univitellin [Lex. Med. p. 742]

monogrãphia, ae f. ¶ monographie [Helfer p. 380]

monomãchia, ae f. ¶ duel [DuC., III, p. 203]

monothe∞smus, î m. ¶ monothéisme [L.R.L., II, p. 56]

monothe∞sta, ae m. ¶ monothéiste [L.R.L., II, p. 56]

monothe∞sticus, a, um ¶ monothéiste [L.R.L., II, p. 56]

môns (mõntis m.) glaciätus ¶ iceberg [Helfer p. 178]

môns (mõntis m.) ign∞vomus ¶ volcan [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex,

Lovanii, 1646, p. 69]

môns (mõntis m.) pietätis ¶ mont-de-piété [Gandavi in fronte aedificii : « mons

pietatis Gandavi »]

mônsträtiô, önis f. ¶ exposition (d’art, d’objets) [Eichenseer, P.L., p. 28]

môrälis, is, e ¶ moral [Forcellini, IV, p. 173 ; vocabulum finxit ipse Cicero]

môrälitâs, ätis f. ¶ moralité, morale [Hoven p. 224]

môräliter ¶ moralement [Hoven p. 224]

morb∞llî, örum m.pl. ¶ rougeole [Lex. Med. p. 709]

morch≠lla, ae f. ¶ morille [Eichenseer, P.L., p. 223]

morpholõgia, ae f. ¶ morphologie [Helfer p. 381]

morpholõgicus, a, um ¶ morphologique [Helfer p. 381]

mõrua, ae f. ¶ morue [DuC., V, p. 529]

mõruta, ae f. ¶ morue [DuC., V, p. 529]

motëtum, î n. ¶ motet (musique) [DuC., V, p. 532]

môtörius, a, um ¶ moteur (adj.) [Helfer p. 83]

mötrum, î n. ¶ moteur [Eichenseer, P.L., p. 43]

mûc∞nnium, iî n. ¶ mouchoir [Helfer p. 544]

multicelluläris, is, e ¶ pluricellulaire [Lex. Med. p. 747]

multiplicätor, öris m. ¶ multiplicateur (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus,

Francofurti, 1699, liber III de geometria]

multizönium, iî n. ¶ immeuble à appartements, à étages multiples 
[Eichenseer, P.L., p. 13]

mümia, ae f. ¶ momie [Blaise p. 605]

mundänus, a, um ¶ mondial [Ant. ; ex. : alterum bellum mundanum, 

commercium mundanum]

mundiâlizätiô, önis f. ¶ mondialisation [G. Licoppe in : Melissa, 105, p. 1]

mûnic∞pium, iî n. ¶ commune (division administrative) [Helfer p. 230]

mûrïnus, a, um ¶ gris souris (couleur) [Stearn p. 234]

muscätum, î n. ¶ muscade [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 51, p. 51]

mûsicõgraphus, î m. ¶ compositeur [Nuntii Latini, I, p. 256]

M≤slimus, î m. ¶ musulman [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 504]
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Musulmänus, î m. ¶ musulman [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 504]

mûtätrum, î n. ¶ interrupteur [Albert p. 153]

myãlgia, ae f. ¶ myalgie [Lex. Med. p. 769]

myocãrdium, iî n. ¶ myocarde [Lex. Med. p. 775]

myöpia, ae f. ¶ myopie [Lex. Med. p. 778]

m©ôps, öpis ¶ myope [Ant.]

myosötis, idis f. ¶ myosotis [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 131]

myr∞stica, ae f. ¶ muscadier [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 51, p. 51]

myropõeus, î m. ¶ parfumeur [N. Gross in : Melissa, 89, p. 12 ; Graece oJ muropoiov"]

myrt∞llus, î m. ¶ myrtille [Robert p. 2332]

m©stax, acis m. ¶ moustache [Hoven p. 228]

n
nãdir (indecl.) ¶ nadir [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 237 ;

verbum origine Arabicum]

narciss∞smus, î m. ¶ narcissisme [Lex. Med. p. 122]

narcomãnia, ae f. ¶ toxicomanie [Lex. Med. p. 21]

narcöticus, a, um ¶ narcotique [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 51]

nãrta, ae f. ¶ ski (instrument) [Eichenseer, P.L., p. 197]

nartäre ¶ skier [Eichenseer, P.L., p. 197]

nartätiô, önis f. ¶ ski (sport) [Eichenseer, P.L., p. 197]

nartätor, öris m. ¶ skieur [Helfer p. 507]

nartâtörius, a, um ¶ de ski [Eichenseer, P.L., p. 197]

nâsâlizätiô, önis f. ¶ nasalisation [Helfer p. 390]

nassit≠rna, ae f. ¶ arrosoir [Ant.]

natätiô (önis f.) canïna ¶ crawl [Eichenseer, P.L., p. 195]

natätiô (önis f.) Indiäna ¶ crawl [Eichenseer, P.L., p. 195]

natätiô (önis f.) pröna ¶ brasse [Eichenseer, P.L., p. 194]

nâtiônälis, is, e ¶ national [Helfer p. 391]

nâtiônâl∞smus, î m. ¶ nationalisme [Helfer p. 391]

nâtiônälitâs, ätis f. ¶ nationalité [Helfer p. 391]

nâtûrâlizätiô, önis f. ¶ naturalisation [Helfer p. 391]

nâv∞cula (ae f.) spatiälis ¶ navette spatiale [Robert p. 2352 : navis est 

etymon verbi « navette »]
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nävis (is f.) subaquänea ¶ sous-marin [Albert p. 128]

nävis (is f.) submarïna ¶ sous-marin [Nuntii, 16 Feb. 2001]

nävis (is f.) trâiectïcia ¶ ferry [Eichenseer, P.L., p. 60]

nâz∞smus, î m. ¶ nazisme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 504]

nâz∞sta, ae m. ¶ nazi [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 504]

necrocomïum, iî n. ¶ morgue [Helfer p. 346]

necrolõgia, ae f. ¶ nécrologie [L.R.L., II, p. 71]

necrösis, is f. ¶ nécrose [Lex. Med. p. 786]

neol∞thicus, a, um ¶ néolithique [G. Licoppe in : Melissa, 105, p. 1]

neolog∞smus, î m. ¶ néologisme [Helfer p. 393]

neonätus, î m. ¶ nouveau-né [Helfer p. 394]

neoplãsia, ae f. ¶ néoplasie [Lex. Med. p. 789]

nêpiagôgïum, iî n. ¶ jardin d’enfants [Eichenseer, P.L., p. 29]

neurönum, î n. ¶ neurone [Lex. Med. p. 810]

neutrâlitâs, ätis f. ¶ neutralité [Helfer p. 395]

neutrâlizäre ¶ neutraliser [Helfer p. 395]

neutrâlizätiô, önis f. ¶ neutralisation [Helfer p. 395]

neutrõnium, iî n. ¶ neutron [N. Gross in : Vox Latina, 72, p. 193]

nic(h)≠lium, iî n. ¶ nickel [C. Eichenseer in : Vox Latina, 147, p. 12]

nicôtïnum, î n. ¶ nicotine [Helfer p. 397]

nigrïta, ae m. ¶ nègre [Zana Aziza Etambala, « L’enseignement du latin dans le

vicariat apostolique du Haut-Congo : avec la présentation et l’analyse de quatre lettres

latines, 1905-1906 », in : Humanistica Lovaniensia, vol. XLVIII, Lovanii, Leuven University

Press]

nihil∞smus, î m. ¶ nihilisme [L.R.L., II, p. 78]

nôbilitäre ¶ anoblir [DuC., V, p. 596]

nôn fûmätor, öris m. ¶ non-fumeur [Eichenseer, P.L., p. 50]

nôrmatïvus, a, um ¶ normatif [S. Albert in : Vox Latina, 146, p. 502]

nosocomïum, iî n. ¶ hôpital [Helfer p. 328]

nosõcomus, î m. ¶ infirmier [Helfer p. 328]

nostãlgia, ae f. ¶ nostalgie [Helfer p. 266]

nõta (ae f.) müsica ¶ note de musique [Eichenseer, P.L., p. 108]

notäculum (î n.) autocînëtî ¶ plaque d’immatriculation [Eichenseer, P.L., p. 45]

notâriätus, ûs m. ¶ notariat [Helfer p. 232]

notärius, iî m. ¶ notaire [DuC., V, p. 611]

nov≠lla, ae f. ¶ nouvelle (genre littéraire) [Helfer p. 400 : O. Celsius, De novellis

historicis, Holmiae 1752]

novîciätus, ûs m. ¶ noviciat [Blaise p. 621]

novïcius, iî m. ¶ novice [Hoven p. 232]

nucätum, î n. ¶ nougat [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 51, p. 55]
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nucifrang∞bulum, î n. ¶ casse-noix [Albert p. 83]

nüllitas, ätis f. ¶ inexistence [Hoven p. 233]

nülliter ¶ nullement [Hoven p. 233 ; antiquitus « nullo modo », « nullo pacto »]

n≤merus (î m.) ∞nteger ¶ nombre entier (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus,

Francofurti, 1699, p. 33]

n≤merus (î m.) praesêlêctörius ¶ préfixe (dans un numéro de téléphone)
[Eichenseer, P.L., p. 67]

nummisch≠dula, ae f. ¶ billet de banque [Hergé, De Insula Nigra, in Latinum

convertit C. Eichenseer, Tornaci, ELI / Casterman, 1987, p. 60]

nuncupâtörius, a, um ¶ dédicatoire [Hoven p. 233]

nuncupâtüra, ae f. ¶ dédicace [Hoven p. 233]

nûntiâtüra, ae f. ¶ nonciature [Helfer p. 401]

nüntius (iî m.) apostõlicus ¶ nonce apostolique [Erasmus, Spongia,

ASD, IX-1, p. 156]

nux (n≤cis f.) cocõina ¶ noix de coco [C. Eichenseer in : Vox Latina, 129, p. 348]

nux (n≤cis f.) muscäta ¶ muscade [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 51, p. 51]

nux (n≤cis f.) myr∞stica ¶ muscade [Hoven p. 227]

nucleäris, is, e ¶ nucléaire [Helfer p. 400]

numerätor, öris m. ¶ numérateur (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus,

Francofurti, 1699, p. 31]

nylõnium, iî n. ¶ nylon [Helfer p. 401]

nylõnius, a, um ¶ de nylon [Helfer p. 401]

o
õbelus, î m. ¶ pivot [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 191]

obiectïvitâs, ätis f. ¶ objectivité [Helfer p. 402]

obiectïvum, î n. ¶ objectif (photo) [R. Deprez in : Melissa, 100, p. 16]

obiectïvus, a, um ¶ objectif [Helfer p. 402]

obi≠ctum, î n. ¶ objet [Hoven p. 235]

observâtörium, iî n. ¶ observatoire [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 14]

obs≠ssiô, önis f. ¶ obsession [Lex. Med. p. 54]

occult∞smus, î m. ¶ occultisme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 141, p. 402]

oc≠llus, î n. ¶ boutonnière [Eichenseer, P.L., p. 5]

ôchräceus, a, um ¶ couleur ocre [Stearn p. 234]

õdium (iî n.) phßl≠ticum ¶ racisme [Helfer p. 444]
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odontãlgia, ae f. ¶ mal aux dents [Lex. Med. p. 831]

odontolõgia, ae f. ¶ dentisterie [Lex. Med. p. 250]

oecolõgia, ae f. ¶ écologie [L.R.L., I, p. 260]

oecolõgicus, a, um ¶ écologique [L.R.L., I, p. 260]

oecolog∞sta, ae m. ¶ écologiste [L.R.L., I, p. 260 : oecologistes, ae]

oeconõmia, ae f. ¶ économie [Helfer p. 622]

oeconõmicus, a, um ¶ économique [Helfer p. 622]

oecosystëma, atis n. ¶ écosystème [N. Gross in : Melissa, 106, p. 10]

oecûm≠nicus, a, um ¶ oecuménique [Erasmus, In epistolam de delectu ciborum scholia,

ASD, IX-1, p. 80]

oecûmen∞smus, î m. ¶ oecuménisme [L.R.L., I, p. 260]

officiälis, is m. ¶ fonctionnaire [Helfer p. 111]

officiälis, is, e ¶ officiel [Helfer p. 76]

officiärius, iî m. ¶ officier (grade militaire) [Erasmus, Institutio Principis Christiani,

ASD, IV-1, p. 204]

officïna (ae f.) autocînëtica ¶ garage (atelier) [in qua autocinetum curatur]

oleâginösus, a, um ¶ oléagineux [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 53]

oleid≤ctus, ûs m. ¶ oléoduc [Helfer p. 405]

oligãrcha, ae m. ¶ oligarque [Hoven p. 241]

oligãrchia, ae f. ¶ oligarchie [Hoven p. 241]

oligãrchicus, a, um ¶ oligarchique [Hoven p. 241]

olîväceus, a, um ¶ couleur olive [Stearn p. 234]

ölla, ae f. ¶ marmite [Ant.]

operärî ¶ faire une opération (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti,

1699, p. 35 : « Operare per regulam inversam simplicem, et invenies. »]

operätiô, önis f. ¶ opération chirurgicale [Lex. Med. p. 843] ¶ opération
mathématique [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 29]

op≠rculum, î n. ¶ couvercle [Ant.]

operist∞tium, iî n. ¶ grève [L.R.L., II, p. 205]

ophthãlmia, ae f. ¶ ophtalmie [Lex. Med. p. 844]

ophthalmolõgia, ae f. ¶ ophtalmologie [Lex. Med. p. 845]

ophthalmõlogus, î m. ¶ ophtalmologue [Lex. Med. p. 844]

õpium, iî n. ¶ opium [Helfer p. 406]

opportûn∞smus, î m. ¶ opportunisme [Helfer p. 406]

õpticus, î m. ¶ opticien [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 209]

õpticus, a, um ¶ optique [Helfer p. 406]

optim∞smus, î m. ¶ optimisme [Helfer p. 406]

optim∞sta, ae m. ¶ optimiste [is, qui optimismum profitetur]
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optim∞sticus, a, um ¶ optimiste [L.R.L., II, p. 104]

õptiô, önis m. ¶ adjudant [Ant. ; DuC., VI, p. 50]

õpus quãerêns, ≠ntis ¶ demandeur d’emploi [Cic. Tusc. 3, 81 : « opus quaerunt »]

ôrälis, is, e ¶ oral [Hoven p. 243]

õrbita, ae f. ¶ orbite [Albert p. 132] ¶ rail [L.R.L., II, p. 190]

ôrdinätor, öris m. ¶ metteur en scène [Eichenseer, P.L., p. 82]

ôrdinâträlis, is, e ¶ d’ordinateur [C. Eichenseer in : Vox Latina, 141, p. 341]

ôrdinâträliter ¶ par ordinateur [C. Eichenseer in : Vox Latina, 141, p. 341 : « ... ut

textus imprimendi ordinatraliter componerentur »]

ôrdinätrum, î n. ¶ ordinateur [Helfer p. 150 ; « computatrum », saepe adhibitum,

minus convenit quia hodierna ordinatra non solum pertinent ad computandum]

ôrdinätrum (î n.) gestäbile ¶ ordinateur portable [Albert p. 150 : 

ordinatrulum gestabile]

ördô (inis m.) cibörum ¶ menu [Eichenseer, P.L., p. 21]

organärius, iî m. ¶ organiste [Eichenseer, P.L., p. 118]

orgãnicus, a, um ¶ organique [L.R.L., II, p. 96]

organ∞smus, î m. ¶ organisme [Lex. Med. p. 848]

organ∞sta, ae m. ¶ organiste [N. Orbis p. 562]

organizäre ¶ organiser [Hoven p. 244]

organizätiô, önis f. ¶ organisation [DuC., VI, p. 63]

õrganum, î n. ¶ organe [Lex. Med. p. 847] ¶ orgue [Ant.]

õrganum (î n.) manubriätum ¶ orgue de Barbarie [Albert p. 36]

orîchãlcinus, a, um ¶ en laiton [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699]

orïganum, î n. ¶ origan [Ant.]

orphanotrophïum, î n. ¶ orphelinat [L.R.L., II, p. 96]

orthogônäliter ¶ orthogonalement [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 

1699, p. 203]

orthopãeda, ae m. ¶ orthopédiste [Lex. Med. p. 850]

orthopãedia, ae f. ¶ orthopédie [Lex. Med. p. 850]

orthopãedicus, a, um ¶ orthopédique [Helfer p. 408]

or®za, ae f. ¶ riz [Ant.]

ôscillâtörius, a, um ¶ oscillatoire [C. Huygens, Horologium oscillatorium sive de motu

pendulorum ad horologia aptato, Parisiis, 1673]

ôscillätrum, î n. ¶ oscillateur [pars functionalis omnis horologii etiam recentissimi,

ad cuius normam tempus necessario mensuratur. G. Licoppe in : Melissa, 106, p. 6]

ôsc∞llum, î n. ¶ balançoire [Ant.]

ösor (öris m.) phßl≠ticus ¶ raciste [L.R.L., II, p. 164]

ôst∞olum, î n. ¶ guichet [Eichenseer, P.L., p. 50]

ostrac∞smus, î m. ¶ ostracisme [Hoven p. 245]

ötitis, idis f. ¶ otite [Lex. Med. p. 856]
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öva (örum n.pl.) hãpala ¶ oeufs mollets [Ant.]

öva (örum n.pl.) spõngia ¶ omelette [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 51, p. 55]

ôvärium, iî n. ¶ ovaire [Lex. Med. p. 828]

ôvulätiô, önis f. ¶ ovulation [Lex. Med. p. 859]

övum (î n.) êl∞xum ¶ oeuf à la coque [Helfer p. 171]

övulum, î n. ¶ ovule [Lex. Med. p. 859]

oxydäre ¶ oxyder [Helfer p. 409]

oxydätiô, önis f. ¶ oxydation [Lex. Med. p. 860]

oxyg≠nium, iî n. ¶ oxygène [Lex. Med. p. 863]

ozõnium, iî n. ¶ ozone [Helfer p. 409]

p
pab∞llus, î m. ¶ brouette [Ant.]

paedagögia, ae f. ¶ pédagogie [L.R.L., II, p. 122]

paedagögicus, a, um ¶ pédagogique [L.R.L., II, p. 123]

paederãstês, ae m. (pl. î) ¶ pédéraste [L.R.L., II, p. 123]

paederãstia, ae f. ¶ pédérastie [L.R.L., II, p. 123]

paedîäter, trî m. ¶ pédiatre [Lex. Med. p. 896]

paedîâtrïa, ae f. ¶ pédiatrie [Lex. Med. p. 896]

paedoph∞lia, ae f. ¶ pédophilie [Lex. Med. p. 897]

paedõphilus, î m. ¶ pédophile [C. Eichenseer in : Vox Latina, 143, p. 64]

päla, ae f. ¶ pelle [Ant.]

palaeogrãphia, ae f. ¶ paléographie [Helfer p. 410]

palaeogrãphicus, a, um ¶ paléographique [Helfer p. 410]

palaeontolõgia, ae f. ¶ paléontologie [Helfer p. 410]

palaeopöla, ae m. ¶ antiquaire [L.R.L., I, p. 47]

palaeopölium, iî n. ¶ magasin d’antiquités [L.R.L., I, p. 47]

palûd∞smus, î m. ¶ paludisme [Lex. Med. p. 36]

pälus (î m.) lanternärius ¶ réverbère [Albert p. 153]

pãncreas, atis n. ¶ pancréas [Lex. Med. p. 874]

pancreatïtis, idis f. ¶ pancréatite [Lex. Med. p. 874]

pân∞culus (î m.) fãrtus ¶ sandwich [Helfer p. 470 : panicellum fartum]

pänicus, a, um ¶ panique [Forcellini, IV, p. 487 : « terror panicus »]

pânthe∞smus, î m. ¶ panthéisme [Helfer p. 410]

pânthe∞sticus, a, um ¶ panthéiste [Helfer p. 410]

pantopölium, iî n. ¶ grand magasin [Eichenseer, P.L., p. 26]
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papãia, ae f. ¶ papaye ¶ papayer [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 55, p. 65]

papaïnum, î n. ¶ papaïne [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 55, p. 65]

pâpälis, is, e ¶ papal [Hoven p. 250]

pâpätus, ûs m. ¶ papauté [Hoven p. 250]

pâp∞ssa, ae f. ¶ papesse [Helfer p. 411]

pâp∞sta, ae m. ¶ papiste [Hoven p. 250]

papßräceus, a, um ¶ de papier [Helfer p. 411]

parãbola, ae f. ¶ parabole (math.) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 398]

parabõlicus, a, um ¶ parabolique [Helfer p. 412]

parabõlois, idis ¶ paraboloïde [Helfer p. 411]

paracharãctês, ae m. ¶ faux-monnayeur [Ant.]

paracharãgma, atis n. ¶ fausse monnaie [Ant.]

parallãxis, is f. ¶ parallaxe [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex, Lovanii, 1646, p. 129]

parallêl∞smus, î m. ¶ parallélisme [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 243]

parallëlus, î m. ¶ parallèle (géographie) [G. Schott, Cursus Mathematicus, 

Francofurti, 1699, p. 237]

parãmetrum, î n. ¶ paramètre [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 2]

parcõmetrum, î n. ¶ parcmètre [Eichenseer, P.L., p. 46]

par≠nthesis, is f. ¶ parenthèse [Ant.]

parenth≠ticus, a, um ¶ intercalé [Blaise p. 654]

parietärius, a, um ¶ mural [Ant. ; Eichenseer, Coll., p. 272 : 

« horologium parietarium »]

paritärius, a, um ¶ paritaire [I.P. Bauer in : Vox Latina, 141, p. 353 : 

« camera paritaria »]

parlâmentäris, is, e ¶ parlementaire [Hoven p. 251]

parlâmentärius, a, um ¶ parlementaire [Hoven p. 252]

parlâm≠ntum, î n. ¶ parlement [DuC., VI, p. 175]

paroeciälis, is, e ¶ paroissial [DuC., VI, p. 179]

paroeciänus, î m. ¶ paroissien [Hoven p. 252]

parox©smus, î m. ¶ paroxysme [Helfer p. 413]

particulâr∞smus, î m. ¶ particularisme [Helfer p. 413]

particulâr∞sta, ae m. ¶ particulariste [Helfer p. 413]

particulâr∞sticus, a, um ¶ particulariste [Helfer p. 413]

partisänus, î m. ¶ partisan [Helfer p. 413]

partîtüra, ae f. ¶ partition (musique) [Eichenseer, P.L., p. 126]
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patholõgia, ae f. ¶ pathologie [Lex. Med. p. 895]

patholõgicus, a, um ¶ pathologique [Helfer p. 414]

patinäre ¶ patiner [Eichenseer, P.L., p. 203]

patinätiô, önis f. ¶ patinage [Eichenseer, P.L., p. 203]

patinätor, öris m. ¶ patineur [Eichenseer, P.L., p. 203]

pãtinus, î m. ¶ patin [Eichenseer, P.L., p. 203]

patriarchätus, ûs m. ¶ patriarcat [Hoven p. 254]

patriôt∞smus, î m. ¶ patriotisme [Helfer p. 580]

p≠cten, inis m. ¶ peigne ¶ râteau [Ant.]

p≠cten (inis m.) Sänctî Iâcöbî ¶ coquille Saint-Jacques [pecten : in hoc genere

molluscorum sunt complures species comestibiles, inter quas concha, quam vocamus

« coquille Saint-Jacques »]

pecünia (ae f.) crëdita ¶ crédit (économie) [Eichenseer, P.L., p. 227]

pecünia (ae f.) dêterminäta ¶ compte à terme [Eichenseer, P.L., p. 230]

pedäle, is n. ¶ pédale [Eichenseer, P.L., p. 42]

pedäle (is n.) iûnctiönis ¶ pédale d’embrayage [Eichenseer, P.L., p. 42]

pedepläna, örum n.pl. ¶ rez-de-chaussée [Ant.]

p≠des, itis m. ¶ piéton [Ant.]

ped≠ster, tris, tre ¶ piétonnier [Ant. sensu moderno]

pedicüra, ae f. ¶ pédicure [Helfer p. 219]

pedifõllis, is m. ¶ ballon de football [Eichenseer, P.L., p. 158]

pedifõllium, iî n. ¶ football [Eichenseer, P.L., p. 158]

pëgma, atis n. ¶ rayon de livres [Eichenseer, P.L., p. 72]

pêiôräre ¶ aggraver [DuC., VI, p. 248]

pêiôrâtïvus, a, um ¶ péjoratif [S. Albert in : Vox Latina, 146, p. 490]

pêiôr≠scere ¶ empirer [DuC., VI, p. 248]

pell∞cula (ae f.) cînêmatogrãphica ¶ film [Albert p. 158]

pell∞cula (ae f.) documentäria ¶ documentaire [Helfer p. 161]

pell∞cula (ae f.) pictûräta ¶ dessin animé [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis,

Fundatio Melissa, 1988]

pelöris, idis f. ¶ palourde [Ant.]

pêlüsia, ae f. ¶ blouse [Eichenseer, P.L., p. 5]

p≠ndulum, î m. ¶ le pendule [C. Huygens, Horologium oscillatorium sive de motu

pendulorum ad horologia aptato, Parisiis, 1673]

pênicillïnum, î n. ¶ pénicilline [Helfer p. 415]

pên∞culus (î m.) calceärius ¶ brosse à chaussures [Eichenseer, P.L., p. 15]

pên∞culus (î m.) comâtörius ¶ brosse à cheveux [Eichenseer, P.L., p. 15]

pên∞culus (î m.) dentärius ¶ brosse à dents [Eichenseer, P.L., p. 15]

pên∞culus (î m.) tônsörius ¶ blaireau (instrument) [Albert p. 80]

pên∞culus (î m.) vestiärius ¶ brosse à habits [Eichenseer, P.L., p. 15]
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pënsiô, önis f. ¶ pension (somme d’argent) [Hoven p. 256]

pënsum, î n. ¶ devoir (scolaire) [Albert, Cott., p. 60]

pepsïnum, î n. ¶ pepsine [Eichenseer, Coll., p. 487]

peregrînätiô, önis f. (sãcra) ¶ pèlerinage [Hoven p. 258]

peregrïnus, î m. ¶ pèlerin [Hoven p. 258]

perforäculum, î n. ¶ perforatrice [Eichenseer, P.L., p. 93]

pergamënicus, a, um ¶ de parchemin [Hoven p. 258]

pergamënum, î n. ¶ parchemin [Hoven p. 258]

periêgësis, is f. ¶ tourisme [L.R.L., II, p. 253]

periêgëtês, ae m. ¶ touriste [L.R.L., II, p. 253]

periêgëtica rês (r≠i f.) ¶ tourisme [L.R.L., II, p. 253]

periêgëticus, a, um ¶ touristique [Helfer p. 559]

periõdicum, î n. (commentärium) ¶ périodique, revue [Eichenseer, P.L., p. 74]

periphrãsticus, a, um ¶ périphrastique [Pavanetto p. 69]

peritonïtis, idis f. ¶ péritonite [Lex. Med. p. 909]

permissïvus, a, um ¶ permissif [Helfer p. 416]

perpendiculäriter ¶ perpendiculairement [G. Schott, Cursus Mathematicus, 

Francofurti, 1699, p. 203]

pers∞cinus, a, um ¶ couleur pêche [Stearn p. 234]

p≠rsicum, î n. ¶ pêche (fruit) [Ant.]

persöna (ae f.) müta ¶ figurant [Eichenseer, P.L., p. 120]

persônificäre ¶ personnifier [Helfer p. 417]

persônificätiô, önis f. ¶ personnification [Helfer p. 417]

perspectïva, ae f. ¶ perspective (géométrie) [Hoven p. 262]

perspic∞llum, î n. ¶ lunettes [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 39 ; Albert p. 16 : « perspicillum solare »]

pertund∞culum, î n. ¶ piercing [C. Eichenseer in : Vox Latina, 138, p. 557]

përula, ae f. ¶ sac à main [Ant. ; Eichenseer, P.L., p. 6]

pessim∞smus, î m. ¶ pessimisme [Helfer p. 417]

pessim∞sta, ae m. ¶ pessimiste [Helfer p. 417]

p≠ssulus, î m. ¶ verrou [Ant.]

p≠tasus, î m. ¶ chapeau [Ant.]

petaur∞sta, ae m. ¶ acrobate [Ant.]

petrochëmicus, a, um ¶ pétrochimique [Helfer p. 417]

petrol≠ifer, a, um ¶ pétrolifère [Helfer p. 404]

petrõleum, î n. ¶ pétrole [Helfer p. 417]

petroselïnum, î n. ¶ persil [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 391]

pharmac≠uticus, a, um ¶ pharmaceutique [Helfer p. 421]

pharmacopöla, ae m. ¶ pharmacien [Ant.]
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pharmacopölium, iî n. ¶ pharmacie [Helfer p. 85]

phasëlus, î m. ¶ haricot vert [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 389]

philatelïa, ae f. ¶ philatélie [Helfer p. 139]

philatel∞sta, ae m. ¶ philatéliste [Helfer p. 139]

philomüsicus, î m. ¶ mélomane [Helfer p. 384]

phônëtica, ae f. ¶ phonétique [Helfer p. 421]

phônëticus, a, um ¶ phonétique [Helfer p. 421]

phônod∞scus (î m.) compãctus ¶ disque compact (CD) [C. Eichenseer in : 

Vox Latina, 122, p. 467]

phôtochãrtula, ae f. ¶ carte postale illustrée [Eichenseer, P.L., p. 64]

phôtocöpia, ae f. ¶ photocopie [Albert, Cott., p. 70]

phôtocôpiäre ¶ photocopier [Eichenseer, P.L., p. 93]

phôtocôpiätrum, î n. ¶ photocopieur [Eichenseer, Coll., p. 194]

phôtoêl≠ctricus, a, um ¶ photoélectrique [Eichenseer, Coll., p. 275]

phôtographäre ¶ photographier [Helfer p. 422]

phôtographëma, atis n. ¶ photographie (image) [Albert p. 158]

phôtogrãphia, ae f. ¶ photographie (art) [Helfer p. 422]

phôtogrãphicus, a, um ¶ photographique [Helfer p. 422]

phôtõgraphus, î m. ¶ photographe [Helfer p. 422]

phôtomächina, ae f. ¶ appareil photographique [Albert p. 158]

phraseolõgia, ae f. ¶ phraséologie [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica

pertractata, Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 442]

phrenocomïum, iî n. ¶ asile d’aliénés [Hergé, De Insula Nigra, in Latinum convertit

C. Eichenseer, Tornaci, ELI / Casterman, 1987, p. 15]

phßlãrchia, ae f. ¶ émirat [Helfer p. 182]

phßlãrchus (î m.) Arabum ¶ émir [Helfer p. 182]

ph®lê, ês f. ¶ race [Helfer p. 444]

phßl≠ticus, a, um ¶ racial [L.R.L., II, p. 164]

physiolõgia, ae f. ¶ physiologie [Lex. Med. p. 928]

physiotherapïa, ae f. ¶ physiothérapie [Lex. Med. p. 928]

pïla (ae f.) êl≠ctrica ¶ pile électrique [Helfer p. 109]

pilamalleätor, öris m. ¶ golfeur [Eichenseer, P.L., p. 171]

pilamãlleus, î m. ¶ golf [Eichenseer, P.L., p. 171 : « pilamalleum ludere » ; « cursus

pilamallei »]

p∞lleus, î m. ¶ béret [Albert p. 16 : « pilleus Vasconicus »]

pim≠nta, ae f. ¶ piment [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 56, p. 168]

pimpin≠lla, ae f. ¶ pimprenelle [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 56, p. 167]
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pinc≠rna, ae m. ¶ sommelier [Ant.]

pïpa, ae f. ¶ pipe [Eichenseer, P.L., p. 20]

p∞per, eris n. ¶ poivre [Ant.]

piperâtörium, iî n. ¶ poivrière [Ant.]

piperätum, î n. ¶ poivrade [Ant.]

pîp≠tta, ae f. ¶ pipette [Helfer p. 424]

piscicultüra, ae f. ¶ pisciculture [Nuntii, 22 Mar. 2002]

pistäceus, a, um ¶ couleur pistache [Stearn p. 234]

pistãcium, iî n. ¶ pistache [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 372]

pistõlium, iî n. ¶ pistolet [Eichenseer, P.L., p. 213]

p∞sum, î n. ¶ pois [Ant.]

p∞tta, ae f. ¶ pizza [Helfer p. 424]

pittãcium (iî n.) cursuäle ¶ timbre-poste [L.R.L., I, p. 326]

pittãcium (iî n.) epistuläre ¶ timbre-poste [Eichenseer, P.L., p. 64]

pittäria, ae f. ¶ pizzeria [Helfer p. 424]

plac≠nta, ae f. ¶ gâteau [Ant.]

plac≠nta (ae f.) Neâpolitäna ¶ pizza [... ut aiunt ipsi Neapolitani]

plänum, î n. ¶ plan (dessin) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 215]

plãsticus, a, um ¶ plastique (matière) [Helfer p. 424]

plãtinum, î n. ¶ platine [ex Hispanico platina (1748), postea platino ; 

Anglice platinum (1812)]

plêctrolõgium, iî n. ¶ clavier [Eichenseer, Coll., p. 250]

plëctrum, î n. ¶ touche du clavier [Eichenseer, Coll., p. 250]

plõxenum, î n. ¶ carrosserie [Eichenseer, P.L., p. 44]

plüma (ae f.) n∞vis ¶ flocon de neige [Ant.]

plumbärius, iî m. (ãrtifex) ¶ plombier [Ant.]

pl≤mbeus, a, um ¶ couleur plomb [Stearn p. 235]

plûrâl∞smus, î m. ¶ pluralisme [L.R.L., II, p. 136]

plûrâl∞sticus, a, um ¶ pluraliste [Helfer p. 425]

pneumocõccus, î m. ¶ pneumocoque [Lex. Med. p. 1089 : staphylococcus]

pneumõnia, ae f. ¶ pneumonie [Lex. Med. p. 942]

pôc∞llum, î n. ¶ tasse [Eichenseer, P.L., p. 17]

poläris, is, e ¶ polaire [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 20 : « circulus polaris »]

polïre (vestîm≠nta) ¶ repasser (des vêtements) [Ant. sensu moderno]

poll≤ere ¶ polluer [Ant.]

pollütiô, önis f. ¶ pollution [Helfer p. 589]

pol©bolum, î n. ¶ mitrailleuse [Eichenseer, Coll., p. 181]

polyclïnica, ae f. ¶ polyclinique [Lex. Med. p. 947]
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polyphãgia, ae f. ¶ goinfrerie [Erasmus, Colloquia, ASD, I-3, p. 685]

polyphönia, ae f. ¶ polyphonie [Gr. polufwniva]

polyphönicus, a, um ¶ polyphonique [L.R.L., II, p. 138]

polysyllãbicus, a, um ¶ polysyllabique [Hoven p. 272]

polythe∞smus, î m. ¶ polythéisme [Helfer p. 428]

pol©theus, î m. ¶ polythéiste [Helfer p. 428]

pöma (örum n.pl.) frïcta ¶ pommes frites [Albert p. 86]

pomp≠lmus, î m. ¶ pamplemousse [L.R.L., II, p. 139]

pömum (î n.) terr≠stre ¶ pomme de terre [Eichenseer, P.L., p. 20]

põntô, önis m. ¶ bac (bateau) [Ant.]

popul∞sta, ae m. ¶ populiste [Nuntii, 17 Ma. 2002]

porcelläna, ae f. ¶ porcelaine [Helfer p. 428]

porcellänum, î n. ¶ porcelaine [Helfer p. 428]

porcellänus, a, um ¶ de porcelaine [Helfer p. 428]

porc≠lliô, önis m. ¶ cloporte [Ant.]

pornogrãphia, ae f. ¶ pornographie [L.R.L., II, p. 140]

pornogrãphicus, a, um ¶ pornographique [L.R.L., II, p. 140]

porösus, a, um ¶ poreux [Musschenbroek, Compendium physicae experimentalis, Lugduni

Batavorum, 1762, p. 13]

põrrum, î n. ¶ poireau [Ant.]

põrrum (î n.) sectïvum ¶ ciboulette [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox

Latina, 50, p. 390]

põrta, ae f. ¶ but (au football) [Eichenseer, P.L., p. 159]

portäle, is n. ¶ portail [Blaise p. 704]

portärius, iî m. ¶ gardien de but [Eichenseer, P.L., p. 159]

portuläca, ae f. ¶ pourpier [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 312]

positïvus, a, um ¶ positif [DuC., VI, p. 429]

pötiô (önis f.) Arãbica ¶ café [Eichenseer, P.L., p. 18]

praeãmbulum, î n. ¶ préambule [Hoven p. 275]

praeced≠ntia, ae f. ¶ priorité [Eichenseer, P.L., p. 59 : « signum praecedentiae » :

agitur de praecedentia in autocineto gubernando]

praecönium, iî n. ¶ publicité [L.R.L., II, p. 154]

praecönium (iî n.) affïxum ¶ affiche [L.R.L., II, p. 18 : praeconium]

praecönius, a, um ¶ publicitaire [L.R.L., II, p. 154]

praedispönere ¶ planifier [C. Eichenseer in : Vox Latina, 63, p. 51]

praedispos∞tiô, önis f. ¶ plan (projet) [Helfer p. 424]

praedom∞nium, iî n. ¶ prééminence [C. Wolff, Psychologia empirica methodo scientifica

pertractata, Francofurti et Lipsiae, 1732, p. 408]

praefabricätus, a, um ¶ préfabriqué [Helfer p. 599]
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praef≠ctus (î m.) müsicus ¶ chef d’orchestre [Albert p. 32]

praeg≤stus, ûs m. ¶ avant-goût [Hoven p. 277]

praehistõria, ae f. ¶ préhistoire [Helfer p. 599]

praehistõricus, a, um ¶ préhistorique [Helfer p. 599]

praenâtälis, is, e ¶ prénatal [Lex. Med. p. 958]

praesentätiô, önis f. ¶ présentation [Hoven p. 279]

praeservâtïvum, î n.¶ préservatif [Helfer p. 430]

praesid≠ntia, ae f. ¶ présidence [DuC., VI, p. 470]

praesidentiälis, is, e ¶ présidentiel [Nuntii, 15 Mar. 2002 : 

« comitia praesidentialia »]

praesuppönere ¶ présupposer [Hoven p. 281]

prâgmãticus, a, um ¶ pragmatique [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque

Methodo philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 2]

prâgmat∞smus, î m. ¶ pragmatisme [Helfer p. 430]

prand∞olum (î n.) subdîväle ¶ pique-nique [L.R.L., II, p. 132 : cenula subdivalis]

prãndium, iî n. ¶ déjeuner [Ant.]

prëlum, î n. ¶ presse d’imprimerie [Hoven p. 282]

presb®ta, ae ¶ presbyte [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 213]

presb®tia, ae f. ¶ presbytie [Lex. Med. p. 958]

prîmicaupönius, iî m. ¶ maître d’hôtel [Eichenseer, P.L., p. 33]

prïmula, ae f. ¶ primevère [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 96]

prîncip∞ssa, ae f. ¶ princesse [Hoven p. 283]

priöritâs, ätis f. ¶ priorité [Helfer p. 432]

probätiô, önis f. ¶ test [Adulescens, 2 Nov. 2001 p. 15]

prôc≠ssus, ûs m. ¶ processus [Ant. sensu moderno scientifico]

prôd≤ctum, î n. ¶ produit [Helfer p. 432 ; sensu mathematico et oeconomico]

prof≠ssiô, önis f. ¶ profession, métier [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 503]

professiônälis, is, e ¶ professionnel [Helfer p. 119]

progrãmma, atis n. ¶ programme [Helfer p. 433 ; etiam programma informaticum]

programmäre ¶ programmer (informatique) [Helfer p. 433]

programmätiô, önis f. ¶ programmation [Helfer p. 433]

programmätor, öris m. ¶ programmeur [Helfer p. 433]

prôiectörium, iî n. ¶ projecteur [Albert p. 158 : « proiectorium diapositivorum »]

prôiectörium (iî n.) suprâcapitäle ¶ rétroprojecteur [Eichenseer, P.L., p. 30]

prôlêtâriätus, ûs m. ¶ prolétariat [Helfer p. 433]

prôlêtärius, iî m. ¶ prolétaire [L.R.L., II, p. 149]

prôlêtärius, a, um ¶ prolétarien [Helfer p. 433]

prõmachus, î m. ¶ champion [Helfer p. 147]
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prôm≤lsis, idis f. ¶ entrée (premier plat du repas) [Ant.]

propâgãnda, ae f. ¶ propagande [Helfer p. 434]

propâgätiô, önis f. ¶ reproduction (des êtres vivants) [Lex. Med. p. 1013]

prõpoma, atis n. ¶ apéritif [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 52, 

p. 162 ; Gr. provpoma]

prôpõrtiô, önis f. ¶ proportion [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 

1699, p. 93]

prôportiônälis, is, e ¶ proportionnel [Ant.]

prosêlyt∞smus, î m. ¶ prosélytisme [Helfer p. 115]

proteïnum, î n. ¶ protéine [Lex. Med. p. 970]

prôt≠stâns, ãntis m. ¶ protestant [Historia Flagellantium, Parisiis, 1700, p. 2]

prôtestant∞smus, î m. ¶ protestantisme [Helfer p. 434]

prôtestätiô (önis f.) populäris ¶ manifestation (sur la voie publique)
[Albert p. 168]

prõthesis, is f. ¶ prothèse [Lex. Med. p. 970]

prôvïsor, öris m. ¶ proviseur [Blaise p. 748 : « intendant, économe,

administrateur »]

prünum (î n.) Syr∞acum ¶ mirabelle [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox

Latina, 54, p. 393]

prünus (î f.) Syr∞aca ¶ mirabellier [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox

Latina, 54, p. 393]

pseudönymum, î n. ¶ pseudonyme [Helfer p. 435]

psßchîäter, trî m. ¶ psychiatre [Lex. Med. p. 40]

psßchîâtrïa, ae f. ¶ psychiatrie [Lex. Med. p. 712]

ps®chicus, a, um ¶ psychique [Lex. Med. p. 977]

psßchoanãlysis, is f. ¶ psychanalyse [Lex. Med. p. 977]

psßchoanal©sta, ae m. ¶ psychanalyste [Helfer p. 436]

psßchoanal©ticus, a, um ¶ psychanalytique [Helfer p. 436]

psßcholõgia, ae f. ¶ psychologie [Lex. Med. p. 251]

psßcholõgicus, a, um ¶ psychologique [Helfer p. 436]

psßchõlogus, î m. ¶ psychologue [Helfer p. 436]

psßchomôtörius, a, um ¶ psychomoteur [Lex. Med. p. 977]

psßchopãthicus, î m. ¶ psychopathe [Lex. Med. p. 978]

psßchopatholõgia, ae f. ¶ psychopathologie [Lex. Med. p. 978]

psßchösis, is f. ¶ psychose [Lex. Med. p. 978]

psßchosômãticus, a, um ¶ psychosomatique [Lex. Med. p. 979]

psßchotherap≠uta, ae m. ¶ psychothérapeute [Helfer p. 436]

psßchotherapïa, ae f. ¶ psychothérapie [Lex. Med. p. 979]

psßchotrõpicum, î n. ¶ drogue [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit 

C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 5]
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psßchotrõpicus, a, um ¶ psychotrope [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum

convertit C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 5]

püblicus, a, um ¶ officiel [Ant.]

pugilärî ¶ boxer [Eichenseer, P.L., p. 155]

pugilätor, öris m. ¶ boxeur [Eichenseer, P.L., p. 155]

pugilätus, ûs m. ¶ boxe [Eichenseer, P.L., p. 155]

p≤lpitum, î n. ¶ pupitre [Eichenseer, P.L., p. 30]

pulsäbulum, î n. ¶ heurtoir [Ant.]

pulverîzäre ¶ pulvériser [Forcellini, IV, p. 998]

pulvïnus, î m. ¶ coussin, oreiller [Ant.]

p≤lvis (eris m.) p©rius ¶ poudre à canon [Musschenbroek, Compendium physicae

experimentalis, Lugduni Batavorum, 1762, p. 101]

pünctum, î n. ¶ point (signe de ponctuation) [Ant.]

pûrgâtörium, iî n. ¶ purgatoire [DuC., V, p. 574]

pûr∞smus, î m. ¶ purisme [Helfer p. 438]

pûr∞sta, ae m. ¶ puriste [Helfer p. 438]

pûritân∞smus, î m. ¶ puritanisme [Helfer p. 438]

pûritänus, î m. ¶ puritain [Helfer p. 438]

pûtörius, iî m. ¶ putois [N. Gross in : Melissa, 106, p. 16]

p©elus, î m. ¶ baignoire [Ant.]

pylörus, î m. ¶ pylore [Lex. Med. p. 991]

pyraulõplanum, î n. ¶ avion à réaction [N. Gross, « Verba Graecanica », in : 

Vox Latina, 72, p. 186]

pyrõbolum, î n. ¶ bombe [L.R.L., I, p. 101]

pyrõbolus, î m. ¶ bombe [L.R.L., I, p. 101]

pyrõbolus (î m.) chartäceus ¶ pétard [L.R.L., II, p. 130]

p©xis, idis f. ¶ boîte [Ant.]

p©xis (idis f.) cônservâtöria ¶ boîte à conserve [Helfer p. 321]

p©xis (idis f.) na≤tica ¶ boussole [N. Orbis p. 677]

q
quadrätum m≠trum (î n.) ¶ mètre carré [Lurz]

quadripõrticus, ûs f. ¶ cloître [Blaise p. 757]

quãdrum, î n. ¶ châssis d’une voiture [Eichenseer, P.L., p. 45]

quãdrum (î n.) têlevîs∞ficum ¶ écran de télévision [Helfer p. 201]

quantitâtïvus, a, um ¶ quantitatif [N. Gross in : Vox Latina, 63, p. 43]

quärzeus, a, um ¶ en quarz [Eichenseer, Coll., p. 273]
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quärzicus, a, um ¶ ayant un mouvement réglé par quarz [Eichenseer, 

Coll., p. 273]

quõtum, î n. ¶ quotient (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 

1699, p. 31]

r
rabbïnus, î m. ¶ rabbin [Helfer p. 442]

rab∞olae, ärum f.pl. ¶ ravioli [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 57,

p. 272]

raciälis, is, e ¶ racial [R. Deprez, « De ‘rassismo’, id est de re deque verbo », in : Vox

Latina, 138, p. 535 : « in constitutione pastorali Gaudium et Spes Sacrosancti Concilii Vaticani

II (anno 1965 promulgata), adiectivum racialis, e apparet, inter signa citationis

scriptum. »]

radäricus, a, um ¶ de radar [C. Eichenseer in : Vox Latina, 143, p. 99 : « radaricae

stationes »]

radiätilis, is, e ¶ émis par radio [Eichenseer, Coll., p. 277 : « signale radiatile »]

radiätrum, î n. ¶ radiateur [Eichenseer, Coll., p. 196]

râdîcälis, is, e ¶ radical [C. Eichenseer in : Vox Latina, 142, p. 557 : « radicalis

oppositio »]

râdîcâl∞smus, î m. ¶ radicalisme [Helfer p. 442]

radioâctïvitâs, ätis f. ¶ radioactivité [Helfer p. 442]

radioâctïvus, a, um ¶ radioactif [Helfer p. 442]

radioêl≠ctricus, a, um ¶ radioélectrique [Helfer p. 442]

radiographëma, atis n. ¶ radiographie (cliché) [Lexicon Minus Latinitatis Modernae,

Bruxellis, Fundatio Melissa, 1988]

radiogrãphia, ae f. ¶ radiographie [Lex. Med. p. 998]

radiolõgia, ae f. ¶ radiologie [Lex. Med. p. 998]

radiolõgicus, a, um ¶ radiologique [Helfer p. 443]

radiõlogus, î m. ¶ radiologue [Lex. Med. p. 998]

radiophönia, ae f. ¶ radiophonie [Eichenseer, P.L., p. 61]

radiophönicus, a, um ¶ radiophonique [Eichenseer, Coll., p. 183]

radiophönum, î n. ¶ radio (appareil) [Helfer p. 442]

radiotherapïa, ae f. ¶ radiothérapie [Lex. Med. p. 232]

rädîx, ïcis f. ¶ racine carrée (math.) [Helfer p. 625]

raffinätiô, önis f. ¶ raffinage [Helfer p. 443]

râm≠ntum (î n.) flamm∞ferum ¶ allumette [Eichenseer, P.L., p. 20]

räna (ae f.) marïna ¶ baudroie [Ant.]
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rãphanus, î m. ¶ radis ¶ raifort [Ant.]

räpum, î n. ¶ navet [Ant.]

rârêfãctiô, önis f. ¶ raréfaction [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex, Lovanii, 

1646, p. 224]

râsörium, iî n. ¶ rasoir [Albert p. 80]

rass∞smus, î m. ¶ racisme [R. Deprez, « De ‘rassismo’, id est de re deque verbo »,

in : Vox Latina, 138, p. 536]

rass∞sta, ae m. ¶ raciste [R. Deprez, « De ‘rassismo’, id est de re deque verbo », in :

Vox Latina, 138, p. 535]

rass∞sticus, a, um ¶ raciste [R. Deprez, « De ‘rassismo’, id est de re deque verbo »,

in : Vox Latina, 138, p. 535]

ratificäre ¶ ratifier [DuC., VII, p. 24]

ratificätiô, önis f. ¶ ratification [DuC., VII, p. 24]

ratihabëre ¶ ratifier [Blaise p. 766]

ratihab∞tiô, önis f. ¶ ratification [Ant.]

rãtiô, önis f. ¶ facture [Eichenseer, P.L., p. 91]

ratiônâl∞smus, î m. ¶ rationalisme [Helfer p. 445]

ratiônâl∞sta, ae m. ¶ rationaliste [Helfer p. 445]

ratiônâl∞sticus, a, um ¶ rationaliste [pertinens ad rationalismum]

ratiônâlizäre ¶ rationaliser [Helfer p. 445]

rãtus, î m. ¶ rat [Hoven p. 301]

râvacãulis, is m. ¶ chou-rave [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 389]

reäctiô (önis f.) chëmica ¶ réaction chimique [N. Gross in : Vox Latina, 63, p. 43]

reäctrum, î n. ¶ réacteur [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis, Fundatio 

Melissa, 1988]

reãgere ¶ réagir [Nuntii, 29 Mar. 2002 ; si reactio verbis fit et est negativa, antiquum

optimum vocabulum est « reclamare alicui rei » ; exempli gratia : « huic sententiae

vehementer reclamatum est »]

reälis, is, e ¶ réel [Hoven p. 302]

reâl∞smus, î m. ¶ réalisme [Helfer p. 447]

reâl∞sta, ae m. ¶ réaliste [Helfer p. 447]

reâl∞sticus, a, um ¶ réaliste [ad realismum pertinens]

reälitâs, ätis f. ¶ réalité [Hoven p. 302]

reäliter ¶ réellement [Hoven p. 302]

receptäculum  (î n.) sarcinärium ¶ coffre de voiture [Eichenseer, P.L., p. 46]

rec≠ptiô, önis f. ¶ enregistrement (de sons, d’images) [Ant. sensu moderno]

rec∞pere ¶ enregistrer (des sons, des images) [Ant. sensu moderno]

reclâmätiô, önis f. ¶ réclamation [Nuntii, 8 Mar. 2002]

reclînâtörium, iî n. ¶ dossier (d’un siège) [Forcellini, V, p. 103 : « reclinatorium,
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fulcrum dorsi seu capitis in lectis et sellis seu cathedris »]

rêctificätiô, önis f. ¶ rectification [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 206 : « ... in rectificatione divisionum, de

qua agemus paulo infra ope microscopii »]

recüdere ¶ réimprimer [Hoven p. 304]

redäctor, öris m. ¶ rédacteur [Eichenseer, P.L., p. 75]

redäctor (öris m.) prïnceps ¶ rédacteur en chef [Eichenseer, P.L., p. 75]

redituärius, iî m. ¶ rentier [DuC., VII, p. 72]

reductïvus, a, um ¶ réducteur [C. Eichenseer in : Vox Latina, 142, p. 562 : « reiectis

interpretationibus erroneis vel reductivis »]

refectörium, iî n. ¶ réfectoire [Erasmus, Colloquia, ASD, I-3, p. 524]

refräctiô, önis f. ¶ réfraction [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 14]

refrangib∞litâs, ätis f. ¶ réfrangibilité [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 210]

regiônâl∞smus, î m. ¶ régionalisme [Helfer p. 452]

regressïvus, a, um ¶ régressif [Helfer p. 452]

rëgula, ae f. ¶ rail [Robert p. 3070]

rëgula (ae f.) tr∞um ¶ règle de trois (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus,

Francofurti, 1699, p. 33]

reimpr≠ssiô, önis f. ¶ réimpression [Helfer p. 394]

reimpr∞mere ¶ réimprimer [Hoven p. 308]

reincarnätiô, önis f. ¶ réincarnation [« incarnatio » est antiquum vocabulum]

reläpsus, ûs m. ¶ rechute [Lex. Med. p. 871]

relâtiônälis, is, e ¶ relationnel [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 9]

relâtîv∞smus, î m. ¶ relativisme [Helfer p. 455]

relâtîv∞sticus, a, um ¶ relativiste [C. Eichenseer in : Vox Latina, 142, p. 556 :

« theoriae indolis relativisticae »]

relâtïvitâs, ätis f. ¶ relativité [Helfer p. 455]

relätor, öris m. ¶ reporter, journaliste [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum

convertit C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 51]

rêmigätiô, önis f. ¶ aviron (sport) [Eichenseer, P.L., p. 185]

renâsc≠ntia, ae f. (litterärum) ¶ renaissance (époque) [Helfer p. 456]

renätae l∞tterae (ärum f.) ¶ renaissance (époque) [Helfer p. 456]

renovätiô, önis f. ¶ rénovation [Nuntii, 8 Mar. 2002]

renûntiätiô, önis f. ¶ préavis [Eichenseer, P.L., p. 242]

r≠plum, î n. ¶ châssis [Ant.]

repositörium, iî n. ¶ desserte, petite table de service [Ant.]

repraesentâtïvus, a, um ¶ représentatif [Blaise p. 791]
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reprôd≤ctiô, önis f. ¶ reproduction (des êtres vivants) [Lex. Med. p. 1013]

rêpûblicänus, î m. ¶ républicain [Helfer p. 457]

repulsïvus, a, um ¶ répulsif [N. Gross in : Vox Latina, 63, p. 47]

resîgnätiô, önis f. ¶ démission [Hoven p. 312]

respônsäbilis, is, e ¶ responsable [Helfer p. 581]

respônsâb∞litâs, ätis f. ¶ responsabilité [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 221]

respônsälis, is, e ¶ responsable [Helfer p. 581]

respônsälitâs, ätis f. ¶ responsabilité [Helfer p. 581]

restrictïvus, a, um ¶ restrictif [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 9]

rëte (is n.) têlevîs∞ficum ¶ chaîne de télévision [Nuntii, 8 Mar. 2002]

rêt∞culum, î n. ¶ raquette (de tennis) [N. Orbis p. 604]

rëtina, ae f. ¶ rétine [Lex. Med. p. 1017]

retõrta, ae f. ¶ cornue [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 26]

retrôspectïvê ¶ rétrospectivement [C. Eichenseer in : Vox Latina, 140, p. 201]

retrôspectïvus, a, um ¶ rétrospectif [S. Albert in : Vox Latina, 146, p. 493]

reubãrbarum, î n. ¶ rhubarbe [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 392]

revers∞bilis, is, e ¶ réversible [Helfer p. 570]

revolütiô, önis f. ¶ révolution [Helfer p. 458 : « revolutio Francogallica »]

rhõmbus, î m. ¶ turbot [Ant.]

rhömium, iî n. ¶ rhum [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 52, p. 164]

ribês, is f. ¶ groseillier [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 264]

ribësium, iî n. ¶ groseille [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 264]

r∞scus, î m. ¶ valise [Albert p. 134]

rõbotum, î n. ¶ robot [L.R.L., II, p. 189]

röbum (î n.) îdãeum ¶ framboise [Helfer p. 271]

rogâtôriälis, is, e ¶ rogatoire [C. Eichenseer in : Vox Latina, 122, p. 504]

rômânciätor, öris m. ¶ romancier [Eichenseer, P.L., p. 72 ; adhiberi etiam potest

antiquum verbum, quod est « fabulator »]

Rômänicus, a, um ¶ roman (style architectural) [Eichenseer, Coll., p. 431]

rômãnticus, a, um ¶ romantique [Helfer p. 463]

rosärium, iî n. ¶ rosaire [Hoven p. 316]

rõseus, a, um ¶ rose (couleur) [Stearn p. 234]

rôsmarïnus, î m. ¶ romarin [Ant.]

rõta (ae f.) aqu∞lega ¶ noria [Ant.]
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rõta (ae f.) moderätrîx ¶ volant (automobile) [Eichenseer, P.L., p. 42]

rotärium, iî n. ¶ péage (autoroutier) [Ant. sensu moderno]

rotätiô, önis f. ¶ pirouette [Eichenseer, P.L., p. 204]

rubëcula, ae f. ¶ rouge-gorge [Eichenseer, P.L., p. 218]

rubïnus, î m. ¶ rubis [Hoven p. 317]

rubrâm≠ntum, î n. ¶ encre rouge [Albert, Cott., p. 62]

ruchëta, ae f. ¶ fusée [Albert p. 132]

r≤mex, icis m. et f. ¶ oseille [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 82]

r≤ncina, ae f. ¶ rabot [Ant.]

r≤ssula, ae f. ¶ russule [Eichenseer, P.L., p. 223]

s
saccharätus, a, um ¶ sucré [Hoven p. 318]

saccharïnum, î n. ¶ saccharine [Eichenseer, Coll., p. 487]

sãccharum, î n. ¶ sucre [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 55, p. 67]

sãccharum (î n.) cãndum ¶ sucre candi [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in :

Vox Latina, 52, p. 159]

sãccharum (î n.) c≤bicum ¶ sucre en morceaux [Eichenseer, P.L., p. 18]

sãccharum (î n.) farînätum ¶ sucre en poudre [Eichenseer, P.L., p. 18]

sãccharum (î n.) pulv≠reum ¶ sucre fin [Eichenseer, P.L., p. 18]

saccipërium (iî n.) dorsuäle ¶ sac à dos [Albert p. 16]

sãcculus, î m. ¶ sachet [Ant.]

sãccus (î m.) dormîtörius ¶ sac de couchage [Eichenseer, P.L., p. 144]

sâcöma, atis n. ¶ contrepoids [Ant.]

sacr∞sta, ae m. ¶ sacristain [DuC., VII, p. 262]

sacristänus, î m. ¶ sacristain [DuC., VII, p. 262]

sacr∞stia, ae f. ¶ sacristie [DuC., VII, p. 263]

saepîm≠ntum, î n. ¶ clôture [Ant.]

sagittätiô, önis f. ¶ tir à l’arc [Eichenseer, P.L., p. 214]

sâl, sãlis m. ¶ sel [Ant.]

salacâccãbia, örum n.pl. ¶ salaisons [Ant.]

salâriärius, iî m. ¶ salarié [Eichenseer, P.L., p. 241]

salïllum, î n. ¶ salière [Ant.]

salmöneus, a, um ¶ couleur saumon [Stearn p. 234]

sãlvia, ae f. ¶ sauge [Ant.]
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sânâtörium, iî n. ¶ sanatorium [Lex. Med. p. 1036]

sânitärius, a, um ¶ sanitaire [Helfer p. 470]

säpô, önis m. ¶ savon [Ant.]

sâpônätum, î n. ¶ shampooing [Albert p. 114]

sardïna, ae f. ¶ sardine [Ant.]

sartägô, inis f. ¶ poêle [Ant.]

satan∞smus, î m. ¶ satanisme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 141, p. 402]

satãnicus, a, um ¶ satanique [Hoven p. 321]

sat≠lles, itis m. ¶ satellite [Ant. sensu moderno]

sãuna, ae f. ¶ sauna [Nuntii Latini, III, p. 273]

saxophönum, î n. ¶ saxophone [Albert p. 36]

scabïnus, î m. ¶ échevin [DuC., VII, p. 322]

scäcî, örum m.pl. ¶ échecs (jeu) [Erasmus, De recta Latini Graecique sermonis

pronuntiatione, ASD, I-4, p. 41 : « latrunculorum ludus, quem hodie scacorum vulgus

appellat »]

scâcilüdium, iî n. ¶ échecs (jeu) [Helfer p. 473]

scaenärium, iî n. ¶ scénario [S. Albert in : Vox Latina, 127, p. 86]

scälae (ärum f.pl.) volübilês ¶ escalier mécanique [Eichenseer, P.L., p. 12]

scandalösê ¶ scandaleusement [Erasmus, Purgatio adversus epistolam non sobriam Martini

Lutheri, ASD, IX-1, p. 470 : « an non hoc obscure dictum est, an non scandalose ? »]

scãpha (ae f.) vêl∞fera ¶ voilier [Eichenseer, P.L., p. 184]

scellïnus, î m. ¶ schilling [Helfer p. 479]

schêdin≤mmus, î m. ¶ billet de banque [Eichenseer, P.L., p. 226]

scêptic∞smus, î m. ¶ scepticisme [Helfer p. 507]

scëpticus, a, um ¶ sceptique [Helfer p. 507]

scirp∞culus (î m.) chartärius ¶ corbeille à papier [Eichenseer, P.L., p. 91]

sclödia, ae f. ¶ luge, traîneau [Helfer p. 482]

sclopêtäre ¶ tirer au fusil [Helfer p. 478]

sclopëtum, î n. ¶ fusil [DuC., VII, p. 358]

sclopëtum (î n.) mâchinäle ¶ mitrailleuse [Eichenseer, Coll., p. 181]

scõmber, brî m. ¶ maquereau [Ant.]

scöpae, ärum f.pl. ¶ balai [Ant.]

scorbütus, î m. ¶ scorbut [Lex. Med. p. 1046]

scrûtäria, ae f. ¶ brocante [Ant.]

scrûtärius, iî m. ¶ brocanteur [Ant.]

sc≤rra, ae m. ¶ clown [Ant.]

scut≠lla, ae f. ¶ soucoupe [Ant.]

scût≠llum, î n. ¶ écusson [DuC., VII, p. 380 : « scutellum, scutulum gentilicium »]

scutulätus, a, um ¶ quadrillé [Albert, Cott., p. 70 : « charta scutulata »]

sêcrêtärius, iî m. ¶ secrétaire [DuC., VII, p. 387]
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s≠ctiô, önis f. (chîrürgica) ¶ opération chirurgicale [L.R.L., II, p. 93]

sec≤nda, ae f. ¶ seconde (mesure de temps) [Helfer p. 499]

sëdês (is f.) periêgëtica ¶ agence de voyages [Eichenseer, P.L., p. 27]

sëdês (is f.) postälis ¶ bureau de poste [Nuntii, 19 Apr. 2002]

sedïle, is n. ¶ fauteuil [Eichenseer, P.L., p. 17]

s≠ichus, î m. ¶ cheik [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit C. Eichenseer,

Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 25. Perugini p. 1831 ; fortasse etiam reddi potest

antiquo vocabulo quod est « regulus »]

sêlêctïvus, a, um ¶ sélectif [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 28]

s≠lla (ae f.) familiärica ¶ toilettes (siège) [Eichenseer, P.L., p. 15]

sêmãnticus, a, um ¶ sémantique [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 1]

sêmiolõgia, ae f. ¶ sémiologie [Helfer p. 501]

sêmãphorum, î n. ¶ feu de signalisation [Eichenseer, P.L., p. 59]

sêmicölon, î n. ¶ point-virgule [Albert, Cott., p. 71]

sêminâr∞sta, ae m. ¶ séminariste [Nuntii, 29 Mar. 2002]

sêminärium, iî n. ¶ séminaire [Hoven p. 329]

sêmiõphorum, î n. ¶ feu de signalisation [Albert p. 122]

sênätus, a, um ¶ terre de Sienne (couleur) [Stearn p. 234]

sênsib∞litâs, ätis f. ¶ sensibilité [Helfer p. 502]

sênsificäre ¶ sensibiliser [Helfer p. 502]

sênsörius, a, um ¶ sensoriel [Hoven p. 332]

sentimentälis, is, e ¶ sentimental [Helfer p. 502]

sentim≠ntum, î n. ¶ sentiment, avis [Erasmus, Spongia, ASD, IX-1, p. 146 : 

« ... cum sentimento suo damnarent aliquot articulos Lutheri... »]

sêparât∞sta, ae m. ¶ séparatiste [Helfer p. 65]

sêpiäceus, a, um ¶ sépia (couleur) [Stearn p. 234]

sêpticãemia, ae f. ¶ septicémie [Lex. Med. p. 1054]

sëpticus, a, um ¶ septique [Helfer p. 502]

septimânäle, is n. (diärium) ¶ hebdomadaire (publication)
[Eichenseer, P.L., p. 74]

s≠ra, ae f. ¶ serrure [Ant.]
sess∞bulum, î n. ¶ fauteuil [Eichenseer, P.L., p. 17] ¶ selle [Eichenseer, P.L., p. 40]

sexâgêsimälis, is, e ¶ sexagésimal [Eichenseer, Coll., p. 283]

sexuälis, is, e ¶ sexuel [Lex. Med. p. 1057] ¶ sexué [Lex. Med. p. 742 : 

« reproductio asexualis »]

sexuälitâs, ätis f. ¶ sexualité [Helfer p. 503]

siccâtörium, iî n. (înstrûm≠ntum) ¶ séchoir [Lexicon Minus Latinitatis Modernae,

Bruxellis, Fundatio Melissa, 1988]
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s∞cera, ae f. ¶ cidre [Niermeyer p. 969]

s∞da, ae ¶ S.I.D.A. [S. Albert in : Vox Latina, 127, p. 92 ; syndroma immunodefectus

acquisiti]

s∞fra, ae f. ¶ chiffre [C. Eichenseer in epistula 5 Ian. 1996 data : vocabulum saeculo

XII ex Arabico assumptum. In Arabico sifr, in palaeo-Indico sûnyam.  In Latinitate media

cifra (propter pronuntiatum mediaevalem), palaeofrancogallice cifre, Italiane cifra, inde

Francogallice chiffre, Anglice cipher, Nederlandice cijfer, Suetice siffra, Theodisce Ziffer]

sigar≠llum, î n. ¶ cigarette [Eichenseer, P.L., p. 20]

sigar∞llum, î n. ¶ cigarillo [Eichenseer, P.L., p. 20]

s∞garum, î n. ¶ cigare [Eichenseer, P.L., p. 20]

sïgna (örum, n.) citâtiönis ¶ guillemets [Helfer p. 77]

sîgnäle, is n. ¶ signal [Eichenseer, Coll., p. 277]

sïgnum (î n.) arcänum ¶ mot de passe [in sede interretiali circuli Latini

Panormitani]

sïgnum (î n.) exclâmâtiönis ¶ point d’exclamation [Albert, Cott., p. 71]

sïgnum (î n.) interrogâtiönis ¶ point d’interrogation [Albert, Cott., p. 71]

s∞mpulum, î n. ¶ louche (instrument) [simpulum antiquitus pertinebat ad

libationes, sed est idem instrumentum]

simulätrum, î n. ¶ simulateur [Nuntii, 29 Mar. 2002 : « experimentis 

in simulatro factis »]

sinäpis, is f. ¶ moutarde [Ant.]

sîphônärius, iî m. ¶ pompier [Ant.]

sïrupus, î m. ¶ sirop [Hoven p. 337]

s∞tula, ae f. ¶ seau [Ant.]

smaltäre ¶ émailler [Helfer p. 182]

smãltum, î n. ¶ émail [DuC., VII, p. 501]

sõccus, î m. ¶ pantoufle [Ant.]

sociälis, is, e ¶ social [Helfer p. 512]

sociâl∞smus, î m. ¶ socialisme [Helfer p. 512]

sociâl∞sta, ae m. ¶ socialiste [Helfer p. 512]

sociâl∞sticus, a, um ¶ socialiste [Helfer p. 512]

sociâlizätiô, önis f. ¶ socialisation [Helfer p. 512]

soc∞etâs, ätis f. ¶ société (association de personnes) [Helfer p. 237]

sociolõgia, ae f. ¶ sociologie [Helfer p. 531]

sociolõgicus, a, um ¶ sociologique [Helfer p. 531]

sociõlogus, î m. ¶ sociologue [Helfer p. 531]

socoläta, ae f. ¶ chocolat [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 56, p. 170] 

socoläteus, a, um ¶ au chocolat [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina,

52, p. 160 et Vox Latina, 56, p. 170]
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sôlärium, iî n. ¶ terrasse [Ant.]

sõlea, ae f. ¶ sole [Ant.]

solidâr∞etâs, ätis f. ¶ solidarité [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 223]

spac≠llî, örum m.pl. ¶ spaghetti [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 55, p. 67]

spãsmus, î m. ¶ crampe [Lex. Med. p. 227]

spatiälis, is, e ¶ spatial [Helfer p. 446]

speciâl∞sta, ae m. ¶ spécialiste [Helfer p. 516 ; antiqua locutio est « peritus 

alicuius rei »]

speciâlizätiô, önis f. ¶ spécialisation [Helfer p. 516]

spec∞llum, î n. ¶ sonde [Ant.]

sp≠culum (î n.) retrôscõpicum ¶ rétroviseur [Helfer p. 465]

spêlaeõlogus, î m. ¶ spéléologue [Helfer p. 275]

spermatozöidum, î n. ¶ spermatozoïde [Lex. Med. p. 1077]

sphaer∞citâs, ätis f. ¶ sphéricité [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 6]

sphãerois, idis f. ¶ sphéroïde [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 7]

spînäcium, iî n. ¶ épinard [Albert p. 89]

spïnae (arum f.pl.) contäctûs ¶ fiche (d’électricité) [Albert p. 153 : 

spina contactus]

spîräculum, î n. ¶ soupirail [Ant.]

spîrälis, is, e ¶ en spirale [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 251]

spîrituôsus, a, um ¶ spiritueux [N. Orbis p. 480]

spõnda, ae f. ¶ canapé, divan [Eichenseer, P.L., p. 14]

spongiförmis, is, e ¶ spongiforme [Nuntii, 14 Dec. 2001]

squ∞lla, ae f. ¶ crevette [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 50, 

p. 388. G. Harvey, De motu cordis et sanguinis in animalibus, Lugduni Batavorum, 1737, p. 36 :

« est hic apud nos minima squilla (quae Anglice dicitur a shrimp, Belgice een Garneel) in

mari »]

stãbulum, î n. ¶ garage [Eichenseer, P.L., p. 46]

stãnnum, î n. ¶ étain [Ant.]

statälis, is, e ¶ d’état (politique) [C. Eichenseer in : Vox Latina, 144, p. 247 : « pacta

et documenta statalia »]

statëra (ae f.) epistuläria ¶ pèse-lettre [Eichenseer, P.L., p. 95]

stãtica, ae f. ¶ statique [Helfer p. 524]

stãticus, a, um ¶ statique [Helfer p. 525]

stãtiô (önis f.) benzînäria ¶ station-service [Helfer p. 543]

stãtiô (önis f.) ferriviäria ¶ gare [Eichenseer, P.L., p. 39]

stat∞stica, ae f. ¶ statistique [Helfer p. 525]
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stat∞sticus, a, um ¶ statistique [Helfer p. 525]

stereophönia, ae f. ¶ stéréophonie [Helfer p. 528]

stereophönicus, a, um ¶ stéréophonique [Eichenseer, P.L., p. 85]

stereõtypus, î m. ¶ stéréotype [Helfer p. 528]

sterilizäre ¶ stériliser [Helfer p. 528]

sterilizätiô, önis f. ¶ stérilisation [Lex. Med. p. 1093]

stil∞sticus, a, um ¶ stylistique [C. Eichenseer in : Vox Latina, 141, p. 325]

st∞lus (î m.) plumbätus ¶ crayon [Eichenseer, P.L., p. 92]

st∞lus (î m.) sphaerätus ¶ stylo à bille [Albert p. 24]

stirps, st∞rpis f. ¶ race [Helfer p. 444]

stõla, ae f. ¶ robe [Ant.]

strägulum, î n. ¶ couverture (de lit) [Ant.]

strâm≠ntum, î n. ¶ litière [Ant.]

strâm∞neus, a, um ¶ couleur paille [Stearn p. 234]

sträta (ae f.) autocînëtica ¶ autoroute [Eichenseer, P.L., p. 40]

strätum (î n.) sociäle ¶ couche sociale [Helfer p. 477]

strõphium, iî n. ¶ soutien-gorge [Ant.]

strõppî, örum m.pl. ¶ jarretelles [Eichenseer, P.L., p. 6]

strûctûrälis, is, e ¶ structural [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 1]

strûctûrâl∞smus, î m. ¶ structuralisme [Helfer p. 536]

stupefactïvus, a, um ¶ stupéfiant (drogue) [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam

redacta, Lugduni Batavorum, 1671, p. 57]

sub- ¶ pâle, clair (+ indication de la couleur) [Stearn p. 234 ; ex. : subviridis,

subviolaceus]

subcônsci≠ntia, ae f. ¶ subconscient [Lex. Med. p. 1102]

subcönscius, a, um ¶ subconscient [Lex. Med. p. 1102]

subd≤ctiô, önis f. ¶ soustraction (math.) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria

expeditione per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. XIX]

subiectîv∞smus, î m. ¶ subjectivisme [C. Eichenseer in : Vox Latina, 142, p. 557]

subintrôd≤ctiô, önis f. ¶ contrebande [Helfer p. 484]

subintrôd≤ctor, öris m. ¶ contrebandier [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum

convertit C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 10]

s≤bium, iî n. ¶ moustache [Albert p. 114]

s≤bligar, äris n. ¶ caleçon, slip [Eichenseer, P.L., p. 5]

sublîmätiô, önis f. ¶ sublimation (chimique) [Zach. Brendelius, Chimia in artis

formam redacta, Lugduni Batavorum, 1671, p. 21]

subnotäre ¶ s’abonner [Helfer p. 63]

subnotätiô, önis f. ¶ abonnement [Helfer p. 63]

subnotätor, öris m. ¶ abonné [Helfer p. 63]
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subodôrärî ¶ subodorer, soupçonner [Erasmus, Spongia, ASD, IX-1, p. 204 : « Iocatur

alicubi satis apposite se subodorari praedam... »]

subsidiâr∞etâs, ätis f. ¶ subsidiarité [I.P. Bauer in : Vox Latina, 144, p. 220]

subsum≠ntum, î n. ¶ doublure (de vêtement) [N. Gross in : Melissa, 106, p. 16]

subtrãctiô, önis f. ¶ soustraction (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus, 

Francofurti, 1699, p. 55]

subücula, ae f. ¶ chemisette, sous-vêtement [Eichenseer, P.L., p. 5]

sufflätum, î n. ¶ soufflé (cuisine) [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 57, p. 266]

sûgitörium, iî n. ¶ sucette [Helfer p. 486]

suicïda, ae m. ¶ kamikaze [Nuntii, 7 Dec. 2001]

suicîdälis, is, e ¶ suicidaire [Nuntii, 14 Dec. 2001]

suicîdärius, a, um ¶ suicidaire [Nuntii, 12 Apr. 2002]

suicïdium, iî n. ¶ suicide [Helfer p. 500]

sultänus, î m. ¶ sultan [DuC., VII, p. 653]

supernâtûrälis, is, e ¶ surnaturel [Blaise p. 890]

superreâl∞smus, î m. ¶ surréalisme [L.R.L., II, p. 234]

suprân∞stria, ae f. ¶ soprano [Albert p. 32 : « cantrix vocis acutae »]

suscitäbulum, î n. ¶ réveille-matin [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit

C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 13]

sustentäculum (î n.) sãrcinae ¶ porte-bagages [Albert p. 124]

symbiösis, is f. ¶ symbiose [G. Licoppe in : Melissa, 106, p. 2]

s©mbolum, î n. ¶ symbole [Erasmus, Querela Pacis, ASD, IV-2, p. 66 : « video cruces

pacis symbola »]

symphôn∞acî, örum m.pl. ¶ orchestre [Eichenseer, P.L., p. 125]

symptöma, atis n. ¶ symptome [Lex. Med. p. 1114]

symptômatolõgia, ae f. ¶ symptomatologie [Lex. Med. p. 1115]

synchron∞smus, î m. ¶ synchronisme [Helfer p. 540]

synchronizäre ¶ synchroniser [Helfer p. 540]

synchronizätiô, önis f. ¶ synchronisation [Helfer p. 540]

syncrêt∞smus, î m. ¶ syncrétisme [Hoven p. 360]

syndicälis, is, e ¶ syndical [Helfer p. 240]

syndicâl∞smus, î m. ¶ syndicalisme [Helfer p. 540]

syndicätus, ûs m. ¶ syndicat [Helfer p. 240]

s©ndroma, atis n. ¶ syndrome [Lex. Med. p. 1117]

s©ngraphus, î m. ¶ passeport [Eichenseer, P.L., p. 36]

synthëma (atis n.) trânslîmitäle ¶ visa [E.M. Remarque, De nocte Olisiponensi, in

Latinum vertit S. Albert, Saraviponti, Societas Latina, 2002, p. 199]

s©nthesis, is f. ¶ costume [Albert p. 15]

synth≠ticus, a, um ¶ synthétique [Helfer p. 541]
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s©philis, idis f. ¶ syphilis [Lex. Med. p. 688]

syphil∞ticus, a, um ¶ syphilitique [Helfer p. 541]

sßr∞nga, ae f. ¶ lilas [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales disposita,

Parisiis, 1789, p. 105]

t
tabâcärius, a, um ¶ de tabac [Nuntii, 29 Mar. 2002 : « societas tabacaria

Americana »]

tabäcinus, a, um ¶ de tabac [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum convertit C.

Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 62 : « Suspicabar esse sigara falsa ! Solum

involumentum est tabacinum... et intrinsecus opium ! »]

tabâc∞smus, î m. ¶ tabagisme [C. Eichenseer in epistula 25 Aug. 2000 data]

tabäcum, î n. ¶ tabac [Hoven p. 361]

tabellärius, iî m. ¶ facteur [Eichenseer, P.L., p. 65]

tabernärius, iî m. ¶ détaillant [Eichenseer, P.L., p. 234]

tãbula (ae f.) indicâtöria ¶ tableau de bord [Albert p. 126]

tãbula (ae f.) scrîptöria ¶ tableau (d’école) [Eichenseer, P.L., p. 29]

tãbula (ae f.) vêl∞fera ¶ planche à voile [Eichenseer, P.L., p. 184]

tabuläta (örum n.pl.) operâtöria ¶ échafaudage [S. Albert in : 

Vox Latina, 138, p. 520]

tabulätum, î n. ¶ étage [Ant.]

tachõmetrum, î n. ¶ tachymètre [Helfer p. 542]

tãenia (ae f.) adhaesïva ¶ ruban adhésif [Eichenseer, P.L., p. 95]

tãngêns, ≠ntis f. ¶ tangente (math.) [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 263]

tapêtärius, iî m. ¶ tapissier [Albert p. 22]

tarãndrus, î m. ¶ renne [Ant.]

tarãxacum, î n. ¶ pissenlit [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 169]

tauromãchia, ae f. ¶ tauromachie, corrida [Helfer p. 530]

taxirãeda, ae f. ¶ taxi [Eichenseer, P.L., p. 47]

taxiraedärius, iî m. ¶ chauffeur de taxi [Eichenseer, P.L., p. 47]

t≠chnica, ae f. ¶ technique [Helfer p. 546]

t≠chnicus, a, um ¶ technique [Helfer p. 546]

technõcrata, ae m. ¶ technocrate [rector, qui rationes technicas praeponit 

humanis rationibus]

technocrãtia, ae f. ¶ technocratie [Helfer p. 546]
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technocrãticus, a, um ¶ technocratique [G. Licoppe in : Melissa, 108, p. 1]

technolõgia, ae f. ¶ technologie [Helfer p. 546]

technolõgicus, a, um ¶ technologique [Helfer p. 547]

techn©phion (iî n.) cînêmatogrãphicum ¶ studio de cinéma
[Eichenseer, P.L., p. 81]

tegum≠ntum, î n. ¶ couverture (de livre) [Eichenseer, P.L., p. 70]

têlecöpia, ae f. ¶ télécopie, fax [Albert p. 150]

têlecôpiälis, is, e ¶ qui concerne la télécopie [Eichenseer, Coll., p. 253 : « anno

1904 Arturus Korn instrumentum quoddam ‘telecopiale’ instruxit. »]

têlecôpiätrum, î n. ¶ télécopieur, fax [Albert p. 150]

têlecustödia, ae f. ¶ télésurveillance [custodia e longinquo facta ope televisionis]

têlegraphäre ¶ télégraphier [Helfer p. 548]

têlegraphëma, atis n. ¶ télégramme [Eichenseer, P.L., p. 67]

têlegrãphia, ae f. ¶ télégraphie [Helfer p. 548]

têlegrãphicus, a, um ¶ télégraphique [Helfer p. 548]

têlegraph∞sta, ae m. ¶ télégraphiste [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis,

Fundatio Melissa, 1988]

têl≠graphum, î n. ¶ télégraphe [Eichenseer, P.L., p. 67]

têlehoräsis, is f. ¶ télévision [L.R.L., II, p. 240]

têlepathïa, ae f. ¶ télépathie [Helfer p. 548]

têleph≠rica (ae f.) selläris ¶ télésiège [Eichenseer, P.L., p. 48]

têlephônäre ¶ téléphoner [Eichenseer, P.L., p. 66]

têlephônëma, atis n. ¶ conversation téléphonique [Eichenseer, Coll., p. 197]

têlephönicus, a, um ¶ téléphonique [Eichenseer, P.L., p. 66]

têlephôn∞sta, ae m. ¶ téléphoniste [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis,

Fundatio Melissa, 1988]

têlephönum, î n. ¶ téléphone [Eichenseer, P.L., p. 65]

têlephönum (î n.) gestäbile ¶ téléphone portable [Albert p. 150 : 

telephonulum gestabile]

têlescõpium, iî n. ¶ téléscope [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 15]

têlespectätor, öris m. ¶ téléspectateur [Helfer p. 202]

têlevîs∞ficus, a, um ¶ de télévision [Eichenseer, P.L., p. 78]

têlevïsiô, önis f. ¶ télévision [Eichenseer, P.L., p. 76]

têlevïsor, öris m. ¶ téléspectateur [Helfer p. 202]

têlevîsörium, iî n. ¶ téléviseur [Eichenseer, P.L., p. 78]

telônärius, iî m. ¶ douanier [Helfer p. 636]

telôniälis, is, e ¶ douanier [Helfer p. 636]

telönium, iî n. ¶ douane [Helfer p. 636]

tëlum, î n. ¶ balle (d’arme à feu) [Ant. sensu moderno]
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temperätiô, önis f. ¶ régulation [Ant.]

temperätiô (önis f.) äeris ¶ climatisation [Helfer p. 313]

t≠mpus (oris n.) subsicïvum ¶ loisir, temps libre [Eichenseer, P.L., p. 136]

tenilüdium, iî n. ¶ tennis [Eichenseer, P.L., p. 167]

tenilüdius, iî m. ¶ joueur de tennis [Eichenseer, P.L., p. 167]

ten∞sia, ae f. ¶ tennis [Eichenseer, P.L., p. 167]

ten∞sia (ae f.) mênsälis ¶ tennis de table, ping-pong [Eichenseer, P.L., p. 169]

tenôr∞sta, ae m. ¶ ténor [Eichenseer, P.L., p. 124 : « mediae vocis cantor »]

terebinthïna, ae f. ¶ térébenthine [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta,

Lugduni Batavorum, 1671, p. 85]

terminätiô, önis f. ¶ désinence [Ant.]

terrôr∞smus, î m. ¶ terrorisme [Helfer p. 550]

terrôr∞sta, ae m. ¶ terroriste [Nuntii, 14 Sept. 2001]

terrôr∞sticus, a, um ¶ terroriste [Nuntii, 14 Sept. 2001]

t≠ssera, ae f. ¶ billet, ticket [Eichenseer, P.L., p. 27]

testäceus, a, um ¶ couleur brique [Stearn p. 234]

th≠a, ae f. ¶ thé [Eichenseer, P.L., p. 18]

theätrum (î n.) melodrâmãticum ¶ opéra (bâtiment) [Eichenseer, P.L., p. 123]

thëca, ae f. ¶ mallette [Albert p. 16]

thëca (ae f.) medicâmentäria ¶ pharmacie de voyage [Eichenseer, P.L., p. 106]

thêmãticus, a, um ¶ thématique [S.A. Berard, De Theoria Casuum generativa deque Methodo

philologica, Bruxellis, Fundatio Melissa, 2002, p. 1]

theoc≠ntricus, a, um ¶ théocentrique [L.R.L., II, p. 241]

theocrãtia, ae f. ¶ théocratie [L.R.L., II, p. 241]

theocrãticus, a, um ¶ théocratique [L.R.L., II, p. 241]

therap≠uta, ae m. ¶ thérapeute [Helfer p. 551]

therapïa, ae f. ¶ thérapie [Lex. Med. p. 1142]

thermolagõena, ae f. ¶ thermos [Helfer p. 552]

thermõmetrum, î n. ¶ thermomètre [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 59]

thermopölium, iî n. ¶ café (établissement) [Ant.]

thermõstatum, î n. ¶ thermostat [Helfer p. 552]

thêrotrophïum, iî n. ¶ jardin zoologique [Eichenseer, P.L., p. 28]

thõlicus, a, um ¶ à coupole [C. Eichenseer in : Vox Latina, 144, p. 243 : 

« sepulcra tholica »]

thörâx (äcis n.) läneus ¶ chandail, pull-over [Eichenseer, P.L., p. 5]

thrombösis, is f. ¶ thrombose [Lex. Med. p. 1151]

th≤nnus, î m. ¶ thon [Ant.]

th©mum, î n. ¶ thym [Ant.]

th©nnus, î m. ¶ thon [Ant.]
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tîbiäle, is, n. ¶ bas [Eichenseer, P.L., p. 5]

tintinnäbulum, î n. ¶ sonnette [Eichenseer, P.L., p. 40]

tol≠nnô, önis m. ¶ chadouf [Ant.]

tomäta, ae f. ¶ tomate [Eichenseer, P.L., p. 19]

tomogrãphia, ae f. ¶ tomographie [Lex. Med. p. 1157]

tõnna, ae f. ¶ tonne [Lurz]

torneâm≠ntum, î n. ¶ tournoi [DuC., VIII, p. 129]

törta, ae f. ¶ tarte [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 50, p. 394]

tortüra, ae f. ¶ torture [DuC., VIII, p. 136]

tõstrum, î n. ¶ grille-pain [Albert p. 82]

tôtälis, is, e ¶ total [DuC., VIII, p. 138]

tôtâlitâr∞smus, î m. ¶ totalitarisme [Helfer p. 558]

tôtâlitâr∞sticus, a, um ¶ totalitaire [Helfer p. 558]

toxicolõgia, ae f. ¶ toxicologie [Lex. Med. p. 1162]

toxicolõgicus, a, um ¶ toxicologique [Helfer p. 559]

toxicõlogus, î m. ¶ toxicologue [Lex. Med. p. 1162]

toxicomãnia, ae f. ¶ toxicomanie [Helfer p. 447]

toxicoman∞acus, î m. ¶ toxicomane [psychotropicis deditus]

tõxicus, a, um ¶ toxique [Helfer p. 559]

trâbücus, î m. ¶ trébuchet (machine de guerre) [DuC., VIII, p. 162]

tractätus, ûs m. ¶ traité, convention [Hoven p. 369]

trâditiônälis, is, e ¶ traditionnel [Helfer p. 559]

trâditiônâl∞smus, î m. ¶ traditionalisme [Helfer p. 559]

trâditiônâl∞sta, ae m. ¶ traditionaliste [is, qui traditionalismum profitetur]

tragicömicus, a, um ¶ tragi-comique [Helfer p. 559]

trãha, ae f. ¶ traîneau [Hoven p. 370]

trâiectöria, ae f. ¶ trajectoire (géométrie) [Helfer p. 560]

trämen, inis n. ¶ train [Eichenseer, Coll., p. 201]

trämen (inis n.) onerärium ¶ train de marchandises [Eichenseer, P.L., p. 48]

trämes (itis m.) ferriviärius ¶ voie de chemin de fer [Eichenseer, P.L., p. 50]

trânsc≠ndêns, ≠ntis ¶ transcendant [Hoven p. 370]

trânscendentälis, is, e ¶ transcendantal [Helfer p. 560]

trâns≠nna (ae f.) volübilis ¶ store [Albert p. 72]

trânsfûsiô, önis f. ¶ transfusion [Lex. Med. p. 1167]

tränsitus (ûs m.) p≠ditum ¶ passage clouté [Albert p. 122]

tränsitus (ûs m.) zebrïnus ¶ passage clouté [Albert p. 122₎

trânslâtïcius, a, um ¶ traditionnel [Ant.]

trânslätiô (önis f.) pecûniärum ¶ virement bancaire [Helfer p. 569]

trânslûc≠ntia, ae f. ¶ transparence [Helfer p. 168]

trânsmodulätrum, î n. ¶ modem [Albert p. 150]
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trânsôceãnicus, a, um ¶ transatlantique [Helfer p. 560]

trânspâr≠ntia, ae f. ¶ transparence [L. Fromond, Meteorologicorum libri sex, Lovanii,

1646, p. 198]

trânspîrätiô, önis f. ¶ transpiration [Lex. Med. p. 1168]

traumãticus, a, um ¶ traumatique [Lex. Med. p. 7]

trigônom≠tria, ae f. ¶ trigonométrie [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione

per pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 262]

tr∞rota, ae f. ¶ tricycle [Eichenseer, P.L., p. 41]

trõchlea, ae f. ¶ poulie [Ant.]

tromõcratês, ae m. ¶ terroriste [L.R.L., II, p. 242]

tromocrãtia, ae f. ¶ terrorisme [L.R.L., II, p. 242]

tr≤lla, ae f. ¶ louche (instrument) [Albert p. 82]

tr≤tina (ae f.) persônärum ¶ pèse-personne [Albert p. 80]

t≤ba (ae f.) Fallopiäna sive uterïna ¶ trompe de Fallope [Lex. Med. p. 1176]

tüber, eris n. ¶ truffe [Ant.]

tug≤rium, iî n. ¶ hangar, remise [Eichenseer, P.L., p. 186]

tuissäre ¶ tutoyer [DuC., VIII, p. 205]

tuissätiô, önis f. ¶ tutoiement [Helfer p. 168]

t≤lipa, ae f. ¶ tulipe [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales disposita,

Parisiis, 1789, p. 48]

tumultuärî ¶ chahuter [Ant.]

tur∞sta, ae m. ¶ touriste [S. Albert in : Vox Latina, 144, p. 259]

turmâlïnus, î m. ¶ tourmaline [Musschenbroek, Compendium physicae experimentalis,

Lugduni Batavorum, 1762, p. 105]

turrïle, is n. ¶ flèche d’une église [Blaise p. 935]

t≤rris (is f.) campânäria ¶ clocher [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per

pontificiam ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 67]

typographëum, î n. ¶ imprimerie (atelier) [Hoven p. 375]

typogrãphicus, a, um ¶ typographique [Hoven p. 375]

typõgraphus, î m. ¶ imprimeur [Hoven p. 375]

typolõgia, ae f. ¶ typologie [Helfer p. 566]

typõtheta, ae m. ¶ typographe [N. Orbis p. 515]

u
umbr≠lla, ae f. ¶ parapluie [Albert p. 16]

uncînätrum, î n. ¶ agrafeuse [Eichenseer, P.L., p. 93]

uncïnulus, î m. ¶ agrafe [Eichenseer, P.L., p. 93]
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≤ncus (î m.) vestiärius ¶ portemanteau [Eichenseer, P.L., p. 14]

undulätiô, önis f. ¶ ondulation [N. Gross in : Vox Latina, 63, p. 44]

ûnicelluläris, is, e ¶ unicellulaire [Helfer p. 177]

ûn∞citâs, ätis f. ¶ unicité [Blaise p. 939]

ûniversitärius, a, um ¶ universitaire [Helfer p. 573]

ûniv≠rsitâs, ätis f. ¶ université [Hoven p. 383]

≤rceus, î m. ¶ chope [Eichenseer, P.L., p. 33 : « urceus cervesarius »]

ûrînätiô, önis f. ¶ plongée [Eichenseer, P.L., p. 196]

urtîcäria, ae f. ¶ urticaire [Lex. Med. p. 1200]

v
vacätiô (önis f.) õperis ¶ chômage [Helfer p. 86]

vaccînätiô, önis f. ¶ vaccination [Lex. Med. p. 1204]

vaccïnium, iî n. ¶ airelle [A.L. de Jussieu, Genera plantarum secundum ordines naturales

disposita, Parisiis, 1789, p. 162]

vaccïnum, î n. ¶ vaccin [Lex. Med. p. 1204]

väflum, î n. ¶ gaufre [Albert p. 118]

valeriäna, ae f. ¶ valériane [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 390]

valeriân≠lla, ae f. ¶ mâche [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 390]

valêtûdinärium, iî n. ¶ hôpital [Lex. Med. p. 550]

vãlor, öris m. ¶ valeur économique [Helfer p. 616] ¶ valeur morale [Forcellini,

VI, p. 243] ¶ valeur (math.) [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 31]

valorösus, a, um ¶ valeureux [DuC., VIII, p. 240]

van∞lla, ae f. ¶ vanille [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina, 50, p. 391]

van∞lleus, a, um ¶ à la vanille [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 51, p. 55]

vapôrärius, a, um ¶ qui fonctionne à la vapeur [Eichenseer, P.L., p. 48 :

« vaporaria machina vectoria »]

väsculum (î n.) cinerärium ¶ cendrier [Eichenseer, P.L., p. 17]

vat∞llum, î n. ¶ pelle à braises [Ant.] ¶ ramassette [Albert p. 84]

vãttium, iî n. ¶ watt [Albert p. 153]

v≠ctis, is, m. ¶ levier [Ant.]

v≠ctor, öris m. ¶ passager (d’un véhicule) [Eichenseer, P.L., p. 49]

vegetäle, is n. ¶ végétal [Hoven p. 377]

vegetälis, is, e ¶ végétal [Hoven p. 377]
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vegetâriänus, a, um ¶ végétarien [Lex. Med. p. 1213]

vegetätiô, önis f. ¶ végétation (méd.) [Lex. Med. p. 1213]

vegetâtïvus, a, um ¶ végétatif [Lex. Med. p. 1213]

vêlämen, inis n. ¶ voile (d’une religieuse ou d’une musulmane) [DuC., VIII, 

p. 262 : « velamen religionis in se suscipere, pro : monachicam vitam inter

sanctimoniales profiteri »]

vêlificäre ¶ naviguer à la voile [Eichenseer, P.L., p. 184]

vêlificärî ¶ naviguer à la voile [Eichenseer, P.L., p. 184]

vêlificätiô, önis f. ¶ navigation à la voile [Eichenseer, P.L., p. 184]

vêlificätor, öris m. ¶ navigateur à voile [Eichenseer, P.L., p. 184]

vêl∞volum, î n. ¶ planeur [Eichenseer, P.L., p. 184]

v≠netus, a, um ¶ bleu-vert [Stearn p. 235]

ventilätrum, î n. ¶ ventilateur [Lexicon Minus Latinitatis Modernae, Bruxellis, Fundatio

Melissa, 1988]

ventimolïna, ae f. ¶ moulin à vent [Eichenseer, Coll., p. 177]

verbätim ¶ textuellement, mot à mot [Hoven p. 378]

v≠rbum (î n.) s©mbolî ¶ mot de passe [Hergé, De Sigaris Pharaonis, in Latinum

convertit C. Eichenseer, Tournai, ELI / Casterman, 1990, p. 55]

ver∞culum, î n. ¶ brochette (instrument) [Ant.]

v≠rnîx, ïcis m. ¶ vernis [N. Orbis p. 385]

versörium (iî n.) magnëticum ¶ aiguille de la boussole [G. Schott, Cursus

Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 191]

versörium (iî n.) na≤ticum ¶ compas de marine [Musschenbroek, Compendium

physicae experimentalis, Lugduni Batavorum, 1762]

vertïgô, inis f. ¶ rotation [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 7 : « Telluris vertigo »]

vestiärium, iî n. ¶ vestiaire [Ant.]

v≠stis (is f.) balneäris ¶ maillot de bain [Eichenseer, P.L., p. 15]

v≠stis (is f.) dom≠stica ¶ peignoir [Eichenseer, P.L., p. 6 : vestis matutina]

v≠stis (is f.) dormîtöria ¶ pyjama [Eichenseer, P.L., p. 5]

veterînärius, iî m. ¶ vétérinaire [Eichenseer, P.L., p. 101]

viaed≤ctus, ûs m. ¶ viaduc [Eichenseer, P.L., p. 59]

v∞a (ae f.) ferräta ¶ chemin de fer [Eichenseer, P.L., p. 39]

v∞a (ae f.) ûnïus c≤rsûs ¶ rue à sens unique [Albert p. 122]

v∞a (ae f.) ûnïus dîrêctiönis ¶ rue à sens unique [Albert p. 122]

vicâriätus, ûs m. ¶ vicariat [DuC., VIII, p. 310]

vicärius, iî m. ¶ vicaire [DuC., VIII, p. 308]

v∞gil, is m. ¶ agent de police [Eichenseer, P.L., p. 47]

vînösus, a, um ¶ lie-de-vin (couleur) [Stearn p. 234]

vïnum (î n.) ad≤stum ¶ eau-de-vie [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox
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Latina, 52, p. 163]

viöla, ae f. ¶ viole [Eichenseer, P.L., p. 112]

violïna, ae f. ¶ violon [Eichenseer, P.L., p. 111]

violîn∞sta, ae m. ¶ violoniste [Eichenseer, P.L., p. 112]

violonc≠llum, î n. ¶ violoncelle [Eichenseer, P.L., p. 112]

v∞rga (ae f.) vîsöria ¶ jauge [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 215]

v∞rgula, ae f. ¶ virgule [Albert, Cott., p. 77]

v∞rgula (ae f.) pûnctäta ¶ point-virgule [Albert, Cott., p. 71]

virtuälis, is, e ¶ virtuel [I.C. Rossi in : Vox Latina, 146, p. 548]

vïrus, î n., pl. vïra, örum ¶ virus [Lex. Med. p. 1227]

vïsa, ae f. ¶ visa [DuC., VIII, p. 354 ; visa est formula approbationis, cuius nomen

oritur e verbo videndi]

v∞schium, iî n. ¶ whisky [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : 

Vox Latina, 50, p. 396]

vîsocasëta, ae f. ¶ cassette vidéo [Nuntii, 23 Nov. 2001]

vîtamïnum, î n. ¶ vitamine [Lex. Med. p. 1228]

vit≠llus, î m. ¶ jaune d’oeuf [Ant.]

vitreäre ¶ vitrifier [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni 

Batavorum, 1671, p. 21]

vitrit≠rstrum, î n. ¶ essuie-glace [Eichenseer, P.L., p. 44]

vitr∞olum, î n. ¶ vitriol [Hoven p. 382]

v∞trum (î n.) antiâ≠rium ¶ pare-brise [Eichenseer, P.L., p. 44]

v∞tus, ûs f. (et m.) ¶ jante [Forcellini, VI, p. 373]

vocâbulärium, iî n. ¶ vocabulaire [Hoven p. 383]

volât∞litâs, ätis f. ¶ volatilité [Zach. Brendelius, Chimia in artis formam redacta, Lugduni

Batavorum, 1671, p. 29]

võltium, iî n. ¶ volt [Lurz]

vötum, î n. ¶ vote [Nuntii, 15 Mar. 2002 ; DuC., VIII, p. 380 : « votum, suffragium »]

vulcänus, î m. ¶ volcan [C. Maire, R.J. Boscovich, De litteraria expeditione per pontificiam

ditionem... suscepta, Romae, 1755, p. 108]

x
xenophõbia, ae f. ¶ xénophobie [Nuntii, 26 Apr. 2002]

xylophönum, î n. ¶ xylophone [e Graeco xuvlon et fwnhv]
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z
z≠bra, ae m. et f. ¶ zèbre [Eichenseer, P.L., p. 217]

z≠nith (indecl.) ¶ zénith [G. Schott, Cursus Mathematicus, Francofurti, 1699, p. 237 ;

verbum origine Arabicum]

zeröticus, a, um ¶ zéro (adj.) [Eichenseer, Coll., p. 293 : « hora zerotica »]

z≠rum, î n. ¶ zéro [Eichenseer, Coll., p. 293]

z∞ngiber, eris n. ¶ gingembre [N. Gross, « Esculenta et potulenta », in : Vox Latina,

50, p. 391]

zöna, ae f. ¶ zone [Hoven p. 388]

zôolõgia, ae f. ¶ zoologie [Helfer p. 638]

zôolõgicus, a, um ¶ zoologique [Helfer p. 638]

zôõlogus, î m. ¶ zoologiste [N. Gross in : Melissa, 106, p. 10]
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